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Wichtige Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der

Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen fir die Zukunft auf.

Der Tischstaubsauger (im Folgenden ,Gerdt”)
dient dem Aufsaugen von Staub und trockenen
Lebensmittelresten wie Krimel und Kaffeepulver.

Jede andere Verwendung gilt als nicht bestim-
mungsgemdf und kann zu schweren Verletzun-
gen oder Schaden am Gerét fuhren.

Das Gerdt ist fir die Verwendung im Haushalt be-

stimmt, nicht fur den gewerblichen Einsatz.

Dieses Gerat darf nur mit der dafir vorgesehenen
Batterie betrieben werden: ZWILLING XTEND
12V Lithium-lon Batterien (53115).

Dieses Gerat darf nicht von Kindern benutzt wer-
den. Halten Sie sowohl das Gerét als auch die
Batterie von Kindern fern.

Das Gerat darf von Personen mit reduzierten phy-
sischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrungen und/oder Wissen
nur benutzt werden, wenn sie aufmerksam be-
aufsichtigt werden, zuvor beziglich des sicheren
Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefahren verstanden

haben:

Kinder durfen nicht mit dem Gerit spielen. Kinder
sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

Entfernen Sie die Batterie aus dem Gerdat, wenn
Sie dieses nicht beaufsichtigen.

Die Reinigung und Wartung des Gerétes darf
nicht von Kindern und Personen mit reduzierten
physischen, sensorischen oder mentalen Fahig-
keiten oder Mangel an Erfahrungen und/oder
Wissen erfolgen.

Kinder durfen nicht mit Verpackungsmaterial spie-
len. Es besteht Erstickungsgefahr.

Prifen Sie das Gerét vor jeder Benutzung auf
Schéden. Falls Sie einen Transportschaden fest-
stellen, wenden Sie sich umgehend an den Kun-
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denservice (siehe ,Kundenservice”). Benutzen Sie
nie ein defektes Gerat oder fehlerhaftes Zubehér.

Im Falle eines Defekts muss das Gerét repariert
werden. Das Gerdt enthélt keinerlei Teile, die Sie
selbst reparieren kénnen. Sollte das Gerdt defekt
sein, kontaktieren Sie lhren lokalen ZWILLING
Kundenservice um zu prifen, ob eine Reparatur
infrage kommt.

Stecken Sie das Zubehor korrekt auf, bevor Sie
die Batterie in das Gerat stecken.

Fassen Sie die Batterie niemals mit nassen Hén-
den an. Nehmen Sie das Gerat nicht mit feuchten
Handen in Betrieb oder wenn das Gerat auf nas-
sem Boden liegt.

Tauchen Sie die Antriebseinheit niemals in Was-
ser oder andere Flussigkeiten und reinigen Sie
die Antriebseinheit nicht unter flieBendem Wasser
oder in der Spilmaschine.

Bei Wérme- oder Geruchsentwicklung sowie
beim Aufreten ungewshnlicher Gerdusche stop-
pen Sie den Betrieb sofort und entfernen Sie die
Batterie aus dem Gerdi.

Ziehen Sie die Batterie aus dem Gerdt, bevor Sie
es reinigen oder warten, sowie bei fehlender Be-
aufsichtigung und bei Nichtbenutzung.

Fihren Sie keine Gegenstande in Gerdatesff
nungen ein. Verwenden Sie das Gerdt nicht mit
blockierten Offnungen. Halten Sie es frei von Al-
lem, was den Luftstrom behindern kannte (Staub,
Flusen, Haaren).

Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und an-
dere Kérperteile von Gerdtedffnungen und sich
bewegenden Gerdteteilen fern.

Schalten Sie das Gerat aus, bevor Sie die Batte-
rie entnehmen.

Beugen Sie ungewollter Inbefriebnahme vor:
Stellen Sie sicher, dass das Gerét ausgeschaltet
ist, bevor Sie die Batterie einsetzen, das Gerat
aufnehmen oder fragen.

Schrauben Sie das Gerat niemals auf und nehmen
Sie keine technischen Verdnderungen vor.

Es besteht eine potentielle Verletzungsgefahr

durch falschen Gebrauch. Gehen Sie stets vor-
sichtig mit dem Gerat um.
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Benutzen Sie nur das im Lieferumfang enthaltene
originale Zubehér. Die Verwendung von Zubehér,
das nicht vom Hersteller empfohlen oder verkauft
wird kann zu Feuer, elekirischem Schlag und Ver-
letzungen fihren.

Halten Sie das Gerat wahrend der Benutzung nur
an der Antriebseinheit fest.

Saugen Sie keine Flissigkeiten wie z.B. Wasser
oder limonade ein.

Saugen Sie keine brennenden, rauchenden oder
glimmenden Substanzen ein wie z. B. glimmende
Zigarettenstummel.

Saugen Sie keine brennbaren oder explosiven
Substanzen wie Benzin ein und verwenden Sie
das Gerdt nicht in der Nahe von solchen Subs-
tanzen.

Saugen Sie keine harten oder spitzen Gegenstéin-
de ein wie z. B. Baumaterial, Glas oder Nagel.

Bringen Sie keine Dufistoffe in das Gertt ein.
Diese Art von Produkten enthalt haufig brennbare
Chemikalien, die dazu fihren kénnen, dass das
Gerdt Feuer fangt.

Blockieren Sie wahrend der Anwendung keines-
falls die Abluftsffnungen.

Verwenden Sie das Gerat ausschlieBlich mit ein-
gesetzter Original-Filtereinheit.

Reinigen Sie das Gerdt nach jeder Benutzung.

Achten Sie darauf, dass wéhrend der Reinigung
keine Feuchtigkeit in das Gehéuse und insbeson-
dere in den Batterieschacht eindringt.

Benutzen Sie zum Reinigen des Gerdts keine har-
ten Reinigungsutensilien wie Stahlwolle und keine
scharfen oder gtzenden Reinigungsmittel.

Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen und
kihlen Ort auf, der unzugénglich for Kinder und
Haustiere ist.

Auch wenn der Motor nicht l6uft, liegt im Inneren
des Gerats Spannung an, solange die Batterie im

Important Safety Information

Read all safety information and instructions Fail-
ure to comply with the safety information and
instructions can result in electric shock, fire, and/or
serious injuries.

Gerdt steckt. Ziehen Sie nach jedem Gebrauch
die Batterie aus dem Gerat.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung der Batterie
und insbesondere die Sicherheitshinweise, bevor
Sie die Batterie verwenden.

Verwendete Symbole

Die Bedienungsanleitung aufmerksam
@ durchlesen und fur spateren Gebrauch
aufbewahren.

VORSICHT! Unfall- und Verletzungsgefahr

sowie schwere Sachschéden méglich.

A
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Schutzklasse Il

C € Das Gerdat entspricht den Richtlinien fur die
CE-Kennzeichnung.

@ Das Gerat entspricht den Richtlinien fur die
S ETLKennzeichnung.

Entsorgung

Nur fur EU-Léinder: Das Symbol |, durchge-

strichene Millionne” erfordert (gemdf der

Europdischen Richtlinie 2012/19/EU) die
separate Enfsorgung von Elekiro- und Elekironik-Alt-
geraten (WEEE]. Solche Geréte kénnen wertvolle,
aber geféhrliche und umweltgefshrdende Stoffe
enthalfen. Diese Produkte sind an einer ausgewie-
senen Sammelstelle fur das Recycling von elekiri-
schen und elekironischen Geraten abzugeben und
durfen nicht im unsortierten Hausmill entsorgt wer-
den. Dadurch fragen Sie zum Schutz der Ressour-
cen und der Umwelt bei. Fir weitere Informationen
wenden Sie sich bifte an die értlichen Behérden.

Kinder durfen auf keinen Fall mit Kunststoffbeuteln
und Verpackungsmaterial spielen, da Verletzungs-
bzw. Erstickungsgefahr besteht. Solches Material
sicher lagermn oder auf umwelfreundliche Weise
enfsorgen.

Gebrauchte Batterien ordnungsgemal entsorgen.
In Geschdéften, in denen Batterien verkauft werden,
und an sfadtischen Sammelstellen stehen Container
fur Altbatterien zur Verfigung.

KEEP ALL SAFETY INFORMATION AND IN-
STRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

31EN
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The hand-held vacuum cleaner (hereinafter referred
fo as “appliance”) is used to vacuum dust and dry
food scraps such as crumbs and coffee grounds.

Any other use is regarded as improper and can
lead to serious injuries or damage to the appli-
ance.

The appliance is infended for use in the household,
not for commercial use.

This appliance must only be operated with the
battery intended to be used with it: ZWILLING
XTEND 12V Lithium-lon batteries (53115).

This appliance must not be used or operated by
children. Keep the appliance and the batteries
away from children.

The appliance may be used by persons who are
afflicted by reduced physical, sensory or mental
capacities, or who lack experience and/or knowl-
edge only if such persons are previously instructed
with regard fo use of the appliance and have
indicated their understanding of the resulting risks
and hazards.

Children are not permitted to play with the appli-
ance. Children should be supervised fo ensure that
they do not play with the appliance.

Remove the battery from the appliance if you are
not supervising it.

Cleaning and mainfenance of the device must

not be performed by children or by persons with
reduced physical, sensory or mental capacities, or
who lack experience and/or knowledge.

Children are not permitted to play with packaging
materials. This presents a risk of suffocation.

Inspect the appliance for damage before each
use. Should you determine that damages have
occurred during shipment, contact customer service
immediately {see “Cusfomer Service"). Never use
a broken or damaged appliance or defective ac-
cessories.

If a defect occurs, the appliance must be repaired.
The appliance does not contain any components
that you can repair yourself. If the device is broken,
contact your local ZWILLING customer service to
check whether repair is necessary.

Insert the accessories correctly (i.e. the right way
round) before plugging the battery info the appli-

ance.
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Never touch the battery with wet hands. Do nof

touch the appliance with wef hands when it is in

operation or when the appliance is on a wet sur-
face.

Never submerge the drive unit in water or other lig-
uids and do not clean the drive unit under running
water or in the dishwasher.

If there is a buildup of heat or smoke or if you no-

fice an unusual odor, disconfinue operation immedi-

ately and remove the battery from the appliance.

Remove the battery before performing cleaning
or maintenance, as well as if nobody is present to
supervise operations and if the appliance is not
being used.

Do not insert or place any objects in the appli-
ance’s openings. Do not use the appliance if the
openings are blocked. Keep it away from anything
that could hinder the flow of air (dust, lint, hair).

Keep hair, loose clothing, fingers and other body
parts away from the appliance’s openings and
moving parfs.

Switch the appliance off before removing the bat-
teries.

Prevent the appliance from unintentionally sfart-
ing up: Make sure that the appliance has been
switched off before inserting the batteries, putting
the appliance away or picking it up.

Never unscrew the appliance and do not perform
any fechnical modifications.

Incorrect use presents a potential risk of injury. Al
ways be careful when handling the appliance.

Only use the original accessories delivered togeth-
er with the appliance. The use of accessories that
are not recommended or sold by the manufacturer
can result in fire, electric shock and personal inju-
ries.

During use, hold the appliance fightly only by the
drive unit.

Do not vacuum fluids or liquids such as e.g. water
or lemonade.

Do notf vacuum any buming, smoking or glimmering
substances such as e.g. glimmering cigarette butts.
Do not vacuum any flammable or explosive sub-

stances such as gasoline and do not use the appli-
ance in the vicinity of such substances.
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Do not vacuum any hard or sharp objects such as
e.g. construction material, glass or nails.

Do not place any fragrances or aromatic substanc-
es in the appliance. These type of products often
contain chemicals that can cause the appliance to
ignite or catch fire.

Do nof, under any circumstances block the air out-
lets during operation.

Use the appliance exclusively with the original filter-

ing unif inserted.
Clean the appliance ofter ease use.

Make sure that, during cleaning, no moisture pen-
efrates into the casing and, in particular, into the
battery chamber.

Do not use any hard cleaning utensils to clean the
appliance, such as steel wool, and do not use ag-
gressive or abrasive cleaning agents.

Store the appliance in a cool, dry place that can-
not be accessed by children or by pefs.

Even if the motor is not running, there is sfill voltage
inside the appliance as long as the battery is
plugged info the appliance. Remove the battery
from the appliance following each use.

Read the operating instructions for the battery and,
in particular, the safety instructions, before you use
the battery.

Symbols Used

Carefully read the operafing insfructions in
their entirety and keep them for future use.

CAUTIONI Possible risk of accident and
injury as well as serious property damage.

@ Protection Class |II.
c € The appliance complies with the guide-

lines for CE marking.

@ The appliance complies with the directives
S for ETL labeling.

Disposal

Only for EU countries: The “crossed out

frash can” symbol requires (in accordance

with European Guideline 2012/19/EU)
separate disposal of electric and electronic old ap-
pliances [VWEEE|. Appliances of this kind can con-
fain valuable but dangerous substances that are
harmful to the environment. These products must be
dropped off at a designated collection point for
the recycling of electric and electronic appliances
and must not be disposed of in the unsorted house-
hold trash. In doing so, you confribute to protecting
resources and the environment. For further informa-
fion, please contact your local authoriies.

Under no circumstances should children be per-
mitted to play with plastic bags and packaging
material since this presents a risk of injury and/
or suffocation. Keep materials of this type safely
stored away or dispose of them in environmental-
ly-friendly way.

Dispose of used bafteries properly. In shops that
sell batteries and in municipal collection points,
there are containers available for old batteries.

Consignes de sécurité importantes

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité et les
instructions. Le non-respect des consignes de sécu-
rité et des instructions peut provoquer une électro-
cution, un incendie et/ou des blessures graves.

CONSERVEZ TOUTES LES CONSIGNES DE
SECURITE ET LES INSTRUCTIONS POUR UNE
CONSULTATION ULTERIEURE.

L'aspirateur & main (ci-aprés dénommé « appa-
reil ») a été congu pour aspirer la poussiére et
sécher les restes alimentaires fels que les miettes ef
le marc de café.

Toute autre ufilisation est considérée comme non
conforme ef peut entrainer des blessures graves ou
des dommages & 'appareil.

Cet appareil est destiné & I'utilisation domesfique
ef non pas & une utilisation commerciale.
Cet appareil ne doit étfre ufilisé qu'avec la batterie

prévue & cet effet : Batteries lithium-ion 12 V ZWIL-
LING XTEND (53115).

51FR
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Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des en-
fonts. Conservez I'appareil et les batteries hors de
portée des enfants.

Cet appareil peut étre utilisé par des personnes
disposant de facultés physiques, sensorielles ou
menfales limitées ou n'ayant pas |'expérience ef le
savoirfaire suffisants, uniquement aprés avoir recu
des instructions quant & |'ufilisation de I'appareil et
avoir compris les risques qui en résultent.

Les enfants ne sont pas auforisés & jouer avec cet
appareil. lls doivent étre surveillés pour s'assurer
qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

Refirez la batterie de |'appareil si vous ne le surveil-
lez pas.

Le neffoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent
pas éfre effectués par des enfants ou par des per-
sonnes ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites, ou présentant un manque
d'expérience ef/ou de connaissances.

Les enfants ne doivent pas jouer avec les embal-
lages. Ces derniers comportent des risques de
suffocation.

Inspectez |'appareil pour détecter tout dommage
avant chaque utilisation. Si vous constatez que des
dommages sont survenus pendant le fransport,
confactez immédiatement le service client (voir

« Service client »). N'ufilisez jamais un appareil cas-
sé ou endommagé ou des accessoires défectueux.

En cas de panne, I'appareil doit étre réparé.
L'appareil ne contient aucun composant que vous
pouvez réparer vous-méme. Si |'appareil est cassg,
confactez votre service client ZWILLING local
pour vérifier si une réparation est nécessaire.

Insérez correctement les accessoires (c'est-a-dire
dans le bon sens) avant de brancher la batterie sur
I'appareil.

Ne fouchez jamais la batterie avec les mains
mouillées. Ne touchez pas 'appareil avec les
mains mouillées lorsqu'il est en marche ou lorsqu'l
est sur une surface humide.

Ne plongez jamais I'unité d'entrainement dans
I'eau ou d'autres liquides et ne nettoyez pas |'unité
d'entrainement sous |'eau courante ou au lave-vais-
selle.

En cas d'accumulation de chaleur ou de fumée ou
si vous remarquez une odeur inhabituelle, cessez
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immédiatement |'utilisation de I'appareil ef refirez la
batterie de celui<i.

Retirez la batterie avant d'effectuer le nettoyage ou
I'entretien, ainsi que si personne n’est présent pour
superviser les opérations et si |'appareil n'est pas
utilisé.

N'insérez ni ne placez aucun objet dans les ouver-
tures de |'appareil. N'utilisez pas I'appareil si les
ouvertures sont obstruées. Gardezle loin de tout ce
qui pourrait géner la circulation de I'air (poussiere,
peluches, cheveux).

Gardez les cheveux, les vétements amples, les
doigts et les autres parties du corps éloignés des
ouveriures ef des parties de |'appareil en mouve-
ment.

Eteignez I'appareil avant de refirer les batteries.

Evitez tout démarrage involontaire de I'appareil :
Veillez & ce que I'appareil soit éteint avant d'in-

sérer les bafteries, de ranger |'appareil ou de le
ramasser.

Ne dévissez jamais I'appareil ef n'effectuez aucune
modification technique.

Une utilisation incorrecte peut entrainer des bles-
sures. Soyez toujours prudent lorsque vous manipu-
lez I'appareil.

Utilisez uniquement les accessoires d'origine liviés
avec |'appareil. L'vtilisation d'accessoires non re-
commandés ou vendus par le fabricant peut entrai-
ner un incendie, un choc électrique et des blessures
corporelles.

Pendant I'utilisation, tenez fermement I'appareil uni-
quement par |'unité d'enfrainement.

N'aspirez pas de liquides ou de fluides fels que de
I'eau ou de la limonade.

N'aspirez pas de substances brolantes, fumantes
ou scintillantes telles que des mégots de cigarettes
scinfillants.

N'aspirez pas de substances inflammables ou
explosives felles que de I'essence et n'utilisez pas
I'appareil & proximité de telles substances.

N'aspirez pas d'objets durs ou franchantfs tels que
des matériaux de construction, du verre ou des
clous.

Ne placez aucun parfum ni substance aromatique
dans 'appoareil. Ces types de produits contiennent
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souvent des produits chimiques qui peuvent provo-
quer l'inflammation ou un incendie de I'appareil.

Ne bloquez en aucun cas les sortfies d'air pendant
le fonctionnement.

Utilisez I'appareil exclusivement avec |'unité filirante
d'origine insérée.

Nettoyez I'appareil aprés chaque utilisation.
Assurezvous que, lors du netfoyage, aucune hu-

midité ne pénetre dans le boitier et, en particulier,
dans le compartiment & batteries.

N'utilisez pas d'ustensiles de neftoyage durs pour
neftoyer I'appareil, tels que de la laine d'acier, ni
de produits de nettoyage abrasifs ou corrosifs.

Rangez 'appareil dans un endroit frais et sec, hors
de portée des enfants et des animaux domes-
fiques.

Méme si le moteur ne toumne pas, il y a toujours de
la tension & l'intérieur de |'appareil tant que la bat-
ferie est branchée sur |'appareil. Refirez la batterie
de 'appareil aprés chaque utilisation.

Lisez le mode d'emploi de la batterie ef, en parti-
culier, les consignes de sécurité, avant d'utiliser la
batterie.

Symboles utilisés

Lisez aftentivement le mode d'emploi dans
son intégralité et conservezle pour une
utilisation ultérieure.

ATTENTION I Risque possible d'accident
ef de blessure ainsi que de dommages
matériels graves.

@ Classe de protection lIl.

c € L'appareil est conforme aux directives du
marquage CE.

@ Cet appareil est conforme aux directives
7" relatives au marquage ETL.

Mise au rebut

Uniquement pour les pays de I'UE : Le

symbole « poubelle barrée » exige

(conformément & la directive européenne
2012/19/UE| I'élimination séparée des appareils
électriques ef électroniques usagés (DEEE). les ap-
pareils de ce type peuvent contenir des substances
précieuses mais dangereuses qui sont nocives pour
I'environnement. Ces produits doivent éfre déposés
dans un point de collecte désigné pour le recy-
clage des appareils électriques et électroniques ef
ne doivent pas éfre jetés avec les ordures ména-
géres non friges. Grace au recyclage, vous confri-
buez & la profection des ressources ef de |'environ-
nement. Pour plus d'informations, veuillez contacter
vos autorités locales.

Les enfants ne doivent en aucun cas étre autorisés
4 jouer avec des sacs en plastique et des maté-
riaux d'emballage, car ils risquent de se blesser ou
de s'¢touffer. Conservez les matériaux de ce type
en lieu sor ou éliminezles de maniére écologique.

Jetez correctement les batteries usagées. Des
conteneurs sont disponibles pour les batteries usa-
gées dans les magasins qui vendent des batteries
et dans les points de collecte municipaux.

Informacién de seguridad importante

Lea toda la informacién e instrucciones de segu-
ridad. No seguir la informacién e instrucciones
de seguridad puede causar descargas eléctricas,
incendios y/o lesiones graves.

CONSERVE TODA LA INFORMACION E INS-
TRUCCIONES DE SEGURIDAD COMO REFE-

RENCIA EN EL FUTURO.

La aspiradora de mano (en adelante, “aparato”)

se utiliza para aspirar el polvo y restos de alimen-
fos secos, como migas y posos de café.

Cualquier ofro uso se considera como uso inde-
bido y puede causar lesiones graves o dafios al
aparato.

El aparato est¢ disefiado para el uso en domésti-
co, no para el uso comercial.

Este aparato debe utilizarse solo con la bateria
destinada a ser utilizada con él: Baterias de iones

de litio ZWILLING XTEND de 12V (53115).

Este aparato no debe ser utilizado por nifos.
Mantenga el aparato y las baterias alejados de
los nifios.

7 1 ES
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El aparato puede ser utilizado por personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales redu-
cidas o que carecen de experiencia y,/o conoci-
mientos siempre que se les supervise o se les facili-
ten indicaciones sobre el uso seguro del aparato y
entiendan los riesgos y peligros que conlleva.

No se permite a los nifios jugar con el aparato.
Los nifios deben ser supervisados para asegurarse
de que no jueguen con el aparato.

Retire la bateria del aparato si no lo esta supervi-
sando.

La limpieza y el mantenimiento del dispositivo
no deben ser realizados por nifios o personas
con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas o que carezcan de experiencia y,/o
conocimientos.

No se permite a los nifios jugar con el material de
emboalaje. Existe riego de asfixia.

Compruebe el aparato en busca de dafios antes
de cada uso. Si encuentra algun dafio causado
durante el transporte, contacte inmediatamente
con el servicio al cliente (consulte “Servicio al
cliente”). No utilice nunca un aparato dofiado o
rofo ni accesorios defectuosos.

Si se produce un defecto, el aparato debe reparar-
se. El aparato no contiene ningtn componente que
usted pueda reparar por su cuenta. Si el disposi-
fivo esfd averiado, péngase en contacto con el
servicio de atencién al cliente local de ZWILLING
para comprobar si es necesario repararlo.

Inserte los accesorios correctamente (por ejemplo,
en el sentido correcto) antes de conectar la bate-
ria ol aparafo.

Nunca toque la bateria con las manos mojadas.
No foque el aparato con las manos mojadas
cuando esté en funcionamiento o esté colocado
sobre una superficie mojada.

Nunca sumeria la unidad de accionamiento en
agua u ofros liquidos ni la limpie con agua corrien-
fe ni en el lavavaijillas.

Si-hay una acumulacién de calor o humo o si nota
un olor inusual, detenga inmediatamente el funcio-
namiento y refire la bateria del aparato.

Retire la bateria antes de realizar la limpieza o

el mantenimiento, asf como en situaciones en las
que no haya supervision y si el aparato no se esfé
utilizando.
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No infroduzca ni coloque ningdn objeto en las
aberturas del aparato. No utilice el aparato si las
aberturas estén bloqueadas. Manténgalo alejado
de cualquier cosa que pueda obstaculizar el flujo
de aire (polvo, pelusa, pelo).

Mantenga el pelo, la ropa holgada, los dedos y
ofras partes del cuerpo alejados de las aberturas
y las partes moviles del aparato.

Apague el aparato antes de refirar las baterias.

Evite que el aparato se encienda involuntariamen-
te: Asegurese de apagar el aparafo anfes de
insertar las baterias, guardar el aparato o franspor-
farlo.

Nunca desenrosque el aparato ni realice modifica-
ciones fécnicas.

El uso incorrecto presenta un riesgo potencial de
lesiones. Tenga siempre cuidado al usar el apa-
rato.

Utilice dnicamente los accesorios originales que se
enfregan junfo con el aparato. El uso de acceso-
rios no recomendados o vendidos por el fabrican-
fe puede provocar incendios, descargas eléctricas
y lesiones personales.

Durante el uso, sujete el aparato firmemente solo
por la unidad de accionamiento.

No aspire liquidos como, por ejemplo, agua o
limonada.

No aspire ningin objeto encendido, humeante o
ardiente, como, por ejemplo, colillas de cigarrillos
encendidos.

No aspire ninguna sustancia inflamable o explosi-
va como la gasolina y no use el aparato cerca de
dichas sustancias.

No aspire ningtn objeto duro o afilado como, por
ejemplo, material de consfruccion, vidrio o clavos.
No infroduzca fragancias ni sustancias aromdticas
en el aparato. Esfe fipo de productos a menudo
contienen productos quimicos que pueden hacer
que el aparafo se incendie.

No bloquee en ningin caso las salidas de aire
durante el funcionamiento.

Utilice el aparato tnicamente con la unidad de
filtrado original insertada.

Limpie el aparato después de cada uso.



Asegurese de que no penelfre humedad en la car-
casa y, en particular, en la cémara de la bateria
durante la limpieza.

No utilice utensilios de limpieza rigidos para lim-
piar el electrodoméstico, como esfropajos de ace-
ro, ni productos de limpieza abrasivos o agresivos.

Guarde el electrodoméstico en un lugar fresco y
seco fuera del alcance de los nifios y mascotas.

Incluso cuando el motor no esté funcionando,
todavia hay fensién dentro del aparato, mientas la
bateria esfé conectoda al aparato. Retire la bate-
ria del aparato después de cada uso.

Lea las instrucciones de uso de la bateria 'y, en
particular, las instrucciones de seguridad antes de
usar la bateria.

Simbolos usados

uso 'y consérvelas como referencia en el
futuro.

@ Llea por completo las instrucciones de

iPRECAUCIONI Posible riesgo de
A accidentes, lesiones y dafios materiales
graves.

@ Clase de proteccion |lI.

C E El aparato cumple con las directivas de
marcado CE.

®

@ Este aparato cumple con las directivas de
T eliquetado ETL

Eliminacién

Solo para paises de la UE: El simbolo

"cubo de basura tachado” exige (de

acuerdo con la Directiva Europea
2012/19/UE| la eliminacion por separado de
los residuos de aparatos eléctricos y electronicos
(RAEE). los aparatos de este tipo pueden contener
sustancias valiosas pero peligrosas que son perju-
diciales para el medio ambiente. Estos productos
deben dejarse en un punto de recogida designa-
do para el reciclaje de aparatos eléciricos y elec-
frénicos y no deben desecharse con los residuos
domésticos sin clasificar. Al hacerlo, confribuye a
proteger los recursos y el medio ambiente. Para
obtener mds informacién, contacte con las autori-
dades locales.

Bajo ninguna circunstancia se debe permitir que
los nifios jueguen con bolsas de plastico y material
de embalaje, ya que esto presenta un riesgo de le-
sién y/o asfixia. Mantenga los materiales de esfe
fipo almacenados de forma segura o deséchelos
de forma respetuosa con el medio ambiente.

Deseche las baterias usadas correctomente. En las
tiendas que venden baterias y en los punfos de
recogida municipales, hay contenedores disponi-
bles para baterios usadas.

Importanti informazioni sulla sicurezza

Leggere tutte le informazioni e le istruzioni di sicu-
rezza. La mancata osservanza delle informazioni
e delle istruzioni di sicurezza pud provocare scos-
se elettriche, incendi e/o lesioni gravi.

Conservare tutte le informazioni e le istruzioni di
sicurezza per riferimento futuro.

L'aspirapolvere portatile (di seguito denominato
"apparecchio”] viene utilizzato per aspirare polve-
re e residui di cibo secco come briciole e fondi di
caffe.

Qualsiasi alfro uso & da considerarsi improprio e
pud causare gravi lesioni o danni all'apparecchio.
L'apparecchio & destinato all'uso domestico e non
all'uso commerciale.

Quesfo apparecchio deve essere utilizzato solo
con la batteria destinata all'uso del prodotto stes-

so: Batterie agli ioni di litioc ZWILLING XTEND da
12V (53115).

Quesfo apparecchio non deve essere ufilizzato
o messo in funzione dai bambini. Tenere |'appa-
recchio e le batferie lontano dalla portata dei

bambini.

L'apparecchio puo essere utilizzato da persone
con ridotte capacitd fisiche, sensoriali o mental;,

o con scarsa esperienza e,/o conoscenza, solo
se tali persone sono sfafe preventivamente isfruite
sull'uso dell'apparecchio e hanno dichiarato di
aver compreso i rischi e i pericoli che ne derivano.

| bambini non possono giocare con |'apparecchio.
| bambini devono essere sorvegliati affinché non
giochino con |'apparecchio.

ol
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Rimuovere la batteria dall'apparecchio se non si
pud supervisionare.

La pulizia e la manutenzione del dispositivo non
devono essere eseguite da bambini o da persone
con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali, o
che non hanno esperienza e/o conoscenza.

I bambini non possono giocare con i materiali di
imballaggio. Questo comporta il rischio di soffoca-
mento.

Prima di ogni ufilizzo, controllare che I'apparecchio
non sia danneggiafo. Se si scopre che si sono
verificati danneggiamenti durante la spedizione,
contattare immediatamente il servizio clienti (vede-
re "Servizio clienfi”). Non utilizzare mai un appa-
recchio rotfo o danneggiato o accessori difettosi.

Se si verifica un difetto, I'apparecchio deve essere
riparato. l'apparecchio non contiene componenti
che si possano riparare da soli. Se il dispositivo &
rofto, contattare il servizio clienti ZWILLING locale
per verificare se & necessaria una riparazione.

Inserire correttamente gli accessori (nel modo giu-
sto) prima di collegare la batteria all'apparecchio.

Non foccare mai la batteria con le mani bagnate.
Non toccare |'apparecchio con le mani bagnate
quando & in funzione o quando si frova su una
superficie bagnata.

Non immergere mai |'unita di azionamento in ac-
qua o dliri liquidi e non pulire I'unita di azionamen-
fo soffo I'acqua corrente o in lavastoviglie.

In caso di accumulo di calore o fumo oppure se
si nota un odore insolito, interrompere immedia-
tamente il funzionamento e rimuovere la batteria
dall'apparecchio.

Rimuovere la batteria prima di eseguire qualsiasi
attivita, come la pulizio o la manutenzione, e an-
che se non & presente nessuno per supervisionare
le operazioni e se I'apparecchio non & in uso.

Non inserire o posizionare oggetti nelle aperture
dell'apparecchio. Non ufilizzare |'apparecchio
se le aperiure sono bloccate. Tenerlo lontano da
qualsiasi cosa possa ostacolare il flusso d'aria
(polvere, lanugine, capelli).

Tenere capelli, indumenti larghi, dita e alire parti
del corpo lontano dalle aperture e dalle parti mo-
bili dell'apparecchio.
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Spegnere |'apparecchio prima di rimuovere le
batterie.

Evitare che |'apparecchio si awii inavvertitamente:
Assicurarsi che |'apparecchio sia spento prima di
inserire le batterie, riporre |'apparecchio o pren-
derlo.

Non tentare mai di svitare |'opparecchio e non ese-
guite alcuna modifica tecnica.

Un uso improprio presenta un potenziale rischio di
lesioni. Prestare sempre attenzione quando si ma-
neggia |'apparecchio.

Utilizzare solo gli accessori originali forniti insieme
all'apparecchio. l'uso di accessori non consigliati
o venduti dal produttore pud causare incendi, scos-
se eleffriche e lesioni personali.

Durante I'uso, tenere saldamente I'apparecchio
solo dall'unitar di azionamento.

Non aspirare liquidi o fluidi come ad esempio ac-
qua o limonata.

Non aspirare sostanze accese, fumanti o luccicanti
come ad esempio mozziconi di sigarefta accesi.

Non aspirare sostanze infiammabili o esplosive
come benzina e non ufilizzare 'apparecchio nelle
vicinanze di tali sostanze.

Non aspirare oggetti duri o affilati come ad esem-
pio materiali da cosfruzione, vetro o chiodi.

Non mettere profumi o sostanze aromatiche
nell'apparecchio. Questo fipo di prodotti spesso
confiene sosfanze chimiche che possono causare
I'accensione o l'incendio dell'apparecchio.

Non bloccare in nessun caso le prese d'aria du-
rante il funzionamento.

Utilizzare I'apparecchio esclusivamente con I'unita
filtrante originale inserita.

Pulire il prodotto dopo I'uso.

Assicurarsi che, durante la pulizia, non penetri
umidita nell'involucro e, in particolare, nel vano
batteria.

Non utilizzare utensili duri per pulire I'apparecchio,
come lana d'acciaio, e non ufilizzare detergenti
aggressivi o abrasivi.

Conservare |'apparecchio in un luogo fresco e

asciufto, fuori dalla portata dei bambini o degli
animali domestici.
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Anche se il motore non & in funzione, all'interno
dell'apparecchio c'é ancora tensione finché la
batteria & collegata all' apparecchio. Rimuovere la
batteria dall'apparecchio dopo ogni uso.

Leggere le istruzioni per I'uso dedicato e, in parti-
colare, le istruzioni di sicurezza, prima di utilizzare
la batteria.

Simboli utilizzati

I'uso in tutte le loro parti e conservarle per
un utilizzo futuro.

A ATTENZIONE! Possibile rischio di inciden-

@ Lleggere aftenfamente le istruzioni per

fi, lesioni e gravi danni materiali.

Classe di protezione |Il.

C € ['apparecchio & conforme alle linee guida
per la marcatura CE.

@ ['apparecchio & conforme alle direttive
S per la marcatura ETL

Smaltimento

Solo per i paesi UE: Il simbolo del “bido-

ne della spazzatura barrato” richiede (in

conformites alla direttiva europea
2012/19/UE| lo smaltimento separato di vecchi
apparecchi eleftrici ed eleftronici (RAEE). Apparec-
chi di questo tipo possono contenere sostanze pre-
ziose ma pericolose che sono dannose per |'am-
biente. Questi prodotti devono essere depositafi in
un punto di raccolta designato per il riciclaggio di
apparecchi eletirici ed eleftronici e non devono es-
sere smaltiti nei rifiuti domestici indifferenziati. Cos
focendo, si contribuisce a proteggere le risorse e
I'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le
autoritar locali.

In nessun caso si deve consentire ai bambini di
giocare con sacchetti di plasfica e materiale di im-
ballaggio poiché cid comporta un rischio di lesioni
e/ o soffocamento. Conservare materiali di questo
fipo in modo sicuro o smaltirli in modo ecologico.

Smaltire corretiamente le batterie usate. Nei ne-
gozi che vendono batterie e nei punti di raccolta
comunali sono disponibili contenitori per le batterie
usate.

Belangrijke veiligheidsinformatie

Lees alle veiligheidsinformatie en -instructies. Het
niet naleven van de veiligheidsinformatie en in-
structies kan leiden tot elektrische schokken, brand
en/of ernstig letsel.

Bewaar alle veiligheidsinformatie en -instructies
voor toekomstig gebruik.

De handstofzuiger (hiema “opparaat” genoemd)
wordt gebruikt voor hef opzuigen van sfof en dro-
ge etensresten zoals kruimels en koffiedik.

Elk ander gebruik wordt beschouwd als onjuist
en kan leiden tot emnstig lefsel of schade aan het
apparaat.

Het apparaat is bedoeld voor huishoudelijk ge-
bruik, niet voor commercieel gebruik.

Dit apparaat mag alleen worden gebruikt met de
accu die ervoor bedoeld is: ZWILLING XTEND
12 V lithium-ion accu (53115).

Dit apparaat mag nief worden gebruikt of bediend
door kinderen. Houd het apparaat en de accu’s uit
de buurt van kinderen.

Het apparaat mag alleen worden gebruikt door

personen met beperkte lichamelijke, zintuiglifke of
geestelijke capaciteiten, of met gebrek aan erva-
ring en/of kennis, als deze personen van tevoren
instructies hebben gekregen over het gebruik van
het apparaat en hebben aangegeven de daaruit
voortvloeiende risico's en gevaren te begrijpen.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kin-
deren moeten onder toezicht staan om ervoor te
zorgen dat ze nief met het apparaat spelen.

Verwijder de accu uit het apparaat als u er geen
foezicht op houdt.

De reiniging en het onderhoud van het apparaat
mogen niet worden uitgevoerd door kinderen

of personen met beperkfe fysieke, zintuiglijke of
mentale capaciteiten of gebrek aan ervaring en/
of kennis.

Kinderen mogen niet mef verpakkingsmateriaal
spelen. Dit brengt verstikkingsgevaar met zich mee.

Controleer het apparaat véér elk gebruik op be-
schadigingen. Mocht u vaststellen dat er fijdens
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de verzending schade is ontstaan, neem dan
onmiddellijk contact op met de klantenservice (zie
"Klantenservice"). Gebruik nooit een kapot of be-
schadigd apparaat of defecte accessoires.

Als er een defect optreedt, moet het apparaat
worden gerepareerd. Het apparaat bevat geen
onderdelen die u zelf kunt repareren. Als het appa-
raat kapot is, neem dan contact op met uw lokale
ZWILLING klantenservice om te vragen of repara-
fie nodig is.

Plaats de accessoires op de juiste manier (d.w.z.
in de juisfe richting) voordat u de accu in het appao-
raat steekt.

Raak de accu nooit aan met natte handen. Raak
het apparaat niet aan met natte handen wanneer
het in werking is of wanneer het apparaat op een
nat oppervlak staat.

Dompel de aandriffeenheid nooit onder in water
of andere vloeistoffen en reinig de aandrijfeenheid
niet onder stromend water of in de vaatwasser.

Als er hitte of rook ontstaat of als u een ongebrui-
kelijke geur waarneemt, moet u het apparaat on-
middellijk uitschakelen en de accu uit het apparaat
verwiideren.

Verwijder de accu voordat u reinigings- of onder-
houdswerkzaamheden uitvoert, als er niemand
aanwezig is om toezicht te houden op de werk-
zaamheden, en als het apparaat niet wordt ge-

bruikt.

Steek of plaats geen voorwerpen in de openingen
van het apparaat. Gebruik het apparaat niet als
de openingen geblokkeerd zijn. Houd het uit de
buurt van alles wat de luchtstroom kan belemmeren
(stof, pluizen, haar).

Houd haar, losse kleding, vingers en andere
lichaamsdelen uit de buurt van de openingen en
bewegende delen van het apparaat.

Schakel het apparaat uit voordat u de accu verwif-
dert.

Voorkom dat het apparaat per ongeluk opstart:
Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld
voordat u de accu plaatst, het apparaat opbergt
of oppakt.

Schroef het apparaat nooit los en voer geen techni-
sche aanpassingen uit.
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Bij onjuist gebruik bestaat het risico op letsel. Wees
alfijd voorzichtig bij het hanteren van het apparaat.

Gebruik alleen de originele accessoires die sa-
men met het apparaat zijn geleverd. Het gebruik
van accessoires die niet worden aanbevolen of
verkocht door de fabrikant kan leiden tot brand,
elekirische schokken en persoonlijk letsel.

Houd het apparaat fildens het gebruik alleen ste-
vig vast aan de aandriffeenheid.

Zuig geen vloeistoffen zoals water of limonade op.

Zuig geen brandende, rokende of gloeiende
stoffen op zoals bijvoorbeeld gloeiende sigaretten-
peuken.

Zuig geen ontvlambare of explosieve stoffen zoals
benzine op en gebruik hef apparaat nief in de
buurt van dergelijke sfoffen.

Zuig geen harde of scherpe voorwerpen op zoals
bouwmateriaal, glas of spijkers.

Plaafs geen geur- of aromastoffen in het apparaat.
Dit soort producten bevatten vaak chemicalién die
ervoor kunnen zorgen dat het apparaat ontbrandt
of in brand vliegt.

Blokkeer in geen geval de luchtuitlaten fijdens het
gebruik.

Gebruik het apparaat alleen met de originele filter-
eenheid erin.

Reinig het apparaat na elk gebruik.

Zorg ervoor dat er fijdens het schoonmaken geen
vocht in de behuizing dringt en vooral niet in het
accucompartiment.

Gebruik geen harde voorwerpen om het apparaat
schoon te maken, zoals staalwol, en gebruik geen
agressieve of schurende schoonmaakmiddelen.

Bewaar het apparaat op een koele, droge plek
waar kinderen of huisdieren niet bij kunnen.

Zelfs als de motor niet draait, is er nog steeds
spanning in het apparaat zolang de accu op het
apparaat is aangesloten. Verwiider de accu na elk
gebruik uit het apparaat.

lees de gebruiksaanwijzing van de accu en in het
bijzonder de veiligheidsinstructies voordat u de
accu gebruikt.
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Gebruikte symbolen

@ Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig

door en bewaar deze voor toekomstig
gebruik.

ﬁ LET OPI Mogelijk risico op ongevallen en
letsel, evenals ernstige materigle schade.

@ Beschermingsklasse II1.
c E Het apparaat voldoet aan de richilijnen

voor CE-markering.

@ Het apparaat voldoet aan de richilijnen
7 voor ETlabeling.

Verwijdering
Alleen voor EU-landen: Het symbool van
de “doorgestreepte vuilnisbak” vereist (in

overeenstemming met Europese Richtliin
2012/19/EU) gescheiden afvoer van elekrische

en elekironische oude apparaten [AEEA). Dergelij-
ke apparaten kunnen waardevolle maar gevaarlij
ke stoffen bevatten die schadelijk zijn voor het mili-
eu. Deze producten moeten worden afgegeven bij
een aangewezen inzamelpunt voor de recycling
van elekirische en elekironische apparaten en mo-
gen niet bij het ongesorteerde huisvuil worden ge-
gooid. Zo draagt u bij aan de bescherming van
grondstoffen en het milieu. Neem voor meer infor-
matie confact op mef de lokale auforiteiten.

Kinderen mogen in geen geval spelen met plastic
zakken en verpakkingsmateriaal, aangezien dit
een risico op verwonding en/of verstikking vormt.
Berg dit soort materialen veilig op of gooi ze op
een milievvriendelijke manier weg.

Gooi gebruikie accu’s op de juiste manier weg. In
winkels die accu’s verkopen en bij gemeentelijke
inzamelpunten zijn containers beschikbaar voor
oude accu's.

Informacdo de seguranca importante

Leia toda a informacdo de seguranca e instrucdes
O ndo cumprimento da informacéo de seguranca
e das instrucdes pode resultar em choque elétrico,
incéndio, e/ou graves ferimentos.

Guarde toda a informacdo de seguranca e as
instrucdes para futura referéncia.

O aspirador de m&o (doravante, o “aparelho”)
¢ ufilizado para aspirar po e resfos de alimentos
secos, como migalhas e gréos de café.

Qualquer outro uso ¢ considerado inapropriado
e pode levar a graves ferimenfos ou danos ao
aparelho.

O aparelho desfina-se a ser ufilizado em ambien-
fes domésticos e ndo para uso comercial.

Este aparelho s¢ deve ser operado com a bateria
destinada para fal uso: Baterias de ides de litio

ZWILLUNG XTEND de 12 V (53115).

Este aparelho ndo deve ser utilizado nem operado
por criancas. Mantenha o aparelho e as baterias
afastadas de criancas.

O aparelho pode ser utilizado por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzi-
das, ou por pessoas com falta de experiéncia e/
ou conhecimento, apenas se essas pessoas tive-
rem recebido instrucées prévias sobre a utilizacdo

do aparelho e tenham indicado que compreende-
ram os riscos e perigos resultantes.

As criangas ndo t&m permissdo para brincar com o
aparelho. As criancas devem ser supervisionadas
para garantir que ndo brincam com o aparelho.

Remova a bateria do aparelho, se néo for supervi-
sionar a sua utilizacéo.

A limpeza e manutencao do aparelho néo devem
ser efetuadas por criangcas ou por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais redu-
zidas ou com falta de experiéncia e/ou conheci-
mento.

As criancas ndo tém permissdo para brincar com
os materiais de embalamento. Isto apresenta um
risco de asfixia.

Inspecione o aparelho quanto a danos antes de
cada ulilizacdo. Se determinar que ocorreram do-
nos durante o transporte, contacte imediatamente
o servico ao cliente (consulte “Servico ao cliente”).
Nunca ufilize um aparelho quebrado ou danifico-
do ou acessérios com defeito.

Se ocorrer um defeito, o aparelho deve ser repa-
rado. O aparelho ndo contém quaisquer compo-
nentes que fenha de reparar vocé mesmo. Se o

aparelho estiver quebrado, contacte o servico ao
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cliente ZWILLING local para verificar se é neces-
séria a reparacdo.

Insira os acessérios corretamente (isto é, da forma
correta) antes de ligar a baterio ao aparelho.

Nunca toque na bateria com as m&os molhadas.
Nao toque no aparelho com as méos molhadas
quando esfiver em funcionamento ou quando o
aparelho estiver numa superficie molhada.

Nunca mergulhe a unidade de acionamento em
4gua ou outros liquidos e n&o limpe debaixo de
agua corrente ou na méquina de lavar louca.

Caso haja acumulacéo de calor ou fumo ou se
observar um odor esfranho, pare de utilizar de
imediafo e remova a bateria do aparelho.

Remova a bateria antes de realizar a limpeza ou
manutencdo, assim como se ndo houver ninguém
presente para supervisionar as operacdes e se o
aparelho n&o esfiver a ser utilizado.

Nao insira nem coloque quaisquer objefos nas
aberturas do aparelho. Néo utilize o aparelho se
as aberturas estiverem bloqueadas. Mantenha
afastado de qualquer coisa que possa prejudicar
o fluxo de ar (poeira, cotdo, cabelos).

Mantenha o cabelo, pecas de vestudrio soltas,
os dedos e outras partes do corpo afastadas das
aberturas do aparelho e de pecas em movimento.

Desligue o aparelho antes de remover as baterias.

Evite que o aparelho se inicie acidentalmente:
Certifique-se de que o aparelho foi desligado
antes de inserir as baterias, guardar o aparelho ou
pegar no mesmo.

Nunca desaparafuse o aparelho e néo efetue
P P
quaisquer modificacdes técnicas.

O uso incorrefo apresenta um potencial risco de
ferimentos. Tenha sempre cuidado quando manu-
seia o aparelho.

Utilize apenas os acessérios originais entregues
com o aparelho. O uso de acessdrios que ndo
sejam recomendados ou vendidos pelo fabricante
pode resultar em incéndio, choque elétrico e feri-
mentos pessoais.

Durante a ufilizacdo, segure bem o aparelho, ao
segurar apenas pela unidade de acionamento.

Nao aspire fluidos ou liquidos como por exemplo,
agua ou limonada.
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N&o aspire quaisquer substéncias em combustéo,
para fumar ou reluzentes como, por exemplo, bea-
tas de cigarro incandescentes.

Nao aspire quaisquer substancias inflaméveis ou
explosivas, como gasolina, e ndo utilize o aspira-
dor nas proximidades dessas substancias.

Nao aspire quaisquer objefos duros ou afiados,
como por exemplo, material de consfrucao, vidros
ou pregos.

Nao coloque quaisquer fragréncias ou substan-
cias aromdticas no aparelho. Este tipo de produtos
contém frequentemente quimicos que podem pro-
vocar a ignicdo do aparelho ou que se incendeie

N&o bloqueie, em caso algum, as saidas de ar
durante o funcionamento.

Utilize o aparelho exclusivamente com a unidade
de filiragem original inserida.

Limpe o aparelho apds cada utilizacao.

Certifique-se de que, durante a limpeza, ndo enfra
humidade na esfrutura e, em particular, na camara
da bateria.

Nao utilize quaisquer utensilios de limpeza abra-
sivos para limpar o aparelho, como l& de aco,

e ndo utilize agentes de limpeza agressivos ou
abrasivos.

Guarde o aparelho num local fresco e seco que
ndo possa ser acedido por criancas ou animais
de estimacéo.

Mesmo se o motor néo estiver a funcionar, conti-
nua a haver fensdo no interior do aparelho, desde
que a bateria esteja ligada ao aparelho. Remova
a bateria do aparelho apés cada utilizagéao.

leia as instrucdes de funcionamento para a ba-
feria e, em parficular, as insfrucdes de seguranca
antes de utilizar a bateria.

Simbolos utilizados

Leia cuidadosamente as instrucdes de
@ funcionamento na integra e guarde para
futura utilizacdo.

CUIDADOI Possivel risco de acidente e
A ferimentos, assim como graves danos &
propriedade.

@ Classe de profecédo |lI.
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C € O aparelho estd em conformidade com
as direfivas para a marcacéo CE.

@ O aparelho estd em conformidade com

as direfivas para as marcas ETL

Eliminacéo

Apenas para os paises da UE: O simbolo

"caixote do lixo cruzado” requer (de acor-

do com a Direfriz europeia 2012/19/
UE] a eliminagcdo em separado dos aparelhos an-
figos eléfricos e elefronicos (REEE). Os aparelhos
deste fipo podem confer substancias valiosas mas
perigosas que sdo prejudiciais ao ambiente. Esses
produtos devem ser colocados num ponto de reco-

Onemli Givenlik Bilgileri

Tom givenlik bilgilerini ve talimatlanni okuyun
Givenlik bilgilerine ve talimatlarina uyulmamas:
elekirik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yara-
lanmalara neden olabilir.

Tom givenlik bilgilerini ve talimatlar ileride bas-
vurmak {izere saklayin.

El tipi elekirikli supirge (bundan sonra “cihaz” ola-
rak anilacakhir) toz ve kinntilar ve 8gutulmus kah-ve
gibi kuru gida artiklarini supirmek icin kullanilir.

Baska herhangi bir kullanim uygunsuz olarak kabul
edilir ve ciddi yaralanmalara veya cihazin hasar
godrmesine neden olabilir.

Cihaz evlerde kullaniimak izere tasarlanmstir, ticari
kullanim icin degildir.

Bu cihaz yalnizca onunla birlikte kullaniimasi
amaglanan batarya ile calistinimahdir: ZWILLING
XTEND 12V Lityum-lyon bataryalar {53115).

Bu cihaz cocuklar tarafindan kullanilmamali veya
calstinlmamalidir. Cihazi ve bataryalan cocuklar-
dan uzak tutun.

Cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteleri
azalmis veya deneyim ve/veya bilgi eksikligi olan
kisiler tarafindan, ancak bu kisiler cihazin kullanim
konusunda énceden bilgilendirilmis ve ortaya ¢ikan
risk ve tehlikeleri anladiklanini belirtmislerse kullanr-

labilir.

Cocuklarnn cihozla oynamasina izin verilmez. Co-
cuklar, cihazla oynamadiklanndan emin olmak icin
gézetim altinda tutulmalidir.

lha designado para a reciclagem de aparelhos
elétricos e eletrdnicos e ndo devem ser eliminados
junto do lixo doméstico. Ao fazer isso, contribui
para a profecdo de recursos e do ambiente. Para
mais informogées, confacte as autoridades locais.
Sob nenhumas circunstéincias devem as criancas
fer permiss@o para brincar com sacos de plastico
e materiais de embalagens, uma vez que apresen-
tam o risco de ferimentos e/ou de asfixia. Mante-
nha os materiais destfe fipo guardados ou elimine
de uma forma amiga do ambiente.

Elimine as baterias usadas devidamente. Em lojas
que vendam baterias e em pontos de recolha mu-
nicipais, existem recipientes disponiveis para pilhas
usadas.

Eger gézetiminiz alinda degilse, bataryayi cihaz-
dan cikarin.

Cihazin temizligi ve bakimi cocuklar veya fiziksel,
duyusal veya zihinsel kapasitesi dusik veya dene-
yim ve,/veya bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan
yapilmamalidir.

Cocuklann ambalaj malzemeleriyle oynamasina
izin verilmez. Bu, bogulma riski olusturur.

Her kullanimdan &nce cihazda hasar olup olmao-
digini kontrol edin. Sevkiyat sirasinda hasar olustu-
gunu fespit ederseniz, derhal misteri hizmetleriyle
ilefisime gecin (bkz. "Musteri Hizmetleri"). Kink
veya hasarli bir cihazi veya kusurlu aksesuarlan
asla kullanmayin.

Bir anza meydana gelirse, cihaz onanlmalidir. Ci-
haz, kendi basiniza onarabileceginiz herhangi bir
bilesen icermez. Cihaz bozulursa, onanm gerekip
gerekmedigini kontrol efmek icin yerel ZWILLING
misteri hizmetleri ile iletisime gecin.

Bataryayi cihaza takmadan énce aksesuarlar
dogru sekilde (yani dogru yénde) takin.
Bataryaya asla islak ellerle dokunmayin. Cihaz
calsirken veya cihaz islak bir yizey tzerindeyken
islak ellerle cihaza dokunmayin.

Tahrik Unitesini asla suya veya diger sivilara dal-
dirmayin ve tahrik tnitesini akan su altinda veya
bulagk makinesinde temizlemeyin.
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Isi veya duman olusumu varsa veya olagan disi bir
koku fark ederseniz, calisirmayr derhal durdurun ve
bataryay cihazdan cikarin.

Temizlik veya bakim yapmadan énce, ayrica islem-
leri denetleyecek kimse yoksa ve cihaz kullaniimr-
yorsa bataryayi cikarn.

Cihazin agikliklanna herhangi bir nesne sokmayin
veya vyerlestirmeyin. Acikliklar tikalysa cihazi kullan-
mayin. Hava akisini engelleyebilecek her seyden
(toz, tiy, sa¢) uzak tutun.

Saclar, bol giysileri, parmaklan ve diger vicut
parcalanni cihazin agikliklonindan ve hareketli par-
calarindan uzak tutun.

Bataryalan ckarmadan énce cihazi kapatin.

Cihazin istem disi calismasini dnleyin: Bataryalar
takmadan, cihazi kaldirmadan veya bir yere koy-
madan énce cihazin kapal oldugundan emin olun.

Cihazi asla sékmeyin ve herhangi bir teknik degisik-
lik yapmayin.

Yanls kullanim potansiyel bir yaralanma riski olustu-
rur. Cihazi kullanitken her zaman dikkatli olun.

Sadece cihazla birlikte verilen orijinal aksesuar-
lart kullanin. Uretici tarafindan tavsiye edilmeyen
veya saflmayan aksesuarlarn kullaniimasi yangn,
elekirik carpmasi ve kisisel yaralanmalara neden
olabilir.

Kullanim sirasinda cihazi sadece tahrik tnitesinden
sikica futun.

Su veya limonata gibi sivilan sipirmeyin.

Yanan, fiten veya parlayan maddeleri, rmegin
parlayan sigara izmaritlerini sipirmeyin.

Benzin gibi yanici veya patlayic maddeleri si-

purmeyin ve cihazi bu tir maddelerin yakininda
kullanmayin.

Ornegin insaat malzemesi, cam veya civi gibi sert
veya keskin nesneleri sipirmeyin.

Cihaza herhangi bir koku veya aromatik madde
koymayin. Bu tir trinler genellikle cihazin tutusma-
sina veya alev almasina neden olabilecek kimya-
sallar icerir.

Calisma sirasinda hicbir kosulda hava cikislarini
kapatmayin.

Cihaz yalnizea orijinal filireleme tnitesi takiliyken
kullanin.

Kolay kullanimdan sonra cihazi temizleyin.
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Temizlik sirasinda gévdenin ve ézellikle bataryayla
haznesinin icine nem girmediginden emin olun.
Cihazi temizlemek icin celik yini gibi sert temizlik
aletleri kullanmayin ve agresif veya asindirici temiz-
ik maddeleri kullanmayin.

Cihazi cocuklann veya evcil hayvanlann eriseme-
yecedi serin ve kuru bir yerde saklayin.

Motor calismiyor olsa bile, batarya cihaza takil
oldugu sirece cihazin icinde hala voltaj vardir. Her
kullanimdan sonra bataryayi cihazdan cikarin.

Bataryayi kullanmadan énce bataryanin kullanim
talimatlanni ve ézellikle givenlik talimatlann okuyun.

Kullanilan Semboller

Kullanim kilavuzunun tamamini dikkat-
@ lice okuyun ve ileride kullanmak Uzere
saklayin.
DIKKAT! Olasi kaza ve yaralanma tehlike-
si ve ciddi maddi hasar.

A
®

Koruma Sinifi 111,

c € Cihaz, CE isarefiile ilgili yonergelere
uygundur.

@ Cihoz, ETL efiketleme yonergelerine
S yygundur.

Bertaraf

Yalnizca AB tlkeleri icin: “Uzeri cizili cop

kutusu” semboli (Avrupa Yénergesi

2012/19/AB've gore) elekirikli ve elekt-
ronik eski cihazlarin (WEEE) ayn olarak imha edil
mesini gerekdirir. Bu tir cihazlar, degerli ancak gev-
reye zararl olabilecek tehlikeli maddeler icerebilir.
Bu urunler, elekirikli ve elekironik cihazlarin geri do-
nsumu icin belirlenmis bir toplama nokfasina biro-
kilmaldir ve evsel atiklarla kanstinlmamalidir. Bu se-
kilde kaynaklarin ve cevrenin korunmasina katkida
bulunursunuz. Daha fazla bilgi icin yerel yetkililerle
ilefisime gecin.
Hicbir durumda cocuklanin plastik forbalar ve
ambalaj malzemeleri ile oynamasina izin verilme-
melidir, ciinkil bu yaralanma ve/veya bogulma riski
fasir. Bu tir malzemeleri givenli bir sekilde saklayn
veya cevre dostu bir sekilde imha edin.

Kullanilmis bataryalarn uygun sekilde imha edin.
Batarya satan magazalarda ve belediye toplama
nokialarinda eski bataryalar icin konteynerler mev-
cuftur.
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Vigtige sikkerhedsoplysningerne

Lees alle sikkerhedsoplysninger og instruktioner.
Hvis du ikke overholder sikkerhedsoplysningerne
og instruktionerne, kan det medfere elekirisk sted,
brand og/eller alvorlige kveestelser.

Gem dlle sikkerhedsoplysninger og instruktioner fil
fremtidig brug.

Denne handholdte stavsuger (herefter “apparatet”)
er beregnet il at stevsuge stov og terre madrester
s&som krummer og kaffegrums op.

Enhver anden anvendelse befragtes som ukorrekt
og kan medfare alvorlige kvaestelser eller beskadi-
gelse af apparatet.

Apparatet er beregnet fil brug i private husholdnin-
ger, ikke il erhvervsbrug.

Apparatet mé& kun bruges med det batteri, som er
specifikt beregnet fil det: ZWILLING XTEND 12 V
lithium-ion-batteri (53115).

Apparatet mé& ikke anvendes af bamn. Apparatet og
batterier skal opbevares utilgaengeligt for barn.

Apparatet m& anvendes af personer med nedsat
fysisk, sensorisk eller mental kapacitet, eller perso-
ner, der mangler erfaring og/eller viden, s&fremt
disse personer pé& forhénd er blevet instrueret i bru-
gen af apparatet og har vist forstéelse for de risici
og farer, der er forbundet hermed.

Barn mé ikke lege med apparatet. Bamn ber vaere
under opsyn for at undgé, at de leger med appa-
ratet.

Fiern batteriet fra apparatet, hvis du efterlader det
uden opsyn.

Rengering og vedligeholdelse of apparatet mé
ikke forefages af bern eller af personer med nedsat
fysisk, sensorisk eller mental kapacitet, eller som
ikke har den forngdne erfaring og/eller viden.

Barn m& ikke lege med emballoge. Det indebaerer
en risiko for kvaelning.

Efterse apparatet for skader inden hver brug. Hvis
du opdager, at der er sket skader under forsendel-
sen, skal du omgdende kontakte kundeservice (se
"Kundeservice"). Du mé& aldrig bruge ef @delagt
eller beskadiget apparat eller defekt tilbehar.

Hvis apparatet eller filbeharet er defekt, skal det
repareres. Apparatet rummer ingen komponenter,
som du selv kan reparere. Hvis apparatef er itu,

skal du kontakte ZWILLING kundeservice for at fin-

de ud af, om det er nedvendigt af reparere den.

Iszet tilbeharsdele korrekt (vend dem korrekt), far du
saefter batteriet i apparatet.

Du mé aldrig rere ved batteriet med véide haender.
Undgé af rere ved apparatet med véde haender,
mens det er i drift, eller nér apparatet stér p& en
vad overflade.

Nedszenk aldrig motordelen i vand eller andre
vassker, og renger ikke motordelen under rindende
vand eller i opvaskemaskine.

Hvis der opstér reg, varme eller unormal lugt under
brug, skal du omgéende fierme batteriet fra appo-
ratet.

Fiern batteriet, for du renger eller vedligeholder
apparatet, eller fer du efterlader apparatet uden
opsyn eller lsegger det til opbevaring.

Stik ikke genstande ind i apparatets &bninger. Brug
ikke apparatet, hvis defs &bninger er blokerede.
Serg for, at luftsirammen ikke begraenses af f.eks.
stev, fnuller og hér.

Hold hér, lzse beklaedningsgenstande, fingre og
alle andre kropsdele vaek fra apparatets &bninger
og bevaegelige dele.

Sluk for apparatet, fer du fiermer batteriet.

Undgé& at apparatet taendes utilsigtet: Serg for, at
apparatet er slukket, for du issetter batteriet, lafter
apparatet op eller laegger det til opbevaring.

Du ma oldrig adskille apparatet, og du mé& ikke
udfere tekniske modifikationer.

Forkert brug medferer altid risiko for personskade.
Veer altid forsigtig, nér du handterer apparatet.

Brug kun de originale tilbeharsdele, som fulgte
med apparatet. Hvis du bruger uoriginal tilbehar
eller tilbeher, som ikke anbefales eller seelges af
producenten, kan det medfere risiko for brand,
elekirisk sted eller personskade.

Hold kun ved opparatets motordel, né&r du bruger

det.

Stavsug ikke vaesker som f.eks. vand eller limona-

de.

Stevsug ikke braendende, rygende eller gladende
emner som f.eks. cigarefskod.
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Stevsug ikke braendbare eller eksplosive stoffer
som f.eks. benzin, og brug ikke apparatet i naerhe-
den af sadanne stoffer.

Stovsug ikke harde eller skarpe genstande som
f.eks. byggematerialer, glasskér eller sam.

Brug ikke duftmidler eller lignende kemikalier i
apparatet. Denne slags produkter indeholder ofte
kemikalier, der kan antaendes og medfere brand.

Du mé under ingen omsteendigheder blokere ud-
blaesningen under brug.

Apparatet m& kun bruges med den originale filte-
renhed monteret.

Renger apparatet efter hver brug.

Pas pé&, at der ikke traenger vaeske eller fugt ind i
apparatet (iszer batterirummet) under rengering.
Anvend ikke harde rengaringsredskaber fil af
rengere apparatet, f.eks. stéluld, og anvend ikke
aggressive eller slibende rengaringsmidler.
Opbevar apparatef pé et tert og keligt sted, som
bern og kaeledyr ikke har adgang til.

Selv om motoren ikke kerer, er der stadig stram p&

apparatet, s& laenge batteriet er isat. Fiern batteriet
efter hver brug.

Lees vejledningen og isaer sikkerhedsforskrifterne for
batteriet, inden du bruger det.

Anvendte symboler

Lees omhyggeligt hele brugsanvisningen,
og opbevar den til fremtidig brug.

Viktig sékerhetsinformation

All sékerhetsinformation och anvisningar ska I&-
sas. Underldtenhet att félja sékerhetsinformationen
och anvisningarna kan resultera i elektriska stétar,
brand och/eller allvarliga skador.

Spara all sékerhetsinformation och anvisningar fér
framtida referens.

Den handhélina dammsugaren (hadanefter kallad
"apparat’] anvénds fér att dammsuga damm och
forkade mafrester som smulor och kaffesump.

All annan anvéndning anses ofillbérligt och kan
leda fill allvarliga skador eller skador p& apparo-
ten.

svilis

FORSIGTIG! Der er risiko for ulykker og

kveestelser samt alvorlige tingsskader.

Beskyttelsesklasse |l

C € Apparatet er i overensstemmelse med
retningslinjerne for CE-maerkning.

@ Apparatet er i overensstemmelse med
7 retningslinjerne for ETL-maerkning.

Bortskaffelse

Kun for EUHande: Symbolet med den

"overkrydsede affaldsspand” betyder, at

udiiente elekiriske og elekironiske apparo-
fer skal bortskaffes separat iht. EU-direktiv
2012/19/EU [WEEE] . Denne type apparater
kan indeholde skadelige stoffer, som kan vaere farli-
ge for milizet. Apparatet mé& ikke bortskaffes sam-
men med det almindelige husholdningsaffald, men
skal i stedet indleveres p& genbrugsstationer fil gen-
vinding. Nér du ger det, er du med il af beskytte
ressourcemne og miliget. Du kan f& yderligere oplys-
ninger hos din kommune.

Barn m& under ingen omsteendigheder lege med
plastposer eller emballagemateriale, da def kan
medfere risiko for personskade og/eller kvaelning.
Denne slags materialer skal vaere utilgaengelige for
bern og skal bortskaffes miljigmaessigt forsvarligt.

Bortskaf udfiente batterier forsvarligt. Du kan indle-
vere udfiente batterier p& din genbrugsstation eller
i forreminger, som forhandler batterier.

Apparaten &r avsedd aft anvéindas i hushéllet, men
infe for kommersiellt bruk.

Appoaraten fé&r endast anvandas med bafteriet som
ar avsett att anvéindas med: ZWILLING XTEND
12V Litiumjonbatterier (53115).

Denna apparat ska infe anvéndas eller hanteras av
barn. Apparaten och batterierna ska héllas borta
fréin barmn.

Apparaten f&r anvéindas av personer som har en
nedsait fysisk, sensorisk eller mental fsrmaga, eller
som saknar erfarenhet och/eller kunskap endast
om s&dana personer har tidigare blivit instruerade
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i anvéindning av apparaten och har visat férstéelse
fér de eventuella riskerna och faroma.

Barn ska infe leka med apparaten. Barn ska
svervakas for att sakerstélla att de inte leker med
apparaten.

Plocka bort batterief frén apparaten om du inte
dvervakar det.

Rengéring och underhéll av enheten ska inte utfe-
ras av barn eller av personer med nedsaft fysisk,
sensorisk eller mental férmaga, eller som saknar
erfarenhet och/eller kunskap.

Barn ska inte leka med férpackningsmaterial. Detia
utgor risk for kvévning.

Fére férsta anvéindning ska apparaten kontrolleras
for skador. Anser du aff skador pé& produkten upp-
sté&tt under transporten, ska du kontakio kundservice
omedelbart {se "Kundservice"). En trasig eller
skadad apparat eller defekta tillbehsr ska aldrig
anvéndas.

Om en defekt visar sig, ska apparaten repareras.
Apparaten innehdller inga komponenter som du
sicilv kan reparera. Ar enheten trasig, kontakta din
lokala ZWILLING kundfiénst fér att kontrollera om
reparation &r nddvéndig.

Satt i tillbehéren p& korrekt satt (d.v.s. &t réitt hall)
innan batteriet ansluts till apparaten.

Ror aldrig batteriet med blsta hander. Rér inte ap-
paraten med bléta hénder nér den anvéinds eller
ndr apparaten stér p& en vét yta.

Sank aldrig ner apparaten i vatten eller andra
vétskor och rengér inte drivenhefen under rinnande
vatten eller i diskmaskinen.

Ansamlas vérme eller rok eller om du mérker en
ovanlig lukt, avbryt driften omedelbart och ta bort
batteriet frén apparaten.

Plocka bort batterief innan du utfér rengéring eller
underhall, samt om ingen &r nérvarande fér aft
dvervaka driften och om apparaten inte anvéinds.

Sétt inte in eller placera nagra féremal i appara-
fens dppningar. Anvénd inte apparaten om &pp-
ningama &r blockerade. Hall den borta fréin allr
som kan hindra luftfladet (damm, ludd, har).

Hall hér, lsst sittande klader, fingrar och andra
kroppsdelar borta frén apparatens ppningar och
rérliga delar.

Sl& av apparaten innan du far ur batterierna.

Férhindra aft apparaten startar oavsikiligt: Se fill aff
apparaten har stéingfs av innan du sétter i batterier-
na, légger undan apparaten eller tar upp den.

Plocka aldrig iséir apparaten och utfér inga tekniska
modifieringar.

Felaklig anvéndning utgsr en potentiell risk fér
skador. Var alltid férsiktig nar du hanterar apparo-
ten.

Anvénd endast de originaliillbehsr som levere-
ras fillsammans med apparaten. Anvéndning av
fillbeh&r som inte rekommenderas eller salis av
tillverkaren kan leda fill brand, elekiriska stétar och
personskador.

Under anvéndning, hall enheten hért endast i dri-
venheten.

Dammsug inte vétskor som t.ex. vatten eller lemo-
nad.

Dammsug inte nagra brénnande, rékande eller
glittrande &mnen som glittrande cigaretifimpar.

Dammsug inte brandfarliga eller explosiva émnen
som bensin och anvénd infe apparaten i nérheten
av sédana dmnen.

Dammsug inga harda eller vassa féremal som
byggmaterial, glas eller spik.

Placera inga doftémnen eller aromatiska &émnen i
apparaten. Denna typ av produkter innehéller ofta
kemikalier som kan f& apparaten aft anténdas eller
fatta eld.

Under inga omsténdigheter ska luftuloppen block-
eras under drift.

Apparaten ska endast anvéindas med original filfre-
ringsenhet isaft.

Rengér apparaten efter varje anvéindning.

Se fill aft ingen fukt tréinger in i héliet och i synner-
het in i batteriets kammare under rengéringen.
Anvénd inte harda rengéringsredskap, som stélull,
férr att rengdra apparaten och anvand inte aggres-
siva eller slipande rengéringsmedel.

Férvara apparaten pé en sval, forr plats som infe
barn eller husdjur kommer &t.

Aven om motorn inte dr igéng finns det fortfarande
sp&nning inuti apparaten sé lénge som boatteriet
ar anslutet fill apparaten. Plocka bort batteriet fréin
apparaten efter varje anvandning.
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L&s bruksanvisningen for batteriet och sérskilt saker-
hefsanvisningama innan batferiet anvénds.

Symboler som anvénds

@ L&s noga igenom bruksanvisningen i sin
helhet och spara den fér framtida bruk.

FORSIKTIGHET! Majlig risk for olycka
och personskador samt skador pé& egen-
dom.

Skyddsklass III.

c E Apparaten uppfyller rikilinjerna fér
CE-mérkning.

@ Apparaten uppfyller direktiven fér
S ETLmarkning.

Kassering

Endast fér EUénder: Symbolen “&verkrys-
sad soptunna”. kréver (i enlighet med Eu-

ropeiska rikilinjer 2012,/19/EU) separat

Viktig sikkerhetsinformasjon

Les all sikkerhetsinformasjonen og alle instruksjo-
nene. Manglende overholdelse av sikkerhetsinfor-
masjonen og instruksjonene kan fare fil elektrisk
stet, brann og/eller alvorlige skader.

Ta vare pé sikkerhetsinformasjonen og instruksjo-
nene for fremtidig referanse.

Den ha&ndholdte stevsugeren (heretter kalt "appa-
ratet”] brukes fil & stevsuge stev og terre matrester,
som smuler og kaffegrut.

All annen bruk anses som upassende og kan fere
fil alvorlige personskader eller skader p& appara-
tet.

Apparatet er filtenkt bruk i husholdninger, ikke for
kommersiell bruk.

Dette apparatet skal kun befienes med batteriet
som er filtenkt brukt med def: ZWILLING XTEND
12 V Litium-on-batterier (53115).

Dette apparatet mé ikke brukes eller betienes av
barn. Hold apparatet og batteriene unna barmn.

Apparatet kan brukes av personer som er pavirket
av redusert fysisk, sensorisk eller mental kapasitet,
eller som mangler erfaring og,/eller kunnskaper kun
hvis slike personer tidligere har f&tt instruksjoner om

NO | 20

kassering av elekriska och elekironiska férbrukade
apparater (WEEE). Apparater av detta slag kan
innehalla vérdefulla men farliga dmnen som &r
skadliga fér milisn. Dessa produkter ska lamnas pé
en anvisad insamlingsplats fér atervinning av elek-
friska och elektroniska apparater och fér infe kasse-
ras i osorterade hushéllssopor. Genom att géra det
bidrar du fill aft skydda resurser och milj®. Kontakta
dina lokala myndigheter fér mer information.
Under inga omsténdigheter ska barn fillatas leka
med plastpésar och férpackningsmaterial eftersom
dessa utgor en risk fér skada och/eller kvévning.
Férvara material av denna typ pé eff stikert séift
eller kassera dem p& eft miligvéanligh séit.

Kassera anvénda batterier p& korrekt sétt. | butiker
som sdljer batterier och p& kommunala insamlings-
stéllen finns behdllare for forbrukade batterier.

bruk av apparatet og har indikert sin forstéelse av
medfelgende risikoer og farer.

Barn skal ikke leke med apparatet. Barn m& ha
tilsyn for & sikre at de ikke leker med apparatet.

Ta ut batteriet fra apparatet hvis du ikke har det
under filsyn.

Rengjering og vedlikehold av enheten ma ikke ut-
fores av barn eller av personer med redusert fysisk,
sensorisk eller mental kapasitet eller som mangler
erfaring og/eller kunnskap.

Barn skal ikke leke med emballasiematerialet. Dette
ufgjer en kvelningsfare.

Inspiser apparatet for skader fer hver bruk. Dersom
du oppdager af det har oppstétt skader under for-
sendelsen, m& du kontakte kundeservice umiddel-
bart (se "Kundeservice"). Bruk aldri et gdelagt eller
skadet apparat eller defekt filbeher.

Hvis det oppstér en defekt, mé& apparatet repare-
res. Apparatet inneholder ingen komponenter du
kan reparere selv. Hvis enhefen er edelagt, mé du
kontakte din lokale ZWILLING kundeservice for &
forhere deg om reparasjon er nedvendig.

Settinn tilbeharene pa riklig méte (dvs. riklig vei)
for du sefter batteriet inn i apparatet.
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Ta aldri p& batteriet med vate hender. lkke ta pé&
apparatet med véte hender mens det er i bruk eller
ndr apparatef stér pé& en vat overflate.

Senk aldri drivenheten i vann eller andre vaesker
og rengjer ikke drivenheten under rennende vann
eller i oppvaskmaskin.

Hvis det er oppbygging av varme eller rayk eller
du legger merke fil uvanlig lukt, m& du umiddelbart
avslutte bruken og fiere batteriet fra apparatet.

Fiern batteriet for du utferer rengjering eller vedlike-
hold, samt hvis det ikke er noen til stede som kan
overvake bruk og hvis apparatet ikke blir brukt.

lkke sett inn eller plasser gjenstander i apparatets
&pninger. Bruk ikke apparatet hvis dpningene er
blokkerte. Hold det unna alt som kan hindre luft-
stram (stev, lo, har).

Hold hér, lzse klzer, fingre og andre kroppsdeler
unna apparatets dpninger og bevegelige deler.

Sl& av batteriet fer du tar ut batteriene.

Forhindre at apparatet ufilsiktet starter opp: Forsikre
deg om at apparatet er sléatt av fer du setter inn
batteriene, legger bort apparatet eller plukker det
opp.

Skru oldri opp apparatet og utfer ingen tekniske
modifikasjoner.

Feil bruk utgjer en potensiell risiko for skader. Vaer
alltid forsiktig nér du hé&ndterer apparatet.

Bruk bare det originale tilbeharet som ble levert
sammen med apparatet. Bruk av filbehar som ikke
er anbefalt eller solgt av produsenten kan fgre il
brann, elekirisk stat og personskader.

Hold apparatet godt etter drivenhefen mens def er

i bruk.

lkke stovsug vaesker eller flytende stoffer, som vann
eller limonade.

lkke stevsug gienstander som brenner, ryker eller
gleder, som gladende sigareftstumper.

lkke stevsug brennbare eller eksplosive sfoffer, som
bensin, og bruk ikke apparatet i naerheten av slike
stoffer.

lkke stevsug harde eller skarpe gjenstander som
konstruksjonsmaterialer, glass eller spikre.

lkke plasser dufter eller aromatiske stoffer i appara-
fet. Disse typene produkter inneholder ofte kjiemika-
lier som kan for&rsake at apparatet anfennes.

Du mé ikke under noen omstendigheter blokkere
uftuttakene under bruk.

Bruk apparatet utelukkende med den originale
filtreringsenheten satf inn.

Rengjer apparatet efter hver bruk.

Forsikre deg om af ikke fukfighet frenger inn i
apparatet, spesielt inn i batterikammeret, under
rengjering.

lkke bruk noen harde redskaper fil & rengjere ap-

paratet, som stélull, og ikke bruk aggressive eller
skurende rengjeringsmidler.

Oppbevar apparatet pé et kiglig, tert sted som
ikke barn og dyr har filgang til.

Selv om motoren ikke er i gang, er det forfsatt spen-

ning inne i apparatet s& lenge batteriet er satt i det.
Ta ut batteriet fra apparatet etter hver bruk.

Les bruksanvisningen for batteriet og, spesiel, sik-
kerhefsinsiruksjonene fer du bruker batteriet.
Brukte symboler

@ Les bruksanvisningen naye i sin helhet og

ta vare pd dem for fremtidig bruk.

sonskade, samf alvorlig skade pé& utstyret.

Beskyttelsesklasse IlI.

A FORSIKTIG! Mulig risiko for uhell og per-

c E Apparatet overholder refingslinjene for
CE-merking.

@ Apparatet overholder direkfiver for
S ETlmerking.

Kassering

Kun for EUHand: Symbolet med “utkrysset

soppelkasse” krever (i samsvar med euro-

peisk forordning 2012/19/EU) separat
kassering av elekirisk og elektronisk utstyr (VWEEE).
Appoarater av denne typen kan inneholde verdiful-
le, men farlige stoffer, som kan vaere skadelige for
milizet. Disse produktene mé& kasseres ved et desig-
nert oppsamlingssted for resirkulering av elektriske
og elekironiske apparater og mé ikke kasseres
sammen med usortert husholdningsavfall. Ved &
gjere dette bidrar du fil & beskytte ressursene og
milizet. Kontakt lokale myndigheter for yiterligere
informasjon.

lkke under noen omstendigheter skal barn fa& leke
med plastposer og emballasjematerialer effersom
dette utgjer en fare for skader og/eller kvelning.
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Hold materialer av denne typen trygt oppbevart
eller kasser dem p& en miligvennlig méte.

Kasser brukte batterier pé riklig mate. | butikker

som selger bafterier og i kommunale oppsamlings-
steder, er det beholdere filgjengelig for gamle
batterier.

Instructiuni importante de siguranté

Cititi toate informatiile si instructiunile de siguranta.
Nerespectarea informatiilor si a instrucfiunilor de
sigurantd poate duce la electrocutare, foc si/sau
vatamari grave.

P&strati toate informatiile s instructiunile pentru
consultare ulterioard.

Aspiraforul de mand& (denumit in continuare ,apara-
tul"] se foloseste la aspirarea prafului si a resturilor
alimentare uscate, cum ar fi firimiturile si zatul de
cafea.

Orice alt& utilizare esfe consideratd necorespun-
z&toare si poate duce la vatamari grave sau la
defectarea aparatului.

Aparatul este destinat utiliz&rii in gospodarie, nu
pentru uz comercial.

Aparatul trebuie utilizat doar cu bateria special
destinatd pentru acesta: Baterii liivion de 12V

ZWILLING XTEND (53115).

Acest aparaf nu trebuie folosit de catre copii. Nu
l&sali aparatul si bateriile la indemana copiilor.

Aparatul poate fi utilizat de persoane care au
capacitdfi fizice, senzoriale sau mentale reduse,
sau care nu au experienid si/sau cunostinte, doar
dacd acesfe persoane sunt insfruite in prealabil cu
privire la utilizarea aparatului si si-au manifestat infe-
legerea riscurilor si a pericolelor posibile.

Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Copiii
frebuie supravegheali pentru a v& asigura cd nu se
joacd cu aparatul.

Scoatefi bateria din aparat dac& nu il ufilizafi.

Curgfarea si infrefinerea aparatului nu trebuie
efectuate de copii sau de persoane cu capacitdfi
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau care nu
au experienfa si/sau cunostinfele necesare.

Copiii nu au voie s& se joace cu materialul de am-
balare. Existd pericolul de sufocare.

Verificali aparatul de defecte inainfe de fiecare
utilizare. In cazul in care constatati c& au apdrut
defecte in timpul fransportului, contactati imediaf
serviciul pentru clienfi (a se consulia , Serviciul pen-
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fru clienfi”). Nu folosifi niciodatd un oparat care nu
funcfioneazd corect sau care este deteriorat sau
are accesorii defecte.

Dacd apare o defecfiune, aparatul trebuie reparat.
Aparatul nu confine piese pe care le putefi repara
pe cont propriu. Dacd incdredtorul este defect,
confactati serviciul local pentru clienfi ZWILLING
pentru a verifica dac este necesard repararea.

Introducefi corect accesoriile (si anume, in pozifia
corectd) inainte de intfroducerea bateriei in aparat.

Nu afingeli niciodatd bateria cu mainile umede.
Nu afingeli aparatul cu méinile ude cénd este in
functiune sau cand aparatul se aflé pe o suprafatd
umeds.

Nu scufundati niciodatd corpul aparatului in apd
sau in alte lichide si nu curdiafi corpul aparatului
sub jet de apd sau in masina de spdlat vase.

Dacd aparatul se supraincélzeste sau se generea-
z& fum, sau dacd simfifi un miros neobisnuit, oprifi
aparatul imediat si scoatefi bateria din acesfa.
Scoatefi bateria inainte de a curdfa sau infrefine
aparatul si, de asemenea, dacd nu existd o per-
soand care s3 supravegheze funcfionarea aparatu-
lui sau dacd aparatul nu este folosit.

Nu introduceti sau amplasafi orice obiecte in orifi-
cille aparatului. Nu folosifi aparatul dacg orificiile
sunt blocate. P&strati aparatul la distanfd de orice
ar putea obtura fluxul de aer (praf, scame, par).
Pasirali p&rul, hainele largi, degetele sau alte pari
ale corpului departe de orificiile aparatului si de
piesele mobile.

Oprifi aparatul inainte de a scoate bateriile.
Asigurali aparatul impotriva pornirii accidentale:
asigurafivé c& aparatul a fost oprit inainte de in-
froducerea bateriilor, de depozitarea acestuia sau
inainte de folosire.

Nu desfaceti niciodatd aparatul si nu efectuali nicio
modificare tehnicd.
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Folosirea incorectd prezinté riscul de posibile vate-
mare corporald. Fifi precauf(&) infotdeauna céand
manevrafi aparatul.

Folosifi doar accesoriile originale, livrate impreund
cu aparatul. Folosirea accesoriilor care nu sunt
recomandate sau comercializate de producator
poate conduce la incendiu, electrocutare si v&i-
mdri corporale.

In timpul folosirii finefi bine aparatul doar de corpul
acestuia.

Nu aspirafi fluide sau lichide, precum ap& sau
limonada.

Nu aspirafi nicio subsfanf& care arde, scoate fum
sau produce scéntei, cum ar fi de ex., mucuri aprin-
se de figard.

Nu aspirafi nicio substani& inflamabilé sau explo-
ziv& cum ar fi benzina si nu folositi aparatul in apro-
pierea unor astfel de substante.

Nu aspirafi niciun obiect dur sau ascufif, de ex.,
materiale de constructie, sficld sau cuie.

Nu introduceti niciun fel de parfum sau substanf&
aromaticd in aparat. Acest tip de produse confin
adesea substanfe chimice care pot cauza aprinde-
rea aparatului.

In niciun caz nu blocati orificiile de aerisire in fimpul
folosirii aparatului.

Folosifi aparatul doar cu elementul filtrant original
infrodus.

Curdiafi aparatul dupd fiecare folosire.
Asigurafiv& c& i fimpul curdidrii nu p&trunde ume-
zeald in carcasa aparatului, in special in comparti-
mentul pentru baterii.

Nu folosifi ustensile dure pentru a curdia aparatul,
cum ar fi buretele de sarm& si nu utilizafi agenfi de
curdfare agresivi sau abrazivi.

Deporzitafi aparatul infrun loc ré&coros si uscat, care
nu poate fi accesat de cétre copii sau de animale-
le de companie.

Chiar dac& motorul nu este in funcfiune, in aparat
exisft Incd tensiune electricd afdt timp cat bateriile

sunt cuplate in aparat. Scoatefi bateriile din aparat
dupg fiecare folosire.

Citifi instrucfiunile de utilizare pentru baterii si, in
special, instrucfiunile de siguranid, inainte s& folosifi
bateria.

Simboluri folosite

Citifi cu atenfie si infegral instrucfiunile de
@ ufilizare si p&strafile pentru consultare
ulterioard.

ATENTIE! Posibil risc de accidentare si
ranire, precum si de daune materiale
importante.

A
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Clasa de protectie Il

C E Aparatul respectd directivele pentru
marcajul CE.

@ Aparatul respectd directivele pentru
ST efichetarea ETL

Eliminarea

Doar pentru statele din UE: Simbolul ,pu-

bels barate cu doud linii” impune (con-

form Directivei europene 2012/19/UE)
eliminarea separatd a aparatelor vechi electrice si
electronice (DEEE). Aparatele de acest tip pot con-
fine substanfe valoroase, dar periculoase care sunt
nocive pentru mediu. Aceste produse trebuie elimi-
nafe la un punct de colectare special desemnat
pentru reciclarea aparatelor electrice si electronice
si nu frebuie eliminate impreund cu deseurile meno-
jere nesortate. In acest fel confribuiti la profejarea
resurselor si a mediului. Pentru informafii suplimenta-
re, contactali auforitéfile locale din regiunea dvs.

Sub nicio formd nu li se va permite copiilor s& se
joace cu pungile de plastic si cu ambalajele infru-
cat existd riscul de vétamare si/sau sufocare. P&s-
frafi materialele de acest tip depozitate in siguranfd
sau eliminafile in mod ecologic.

Eliminafi baterile uzate in mod adecvat. In maga-
zinele care comercializeazd baterii si la punctele
de colectare municipale existt containere pentru
baterii uzate.

Wazne informacje dotyczqgce bezpieczenstwa

Przeczytaj wszystkie informacie i instrukcje doty-
czqce bezpieczenstwa. Niezastosowanie sie do

informacii i instrukcji dotyczqcych bezpieczenstwa
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moze spowodowaé porazenie prqgdem, pozar i/
lub powazne obrazenia.

Zachowaj wszystkie informacje dotyczqce bez-
pieczenstwa i instrukcje do wykorzystania w
przysztosci.

Odkurzacz reczny (dalej ,urzqdzenie") stuzy do
sprzqtania kurzu i suchych resztek jedzenia, takich
jak okruchy i zmielone ziarenka kawy.

Kazde inne uzycie uwazane jest za niewtasciwe
i moze prowadzi¢ do powaznych obrazer lub
uszkodzenia urzqdzenia.

Urzqdzenie jest przeznaczone do uzytku domowe-

go, a nie komercyinego.

Urzqdzenia nalezy uzywaé wylgcznie z typem

baterii przeznaczonym dla niego: Baterie lifowo-o-

nowe ZWILLING XTEND 12V (53115).
Dzieci nie mogq uzywa¢ ani obstugiwad tego
urzqdzenia. Trzyma¢ urzqdzenie i baterie poza
zasiegiem dzieci.

Urzqgdzenie moze by¢ uzywane przez osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, senso-
rycznych lub umystowych lub nieposiadajacych
doswiadczenia i/lub wiedzy tylko wiedy, gdy
osoby te zostaly wczedniej poinstruowane w za-
kresie obstugi urzqdzenia i wykazaly, ze rozumiejq
wynikajace z tego ryzyka i zagrozenia.

Dzieciom nie wolno bawi¢ sie urzgdzeniem. Dzie-
ci nalezy nadzorowad, aby mie¢ pewnog¢, ze nie
bawig sie urzqdzeniem.

Wyimij baterie z urzqdzenia, jeéli nie znajduie sie
ono pod Twoim nadzorem.

Czyszczenie i konserwacja urzqdzenia nie mogq
by¢ wykonywane przez dzieci ani osoby o ogra-
niczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych, a takze przez osoby nieposiada-
iace doswiadczenia i/lub wiedzy.

Dzieciom nie wolno bawi¢ sie materiatami opako-
waniowymi. Grozi fo uduszeniem.

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ urzg-
dzenie pod katem uszkodzen. Jedli stwierdzisz,
ze podczas fransportu doszlo do uszkodzen,
natychmiast skonfakfuj sie z obstugq klienta (patrz
,Obstuga klienta”). Nigdy nie uzywaj zepsutego
lub uszkodzonego urzgdzenia ani wadliwyc
akeesoriow.
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Jezeli wystqpi usterka, urzqdzenie nalezy napro-
wi¢. Urzqdzenie nie zawiera zadnych elementow,
kidre mozna naprawi¢ samodzielnie. Jesli urzqdze-
nie ulegnie uszkodzeniu, skontakiuj sie z lokalng
obstugq klienta ZWILLNG, aby dowiedzie¢ sig,
czy jest konieczna naprawa.

Zatdz akcesoria poprawnie (i whasciwg strong)
przed wlozeniem do urzadzenia bateril.

Nigdy nie dotykaj baterii mokrymi rekami. Nie
dotykaj urzadzenia mokrymi rekami, gdy jest wig-
czone lub gdy stoi na mokrej powierzchni.
Nigdy nie zanurzaj jednostki napedowej w wo-
dzie ani innych ptynach oraz nie myj jednostki na-
pedowej pod biezacqg wodg ani w zmywarce.

Jesli urzqdzenie zacznie sie nagrzewad lub pojawi
sie dym albo jesli wyczujesz nietypowy zapach,
natychmiast przestan uzywac urzadzenia i wyjmij
z niego baterie.

Przed przeprowadzeniem czynnosci zwigzanych
z czyszczeniem lub konserwaciq, pozostawiajgc
urzqdzenie bez nadzoru oroz gdy urzgdzenie jest
nieuzywane nalezy wyiq¢ baterie.

Nie nalezy wkiada¢ ani klas¢ zadnych przedmio-
féw na otworach urzadzenia. Nie nalezy uzywac
urzqdzenia, gdy otwory sq zablokowane. Chron
ie przed wszystkim, co mogtoby utrudni¢ przeptyw
powietrza (kurz, klaczki, whosy).

Wihosy, luznq odziez, palce i inne czesci ciata
nalezy trzyma¢ z daleka od otwordw i ruchomych
czeéci urzqdzenia.

Whylgcz urzqdzenie przed wyjeciem z niego baterii.

Nie pozwdl, aby urzqdzenie zosfato wigczone
przypadkowo: Przed wlozeniem baterii, odloze-
niem urzqdzenia lub wzieciem go do reki upewnij
sie, ze urzqdzenie zosfato wylgczone.

Nigdy nie rozkrecaj urzqgdzenia i nie dokonuj zad-
nych modyfikacji technicznych.

Niewlasciwe wykorzystanie grozi zranieniem.

Zawsze nalezy osfroznie obchodzi¢ sie z urzqdze-

niem.

Nalezy uzywaé wytgeznie oryginalnych akce-
soriéw dostarczonych z urzqdzeniem. Uzycie
akcesoriow niezalecanych lub niesprzedowanych
przez producenta moze prowadzi¢ do pozary,
porazenia pradem elekirycznym lub zranienia.
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Podczas uzywania urzadzenie nalezy mocno trzy-
ma¢ tylko za jednostke napedowa.

Nie wciggaj ptynéw, na przyktad wody albo
lemoniady.

Nie wciggaj ptongcych, dymigeych ani zarzgeych
sie przedmioféw, takich jak rozzarzone niedopatki
papierosow.

Nie wciqgaj substancii fatwopalnych ani wybucho-

wych, takich jak benzyna, i nie uzywaj urzgdzenia
w poblizu takich substancii.

Nie wciggaj twardych ani osfrych przedmiotéw,
takich jak materiaty budowlane, szkto czy gwoz-
dzie.

Nie umieszczaj w urzadzeniu zadnych aromatéw
ani subsfancji zapachowych. Tego rodzaju pro-
dukty zazwyczaj zawierajq substancje chemiczne,
kiore mogq spowodowad zapton urzqdzenia.

W zadnym wypadku nie blokuj wylotéw powie-
frza podczas pracy.

Uzywaij urzadzenia wytgcznie z wlozonym orygi-
nalnym filtrem.

Wyczysé urzqdzenie po kazdym uzyciu.
Podczas czyszczenia pilnuj, aby do obudowy, a
w szczegolnosci do baterii, nie dosfata sie woda.

Do czyszczenia urzqdzenia nie nalezy uzywad
twardych przyboréw czyszczqceych, takich jak
welna sfalowa, ani agresywnych lub sciernych
$rodkéw czyszczqeych.

Przechowuj urzgdzenie w chtodnym i suchym
miejscu, do kiérego nie majq dostepu dzieci ani
zwierzeta domowe.

Nawet jedli silnik sie nie obraca w urzqdzeniu
nadal jest obecne napiecie dopoki znajduje sie
w nim bateria. Po kazdym uzyciu wyjmij baterie z
urzqdzenia.

Przed uzyciem baterii przeczytaj instrukcje obstugi
baterii i, w szczegdlnosci, instrukcje bezpieczen-
stwa.

Uzywane symbole

Przeczytaj uwaznie calq instrukcje obstugi
@ i zachowaj jg do wykorzystania w przy-

szfoscl.

OSTROZNIE! Ryzyko wypadku i obra-
A zen, a fakze powaznych szkéd material-

nych.

@ Klasa ochrony IlI.

c E Urzqdzenie jest zgodne z wytycznymi
dotyczqeymi oznakowania CE.

Urzqdzenie spetnia wymogi okreslone w
LY. dyrektywach dotyczqeych oznakowania
ETL

Utylizacja

Dotyczy tylko krajow UE: Symbol przekre-

$lonego kosza na $mieci oznacza wymdg

(zgodnie z europeijskq dyrekiywaq
2012/19/UE|) wyrzucania starych urzadzen elek-
frycznych i elekironicznych do osobnego pojemni-
ka (WEEE). Urzqdzenia tego rodzaju mogq zo-
wiera¢ cenne ale niebezpieczne substancie, kidre
sq szkodliwe dla srodowiska. Te produkty nalezy
odnies¢ do wyznaczonego punkiu zbisrki urzg-
dzen elekirycznych i elekironicznych do recyklingu
i nie mozna ich wyrzuca¢ do niesortowanych $mie-
ci domowych. Przesfrzegajgc tego wymogu przy-
czyniasz sie do ochrony zasobéw i srodowiska.
Aby uzyska¢ wiecej informacji, nalezy skontakio-
wac sie z miejscowymi wiadzami.
W zadnym wypadku dzieci nie powinny méc
bawi¢ sie torebkami plastikowymi ani materiatami
opakowaniowymi, poniewaz stwarza to ryzyko
zranienia lub uduszenia. Materialy tego rodzaiju
nalezy przechowywa¢ w bezpiecznym miejscu lub
utylizowaé w sposéb przyjazny dla srodowiska.

Zuzyte baterie nalezy poprawnie zutylizowac. W
sklepach sprzedajqcych baterie i w komunalnych
punktach zbiorki znajdujq sie pojemniki na stare
baterie.

Dulezité informace tykaijici se bezpeénosti

Prectéte si viechny informace a pokyny tykaijici se
bezpecnosti. Nerespektovani informaci a pokynd
tykaijicich se bezpe&nosti miZe mit za ndsledek
raz elektrickym proudem, pozdr a/nebo zévaz-
nd zranéni.

Uschoveite si veskeré informace a pokyny tykaijici
se bezpeénosti k budoucimu nahlédnuti.
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Ruéni vysavae (ddle jen ,spotfebie”) se pouziva k
vysavani prachu a suchych zbytkd potravin, jako
isou drobky a kévova sedlina.

Jakekoli jiné pouZiti se povazuje za nevhodné

a mize vést k z&vaznym poranénim nebo posko-
zeni spoffebice.

Spolfebi¢ je urgen pro pouziti v domdcnostech,
nikoli pro komeréni pouZi.

Tento spoffebic smi byt provozovén pouze s baterif,
kierd je pro n&j ur¢ena: ZWILLING XTEND 12V
Lithium-iontové baterie (53115).

Tento spotiebi¢ nesmi pouzivat ani obsluhovat défi.
Spotiebi¢ a baterie uchovavejte mimo dosah déti.
Spoffebi¢ mohou pouzivat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem zkusenosti a/nebo znalosti,
pouze pokud byly piedem pouceny o pouzivéni
spoffebice a rozumi rizikdm a nebezpecim spoje-
nym s jeho pouZivanim.

Deéti si nesmi se spoffebicem hrat. D&t musi byt pod
dozorem, aby bylo zqijisténo, Ze si nebudou se
spoffebicem hrdt.

Pokud nemdte spotfebi¢ pod dohledem, vyjméte z
né&j baterii.

Citéni a udrzbu spotiebice nesmi provadét défi
nebo osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zkugenosti a/nebo znalost.

Déti si nesmi hrét s obalovymi materidly. Tyto mate-
ricgly predstavuif riziko udusent.

Pred kazdym pouzitim spotiebic¢ zkontrolujte s ohle-
dem na poskozeni. Pokud zjistite, ze b&hem pre-
pravy doslo k poskozeni, kontakiujte neprodleng
z&kaznicky servis (viz ,Zakaznicky servis”). Nikdy
nepouZivejte rozbity nebo poskozeny spotiebic
nebo vadné prislusenstvi.

V pfipadé poruchy je nuiné spofiebi¢ opravit.
Spolfebi¢ neobsahuje zadné soucdsti, kieré byste
mohli opravit sami. Pokud je piistroj poskozeny,
obrafte se na misin§ zakaznicky servis spolecnosti
ZWILLING, a zZjistéte, zda je oprava nutnd.

Pred zapojenim baterie do spoffebice spravné
vlozte pfislusenstvi (ij. spravnou stranou).

Nikdy se nedotykejte baterie mokryma rukama.
Nedotykejte se spoffebice mokryma rukama, kdyz
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je v provozu nebo kdyZ se nachdzi na mokrém
povrchu.

Pohonnou jednotku nikdy neponofujte do vody
nebo jinych kapalin a necistéte ji pod tekouci vo-
dou ani v my&ce nadob.

Pokud dojde k piehfati nebo se uvoliiuje kouF nebo
zaznamendte neobvykly z&pach, okamzité prerus-
fe provoz a vyjméte baterii ze spolfebice.

Pred ¢ist&nim nebo udrzbou, jakoz i v pfipadg, ze
neni pitomen nikdo, kdo by dohlizel na provoz, a
pokud se spolfebi¢ nepouzivd, vyjméte baterii.

Do otvord spotfebice nevkladejte z&dné predméty.
Spolfebi& nepouzivejte, pokud jsou otvory ucpané.
Udrzujte jej mimo dosah vieho, co by mohlo branit
proudéni vzduchu {prach, zmolky, viasy).
Nepriblizujte vlasy, volny odév, prsty a jiné &asi
i&la k otvordm a pohyblivym castem spotiebice.
Pred vyjmutim baterif spotiebi¢ vypnéte.

Zabrarite netmysinému spuiténi spotiebice: Pred

vloZenim baterii, uloZenim piistroje nebo jeho zved-

nutim se ujistéte, Ze je vypnuty.

Nikdy spoffebic nerozebirejte ani neprovadéjte
jakékoli technické vpravy.

Nespravné pouZiti predstavuje potencidlini riziko
poranéni. Pii manipulaci se spotfebicem budte
vzdy opatrn.

Pouzivejte pouze origindlnf piislusenstvi dodané se

spotiebi¢em. PouZit piislusenstvi, kieré neni doporu-

&eno nebo prodavano vyrobcem, mize vést k po-
Zéry, drazu elekirickym proudem a zranénf osob.
B&hem pouzivéni drzte spotiebi¢ pevn& pouze za
pohonnou jednotku.

Nevysdéveijte kapaliny nebo tekutiny, jako je napf.
voda nebo limonéda.

Nevysavejte zadné hofici, koufici nebo jiskfict lat-
ky, jako jsou napf. zhnouci cigaretové nedopalky.
Nevysavejte Zadné hoflavé nebo vybuiné latky,
jako je benzin, a nepouziveje spolfebic v blizkosfi
takovych latek.

Nevysavejte zadné tvrdé nebo ostré piedméty,
iako napf. stavebni materidl, sklo nebo hiebiky.

Do spoffebice nevkladejte zadné vonné nebo
aromatické latky. Tyto typy vyrobkd asto obsahujf
chemické latky, kieré mohou zpUsobit vznicent
nebo pozdr spotiebice.
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Za zadnych okolnosti neblokujte b&hem provozu
vyvody vzduchu.

Spotiebi¢ pouzivejte vyhradné s vioZenou origindl-
nf filtra&ni jednotkou.

Po kazdém pouziti spoffebic vycistéte.

Dbeijte na to, aby pfi gisténi nevnikla do krytu
spoffebice a zejména do prosforu baterie z&dnd
vihkost.

Nepouzivejte k ¢isténi spotebice tvrdé &istici
pomicky, jako jsou draténky, ani agresivni nebo
abrazivni &isfici prosttedky.

Spotiebi¢ skladujte na chladném, suchém misté
mimo pfistup déii a domdcich mazlicko.

| kdyz motor neb&zi, je uwnilf spotiebice stéle no-
pé&ff, dokud je baterie piipojena ke spotfebici. Po
kazdém pouziti vyjméte baterii ze spotfiebice.

Pred pouzitim baterie si prectéte ndvod k obsluze a
zejména bezpec¢nosini pokyny.

Pouzité symboly

Diokladné si prectéte kompletni provozni
pokyny a uschoveijte si je pro budouci
pouzifi.

UPOZORNENII Hrozi riziko nehody

a zranénf a také zavaznych skod na
majetku.

@ Ttida ochrany I,
c € Spotiebi¢ vyhovuje smé&rnicim ohledné CE

znacen.

@ Spotiebi¢ vyhovuje smé&rmnicim ohledn& ETL
T znacent.

Likvidace

Pouze pro zemé& EU: Symbol ,pieskrinuté

popelnice” vyzaduje (v souladu s evrop-

skou smérnici 2012/19/EU) oddélenou
likvidaci starych elekirickych a elekironickych spo-
trebict (OEEZ). Spoffebice tohoto druhu mohou
obsahovat cenné, ale nebezpecné latky, kieré po-
skozujf Zivoini prosfredt. Tyto vyrobky musf byt ode-
vzddny na uréeném sbémém misté pro recyklaci
elekirickych a elekironickych spotfebict a nesmi byt
vyhozeny do neffidéného domovniho odpadu. Tim
prispivate k ochrang zdrojd a Zivotniho prosred!.
Pro dalsi informace kontakiujte mistnf Ufady.

V z&dném pfipadé nedovolte détem hrdt si s
plastovymi sacky a obalovym materiglem, protoze
predstavui riziko poranéni a/nebo uduieni. Mate-
rigly tohoto typu bezpe&né ulozte nebo je zlikviduf-
fe zpdsobem Sefrnym k Zivotnimu prosred!.

Pouzité baterie fadné zlikvidujte. V obchodech,
které prodavail baterie, a na sbérnych mistech obci
isou k dispozici kontejnery na staré baterie.

Délezité bezpeénostné pokyny

Precitaite si vietky bezpecnostné informdcie a po-
kyny. Nedodrzanie bezpeénostnych informdcii a
pokynov méze spdsobit Uraz elekirickym prodom,
poziar a/alebo véZne zranenia.

Vietky bezpecnostné informdcie a pokyny si
uschovaite pre budice pouZzitie.

Rueny vysévae (dalej len ,spotrebic”) sa pouziva
na vysévanie prachu a suchych zvyskov potravin,
ako st odrobinky a kévova usadenina.

Akékolvek iné pouZitie sa povaZuje za nesprévne
a méze viest k vaznym trazom alebo poskodeniu
spofrebica.

Spolrebi¢ je urgeny na pouzitie v domacnosti, nie
na komeréné pouZitie.

Tento spotrebic mozno pouzival iba s urcenou
batériou: ZWILLING XTEND 12V litium-idnové
batérie (53115).

Tento spotrebi¢ nesmi pouZivaf ani obsluhovaf
defi. Spotrebic¢ a batérie uchovavaijte mimo dosahu

defi.

Spotrebie mézu pouzival osoby so znizenymi fy-
zickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnosfa-
mi alebo osoby s nedostatkom skdsenosti a/alebo
znalosfi, len ak boli tiefo osoby vopred poucené o
pouzivani spofrebica a vyjadrili svoje pochopenie
vyplyvajdcich rizik a nebezpecenstiev.

Deti sa so spotrebicom nesmu hraf. Defi by mali
byf pod dohladom, aby sa zabezpecilo, ze sa so
spofrebicom nebudu hraf.

Ak spotrebi¢ nie je pod dohladom, vyberte batériu
7o spotrebica.

Cistenie a udrzbu zariadenia nesmu vykonavaf
deti alebo osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslo-
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vymi alebo dugevnymi schopnosfami, alebo osoby,
kioré nemaju dostatok skusenosti a/alebo znalost.

Deti sa nesmy hraf s obalovym materiglom. Pred-
stavuje to riziko udusenia.

Pred kazdym pouzitim spotrebica skontrolujte, ¢i
nie je poskodeny. Ak Zistite, Zze pocas prepravy do-
8lo k pogkodeniu, okamzite kontakiujte zakaznicky
servis (pozri Casf ,Zdkaznicky servis”). Nikdy ne-
pouZivajte pokazeny alebo poskodeny spotrebic
alebo chybné prislusenstvo.

Ak sa vyskytne porucha, spotrebic sa musi opravif.
Spotrebi neobsahuje Ziadne komponenty, kioré
by ste mohli opravif sami. Ak je zariadenie po-
skodené, obrdtte sa na miestne stredisko sluzieb
z&kaznikom spolocnosti ZWILLING a zisfite, i je
pofrebnd oprava.

Pred zapojenim batérie sprévne viozte prislusen-
stvo do spotrebica (L. spravnym spdsobom).
Nikdy sa nedotykajte batérie mokrymi rukami.
Nedotykaite sa spotrebica mokrymi rukami, ked
je v prevadzke alebo ked'je spotrebi¢ na mokrom
povrchu.

Hnaciu jednotku nikdy nepondrajte do vody alebo
inych kvapalin o hnaciu jednotku necistite pod te&o-
cou vodou alebo v umyvaeke riadu.

Ak sa spotrebi¢ nadmerne zahrieva alebo z neho
unika dym alebo neobvykly zapach, okamzite zo-
stavte jeho Cinnosf a vyberte batériu zo spotrebica.

Batériu vyberte pred &istenim alebo ddrzbou, aj v
pripade, Ze k dispozicii nebude osoba vykonavaio-
ca dohlad a ak sa spotrebi¢ nepouziva.

Do otvorov spotrebica nevkladajte Ziadne predme-
ty. Spofrebi¢ nepouzivajte, ak su otvory upchaté.
Drzfe ho v bezpeénej vzdialenosti od predmetov,
kioré by mohli branif prodeniu vzduchu (prach,
vidkna, viasy).

Vlasy, volné oblecenie, prsty a iné &asti tela udrzia-
vajfe mimo otvorov spofrebi¢a a pohyblivych &ast.

Pred vybratim batérit spotrebi¢ vypnite.

Zabraiite nedmyselnému spusteniu spotrebica: Pred
vloZenim batérii, odloZenim spotrebi¢a alebo jeho
zdvihnutim sa uistite, Ze spotrebic je vypnuty.

Nikdy spotrebi¢ nerozoberaijte a nevykonavajte
Ziadne technické Upravy.

Pri nespravnom pouzivani hrozf riziko zranenia. Pri
manipuldcii so spotrebi¢om budte vzdy opatrmi.
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Pouzivajte iba origindlne prislusenstvo dodané
spolu so spofrebicom. Pouzitie prislusenstva, kioré
vyrobca neodporica alebo nepredava, méze maf
za nésledok poZiar, Uraz elekirickym prodom a
zranenia osob.

Pocas pouzivania drzfe spotrebi¢ pevne v mieste
za hnacou jednotkou.

Nevysévaite kvapaliny, ako napriklad voda alebo
limonada.

Nevysavajte ziadne horiace, dymiace alebo flejo-
ce latky, ako st napriklad tlejuce ohorky cigariet.

Nevysavajte ziadne horlavé alebo vybusné latky,
ako je benzin, a nepouzivajte spotrebic v blizkosi
takychto latok.

Nevysavajte ziadne tvidé alebo osiré predmety,
ako napr. stavebny materidl, sklo alebo klince.

Do spotrebica neumiesfiivjte Ziadne vonavé ani
aromatické latky. Tieto typy vyrobkov Easto obsa-
huju chemikdlie, kioré mézu spdsobif vznietenie
spotrebica.

Pocas prevadzky za Ziadnych okolnosti neupchd-
vajte vyvody vzduchu.

Spolrebi¢ pouZivajte iba s viozenou pévodnou
filraenou jednotkou.

Po jednoduchom pouzivani vycistite spotrebic.
Uisfite sa, ze pocas &istenia do puzdra neprenika
vihkost, najmé nie do priestoru batérie.

Na ¢istenie spofrebic¢a nepouzivajte Ziadne
drsné cistiace pomécky, napriklad drétenku, a
nepouZivajte agresivne alebo abrazivne &istiace
prosiriedky.

Spotrebi¢ skladujte na chladnom a suchom mieste,
ku kforému nemaiu pristup detfi ani domdace zvierafd.

Aj ked motor nebezi, vo vnutri spotrebica je stéle
pritomné napdtie, ked je batéria zapojend do
spofrebica. Po kazdom pouzitl vyberte batériv zo
spofrebica.

Pred pouzitim batérie si preitajte ndvod na jej ob-
sluhu a najmé bezpecnosiné pokyny.
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hu a uschovajte si ho na dalsie pouzitie.
majetku.
oznacenie CE.

Pouzité symboly

UPOZORNENIE! Mozné riziko nehody
Q> Trieda ochrany Il
@ Spotrebi¢ je v stlade s pokynmi pre

@ Pozome si precitajte cely navod na obslu-
a poranenia, ako aj vézneho poskodenia
E Spotrebi¢ je v stlade s pokynmi pre
oznacenie ETL.

Likvidacia
lba pre krajiny EU: V pripade vyrobkov
ozna&enych symbolom ,preciarknutého
odpadkového kosa" sa vyzaduje (v stla-
de s eurdpskou Smemicou & 201 2/19/EU) od-
delena likvidacia starych elekirickych a elektronic

Vazne sigurnosne informacije

Progitajte sve sigurnosne informacije i upute Ne-
pridrzavanie sigurnosnih informacija i uputa moze
rezultirati strujnim udarom, poZarom i/ili ozbiljnim
ozliedama.

Saduvaite sve sigurnosne informacije i upute za
buduéi osvrt.

Ruéni usisavae (u dalinjem tekstu “uredaj”) koristi se
za usisavanje pragine i suhih ostataka hrane kao
§to su mrvice i falog kave.

Svaka druga uporaba smatra se neprikladnom

i moze dovesti do ozbilinih ozljeda ili o3fecenja
uredaija.

Uredaj je namijenjen za koridtenje u ku¢anstvy, a
ne za komercijalnu uporabu.

Ovaj uredaj smije radifi samo s baterijom namije-
njenom za koristenje s njim: ZWILLING XTEND
12V Liti-ionske baterije (53115).

Ovaj uredaj ne smiju koristiti niti njime upravljati dje-
ca. Aparat i baterije drzite na sigurnoj udalienosti
od djece.

Uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fiziekim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili bez isku-
stva i/ili znanja samo ako su fe osobe prethodno
upucene u koristenje uredaja i dale su do znanja
da rozumiju rizike koji iz foga proizlaze i opasnosti.

kych spotrebi¢ov (OEEZ). Spotrebice tohto typu
m6zu obsahovaf cenné, ale nebezpecné latky, kio-
¢ sU skodlivé pre Zivoiné prostredie. Tiefo vyrobky
freba odovzdaf na uréenom zbermnom mieste na
recykléciu elekirickych a elektronickych spotrebicov
a nesmy sa zlikvidovaf spolu s nefriedenym domo-
vym odpadom. Tymto spdsobom prispievate k
ochrane zdrojov a Zivoiného prostredia. Daliie in-
formdcie vém poskying miestne Grady.

Deti sa za Ziadnych okolnosti nesmu hraf s plasto-
vymi vreckami a obalovym materiglom, pretoze im
hrozi riziko zranenia a,/alebo udusenia. Materidly
fohto typu bezpec&ne skladujtle mimo dosahu nepo-
volanych oséb alebo ich zlikvidujte ekologickym
spdsobom.

Pouzité batérie zlikvidujte spravnym spésobom. V
obchodoch, ktoré predévaju batérie a na obec
nych zbemych miestach, su k dispozicii kontajnery
na sfaré batérie.

Dieca se ne smiju igrafi s uredajem. Djecu freba
nadzirafi kako bi se osiguralo da se ne igraju s
uredajem.

|zvadite bateriju iz uredaja ako nije pod nadze-
rom.

Cid¢enie i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati
dieca ili osobe sa smanjenim fiziekim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima, ili bez iskustva i/ili zna-
nja, osim ako su pod nadzorom.

Dieca se ne smiju igrafi s materijalima za pakiranie.
To predstavlja opasnost od gusenja.

Prije svake uporabe provierite je li uredaj ostecen.
Ako utvrdite da je tiigkom fransporta doslo do
o3fecenja, odmah se obratite sluzbi za korisnike
(pogledajte “Sluzba za korisnike”]. Nikada nemoj-
te koristiti pokvareni ili ote¢eni uredaj ili neispravan
pribor.

Ako dode do kvara, uredaj se mora popraviti.
Uredaj ne sadrzi komponente koje mozete sami
popravifi. Ako je uredaj pokvaren, obratite se lokal-
noj sluzbi za korisnike tvrtke ZWILLING kako biste
provierili je li potreban popravak.

Umetnite dodatke na ispravan nacin (fj. u pravom
smieru) prije nego $to priklju&ite bateriju u uredai.
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Nikada ne dirajte bateriju mokrim rukama. Ne
dodirujte uredaj mokrim rukama dok radiili kada je
uredaj na mokroj povriini.

Nikada ne potapaite pogonsku jedinicu u vodu ili
druge fekucine i ne gistite pogonsku jedinicu pod
teku¢om vodom ili u perilici posuda.

Ako dode do nakuplianja topline ili dima ili ako
primijefite neobican miris, odmah prekinite rad i
izvadite bateriju iz uredaja.

|zvadite bateriju prije ¢is¢enja ili odrzavania, kao
i ako nitko nije prisutan da nadzire rad i ako se
uredaj ne koristi.

Nemojte umetati niti stavljati nikakve predmete

u ofvore uredaja. Nemoijte korisfiti uredaj ako su
otvori blokirani. Drzite ga podalie od svega $to bi
moglo ometati profok zraka (praging, viakna, kosa).

Drzite kosu, 3iroku odjecu, prste i druge dijelove tije-
la dalie od otvora i pokretnih dijelova uredaja.

Prije vadenja baterija iskljugite uredai.

Sprijecite nenamierno pokretanije uredaja: Provie-
rite je li uredaj iskljucen prije umetanja baterija,
odlaganja ili podizanja uredaija.

Nikada nemojte odvrtati uredaj i nemojte izvodifi
nikakve tehnicke izmjene.

Nepravilna uporaba predstavlja potencijalni rizik
od ozlieda. Uviiek budite oprezni prilikom rukova-
nja uredajem.

Koristite samo originalni pribor isporugen s ure-
dajem. Koristenje pribora koji nije preporucen ili
prodan od strane proizvoda¢a moze rezultirati po-
Zarom, sfrujnim udarom i osobnim ozliedama.
Tijekom uporabe uredaj pridrzavaite évrsto samo
za pogonsku jedinicu.

Ne usisavajte tekucine ili teku¢ine kao $to su npr.
voda ili limunada.

Nemojte usisavati goru¢e, dimne ili svietlucave tvari
kao 3o su npr. svieflucavi opuici cigareta.

Ne usisavajte zapaljive ili eksplozivne tvari poput
benzina i nemojte koristiti uredaj u blizini takvih
tvari.

Nemojte usisavati tvrde ili ostre predmete kao $to
su npr. gradevinski materijali, staklo ili avli.

Ne stavliajte nikakve mirise ili aromati¢ne tvari u
uredaj. Ova vrsfa proizvoda esto sadrzi kemikalije
koje mogu uzrokovati palienie ili vatru uredaja.
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Ni pod kojim okolnostima nemojte blokirati otvore
za zrak fijekom rada.

Uredaj koristite iskljucivo s umetnutom originalnom
jedinicom za filtriranje.

Nakon svake uporabe obavezno o¢isfite uredai.
Pazite da tijekom ¢is¢enja vlaga ne prodre u ku¢i
Ste, a posebno u prefinac za baterije.

Za ¢&is¢enje uredaja nemoijte koristiti tvrdi pribor za
&iscenje, poput Celicne vune, i nemoite koristiti agre-
sivna ili abrazivna sredstva za ¢iscene.

Cuvafte uredaj na hladnom i suhom miestu kojemu
dieca ili kuéni liubimei ne mogu pristupiti.

Cak i ako motor ne radi, j03 uvijek postoji napon
unutar uredaja sve dok je baterija priklju¢ena na
uredaj. Nakon svake uporabe izvadite bateriju iz
uredajo.

Prije uporabe baterije procitajte upute za uporabu
baterije, a posebno sigurnosne upute.

Koristeni simboli

@ Pazljivo procitajte upute za uporabu u cije-
losti i sacuvajte ih za buducu uporabu.

OPREZ! Mogu¢a opasnost od nesrece i
ozlieda kao i ozbiline materijalne stete.

Razred zastite Il1.

c E Uredaj je u skladu sa smiernicama za CE

oznaku.

@ Uredaj je u skladu sa smiernicama za ETL

oznacavanie.

Odlaganije

Samo za drzave ¢lanice EU: Simbol “precr

fane kante za smece” zahtijeva (u skladu s

Europskom smiernicom 2012,/19/EU) od-
vojeno zbrinjavanie elektri¢nih i elekironickih starih
uredaja (WEEE]. Uredaji ove vrste mogu sadrzavati
vriledne, ali opasne tvari koje su Stetne za okolis. Ovi
se proizvodi moraju ostaviti na odredenom sabirmom
miestu za recikliranje elekiricnih i elekironickih uredo-
ia i ne smiju se odlagati u nerazvrstani ku¢ni ofpad.
Time pridonosite zasfiti resursa i okolisa. Za daljnje
informacije obratite se lokalnim vlastima.

Dieci se ni pod kojim okolnostima ne smije dopustiti
da se igraju plastiénim vre¢icama i materijalom za
pakiranje jer to predstavlja opasnost od ozlieda i/
ili gusenja. Drzite materijale ove vrste na sigurnom
miestu ili ih zbrinite na ekoloski prihvatliiv nacin.
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Iskoristene baterije pravilno odloZite. U frgovinama
koje prodaiju baterije i na gradskim sabirnim mjesti-
ma postoje spremnici za sfare baterije.

Pomembne varnostne informacije

Preberite vse varnostne informacije in navodila.
Neupostevanje varnostnih informacij in navodil
lahko povzroéi elektriéni udar, pozar, in/ali resne
poskodbe.

Vse varnostne informacije in navodila shranite za
prihodnjo uporabo.

Namizni sesalnik (v nadaljevanju »aparat«) se upo-
rablia za sesanje prahu in suhih ostankov hrane, kot
so drobtine in mleta kava.

Vsaka druga uporaba se $feje za neprimemno in
lahko povzro¢i resne poskodbe ali skodo na apa-
rafu.

Ta aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu, ne
za komercialno uporabo.

Ta aparat smete uporabljati samo z baterijo, ki je
namenjena uporabi z njo: 12 V litij ionske baterije

(53115) ZWILLING XTEND.

Aparata ne smejo uporabliati in upravijati ofroci.
Aparat in baterije hranite stran od ofrok.

Aparat lahko uporabliajo osebe, ki frpijo z zmanj-
Sanimi telesnimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposob-
nostmi, ali brez izkusenj in/ali znanja samo, e so
fe osebe predhodno poucene o uporabi aparata
in razumejo tvegania in nevarnosti, ki izhajajo iz
tega.

Ofroci se z aparatom ne smejo igrati. Otroke je
freba nadzirafi, in zagotoviti, da se ne igrajo z
aparatom.

Odstranite baterijo iz aparata, &e ga ne nadzoru-
jefe.

Naprave ne smejo Cistiti in vzdrzevati ofroci ali ose-
be z zmanj$animi telesnimi, zaznavnimi ali dusevni-
mi sposobnostmi, ali brez izkugenj in/ali znanja.
Ofroci se ne smejo igrati z embalaznim materia-
lom. Obstaja nevamost zadusitve.

Pred vsako uporabo preverite, ali je aparat posko-
dovan. Ce ugotovite, da je med posilianjem prizlo
do poskodb, se nemudoma obrmite na sluzbo za
stranke (glej »SluZba za stranke«). Nikoli ne upo-

rabljajte pokvarjenega ali poskodovanega apara-
ta ali okvarjene dodatne opreme.

V primeru okvare je potrebno aparat popraviti.
Aparat ne vsebuje nobenih sestavnih delov, ki bi jih
lahko popravili sami. Ce je naprava pokvariena,
se obrnite na lokalno sluzbo za stranke podjefia
ZWILLING, da preverite, dli je potrebno popravilo.

Preden baterijo vstavite v aparat, pravilno prikljucite
dodatno opremo (tj. v pravo smer).

Baterije se nikoli ne dotikajte z mokrimi rokami.
Aparata se ne dotikajte z mokrimi rokami med de-
lovanjem ali ko je na mokri povrsini.

Pogonske enote nikoli ne potapliajte v vodo ali
druge tekocine in je ne istite pod tekoco vodo ali
v pomivalnem stroju.

Ce pride do kopicenja vrogine ali dima ali e
opazite nenavaden vonj, fakoj prekinite z delom in
odsfranite baterijo iz aparata.

Baterijo odstranite pred &isc¢enjem ali vzdrzeva-
njem in &e ni prisoten nihce, ki bi nadziral delova-
nje in e se aparat ne uporablja.

V odpriine aparata ne vstavljajte nobenih pred-
mefov. Ce so odprtine zamasene, aparata ne
uporabliajte. Preprecite, da bi karkoli oviralo pretok
zraka (prah, kosmi, lasje).

Lase, ohlapna oblagila, prste in druge dele telesa
drzite stran od odprfin in premi¢nih delov aparata.

Preden odstranite baterije, izklopite aparat.

Preprecite nenameren zagon aparata: Prepric¢ajte
se, da aparat izkloplien preden vstavite baterije,
odlozite aparat ali ga dvignete.

Aparata nikoli ne odvijajte in ne izvajajte nobenih
fehni¢nih sprememb.

Zaradi nepravilne uporabe obstaja morebitna
nevarnost poskodbe. Z aparatom vedno ravnaijte
previdno.

Uporabljajte samo originalno dodatno opremo, ki
ie vkliugena v obseg dobave. Uporaba dodatne
opreme, ki je proizvajalec ne priporo¢a ali prodo-
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ia, lahko povzrogi pozar, elektriéni udar ali telesne

poskodbe.

Med uporabo drZite aparat &vrsto samo za po-
gonsko enofo.

Ne sesaite tekocin kot je npr. voda ali limonada.

Ne sesajte nobenih gorecih, kadecih dli tlecih sno-
vi, kot so npr. tleci cigaretni ogorki.

Ne sesaijte nobenih vnetljivih ali eksplozivnih snovi,
kot je bencin in aparata ne uporabliajte v blizini
takih snovi.

Ne sesajte nobenih trdih in ostrih predmetov, kot so
npr. gradbeni material, steklo ali zeblji.

V aparat ne vsfavljajte nobenih disav ali aromati¢-
nih snovi. Te vrste izdelkov pogosto vsebujejo kemi-
kalije, ki lahko povzrogijo vzig aparata ali pozar.
Med delovanjem pod nobenimi pogoiji ne blokiraj-
te odprtin za zrak.

Aparat uporabliajte samo z vsfavljeno originalno
filtriro enoto.

Aparat po vsaki uporabi oisite.

Poskrbite, da med ¢iscenjem v ohisje ne prodre
vlaga in $e posebej v prostor za baterijo.

Za ¢isCenje aparata ne uporabljajte frdih cisfilnih
pripomockoy, kot je jeklena volng, in ne uporabliaj-
te agresivnih ali abrazivnih &istil.

Aparat shranite na hladno in suho mesto, ki ni do-
stopno ofrokom ali hignim ljublienckom.

Tudi &e motor ne deluje, je v aparatu prisotna na-
petost, dokler je baterija priklju¢ena v aparat. Po
vsaki uporabi odstranite baterijo iz aparata.

Pred uporabo baterije preberite navodila za upo-
rabo baterie, zlasti varnostna navodila.

Fontos biztonsdagi tudnivalok

Olvassa el az &sszes biztonsdgi informdciét és
utasitdst. A biztonsdgi informdciék és utasitasok
figyelmen kivil hagydsa dramiitést, tizet és/vagy
stlyos sériléseket okozhat.

Minden biztonsdgi informéciét és utasitdst &rizzen
meg a késdbbi haszndlatra.

A kézi porszivé (a tovabbiakban: készulek) por

és szaraz ételmaradékok, példaul morzsdk és ka-
vézacc felszivasdra szolgdl.
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Uporabljeni simboli

V celofi pozorno preberite navodila
@ za uporabo in jih shranite za nadaljnjo
uporabo.
A POZOR! Mozna nevarnost nesrece ali

poskodb ter resne materialne skode.
@ Razred zascite III.

c E Aparat je skladen z direktivami za oznako
CE

@ Aparat je skladen z direkfivami za oznako
STEOETL

Odstranjevanje

Samo za drzave EU: Simbol »precrian kos

na kolesih« zahteva (v skladu z eviopsko

direkfivo 2012/19/EU] lo¢eno odlaga-
nje odsluZene elekiricne in elekironske opreme
(OEEO). Taka oprema lahko vsebuje dragocene,
vendar nevame in okolju skodljive snovi. Te izdelke
ne zavizite med nerazvri¢ene gospodinjske od-
padke, temve¢ oddaijte na doloceno zbirno mesfo
za recikliranje elekiricne in elekironske opreme. S
fem boste prispevali k ohranjanju virov in varovanju
okolja. Za vee informacij se obrnite na vase lokal-
ne oblasti.

Ofroci se v nobenem primeru ne smejo igrati s pla-
sticnimi vreckami in embalazo, ker obstaja nevar-
nost poskodbe in/ali zadusitve. Tak material varno
shranite ali ga odstranite na okolju prijazen nacin.
Rabliene baterije ustrezno zavrzite. Zabojniki za

rabliene baterije so na voljo v trgovinah, kjer pro-
daijajo baterije in na komunalnih zbirih mestih.

Minden ettél eltéré haszndlat nem rendeltetésszer(
haszndélatnak mindsil, és sulyos sérilésekhez vagy
a készilék karosoddsahoz vezethet.

A késziléket haztartasi haszndlatra tervezték, nem
kereskedelmi hasznalatra szantak.

Ezt a késziléket kizarolag a hozzd tartozé akku-
muldtorral szabad tzemeltetni: ZWILLING XTEND
12V-os litium-ion akkumuldatorokkal (53115).
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Ezt a készileket gyermekek nem hasznalhatjak és
nem mokadtethetik. Tartsa o késziléket és annak
akkumulatorat gyermekekidl tavol.

A készuléket csokkent fizikai, érzékszervi vagy szel-
lemi képességy, illetve tapasztalatlan és/vagy is-
meretekkel nem rendelkez& személyek csak abban
az esetben haszndlhati¢k, ha ezeket a személyeket
elézetesen téjékoziattak a készulék hasznalatardl,
és 8k jelezték, hogy megértették az ebbdl ereds
kockazatokat és veszélyeket.

Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. A
gyermekekre feligyelni kell, hogy ne jétsszanak a
készilekkel.

Tavolitsa el az akkumulatort a készilékbsl, ameny-
nyiben nem feligyeli azt.

A készulek fisztitasar és karbantartésat gyermekek,
illetve csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezé, illetve tapasztalatlan
és/vagy ismerefekkel nem rendelkezé személyek
nem végezhetik.

Gyermekek nem jatszhatnak a csomagoléanyag-
gal. Ez a fulladésveszéllyel jar.

Minden haszndlat el6tt ellendrizze o késziléket

a sérilések tekintetében. Ha ugy itéli meg, hogy
a szdllités sordn sérilések keletkeztek, azonnal
lépjen kapcsolatba az tgyfélszolgdlatial (lasd az
,Ugyfélszolgdlat” cim részt). Soha ne haszndlion
meghibdsodott vagy sérilt késziléket, illetve hibas
farfozékokat.

Hiba esetén a késziléket meg kell javittami. A ké-
szilék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelye-
ket sajat maga meg tudna javitani. Ha a készilék
elromlott, fordulion a helyi ZWILLING ugyfélszol-

gdlathoz, hogy ellendrizze, szikséges-e a javitds.

Mielstt az akkumuldtort a készilékbe illesztené,
helyezze be a tartozékokat helyesen (azaz a meg-
felels iranyban).

Soha ne érintse meg az akkumuldtort nedves
kézzel. Ne érintse meg a készuléket nedves kéz
zel mikadés kézben, vagy ha a készilék nedves
feltleten all.

Soha ne meritse a miksdietéegységet vizbe vagy
mas folyadékba, és ne fiszfitsa a miksdretéegysé-
get folyé viz alatt vagy mosogatégépben.

Ha hé- vagy fustképzédés, illetve szokatlan szag
észlelhet®, azonnal dllitsa le a készilék mikadését,
és favolitsa el az akkumulatort a készulekbdl.

Vegye ki az akkumul&tort fisztitas vagy karbantar-
tas elétt, valamint akkor, ha nincs jelen senki, aki
feligyelné a miveleteket, és ha a késziléket nem
hasznaljok.

Ne tegyen bele vagy helyezzen el semmilyen tar-
gyat a készilék nyilasaiba. Ne haszndlia a készi-
léket, ha a nyflasok el vannak zérva. Tartsa tévol
mindentél, ami akaddélyozhatia a levegd aramlasat
(por, sz8sz, haij).

Tartsa tévol a hajat, a laza ruhdzatot, az ujjakat és
mds testrészeit a készilék nyilasaitél és a mozgd
alkatrészekisl.

Kapcsolia ki a készileket, mielétt kivenné az akku-
mulgforokat.

El6zze meg a készilék véletlenszerd elindulésat:
Gysz8djen meg arrdl, hogy a készilék ki van-e

kapcsolva, mielétt behelyezi az akkumuldtorokat,
elteszi a késziléket vagy felveszi.

Soha ne szedje széf a késziléket, és ne végezzen
rojfa semmilyen miszaki médositdst.

A helytelen haszndlat sérilésveszélyt hordoz
magdban. Mindig legyen évatos a készilék keze-
lésénel.

Kizarodlag a készilékkel egyitt szallitott eredeti tar-
fozékokat haszndlja. A nem a gyartoé altal ajanlott
vagy forgalmazott tartozékok hasznélata tizef,
aramifést és személyi sérilést okozhat.

Haszndlat kézben a késziléket kizardlag o moksd-
feté egységnél fogva tarfsa szorosan.

Ne szivion fel folyékony anyagokat vagy folyadé-

kokat , mint pl. viz vagy limonadé.

Ne porszivozzon égé, fustsls vagy izzé anyago-

kat, mint pl. pislakolo cigareftocsikkeket.

Ne porszivozzon gyilékony vagy robbandsveszé-
lyes anyagokat, példaul benzint, és ne haszndlia a
késziléket ilyen anyagok kézelében.

Ne porszivozzon fel kemény vagy éles térgyakat,
mint pl. épitéanyag, Uveg vagy szégek.

Ne fegyen illatanyagokat vagy aromas anyagokat
a készulékbe. Az ilyen fipust termékek gyakran
tartalmaznak olyan vegyi anyagokat, amelyek a
készulék langra lobbantésat vagy 10z keletkezését
okozhatjak.

Semmilyen kérilmények kozott ne zarja el a légki-
vezeté nyiflasokat haszndlat kézben.

331 HU

®



A késziléket kizardlag az eredeti sziréegység
behelyezésével haszndlja.

A gépet kénnyebb haszndlat utdn fisztitsa meg.

Ugyelien arra, hogy a fisztitds sorén ne jusson

nedvesség a készulékhdzba és kilondsen az akku-

mulatortérbe.

A készulek tisztitasahoz ne haszndlion durva fiszti-

toeszkdzoket, példaul acélgyapotot, és ne hasznal-

jon agressziv vagy dérzsslé hatdsu tisziitoszereket.

A készuléket hivss, szaraz, gyermekek és hazialla-

fok dltal nem hozzaférheté helyen tarolja.

Attol még, hogy a motor nem mokadik, a készi-
lékben marad fesziltség, amig az akkumuldtor be
van dugva a készilékbe. Minden haszndlat utan
tavolitsa el az akkumuldtort a készulekbdl.

Az akkumuldtor haszndlata elétt olvassa el az
akkumulator haszndlati utasitasat és killondsen a
biztonsagi utasitdsokat.

Felhaszndlt szimbélumok

@ Olvassa végig figyelmesen a kezelési

Gtmutatot, és érizze meg késébbi haszné-
latra.

VIGYAZAT! Balesefek és sérilések,
A valamint stlyos anyagi karok lehetséges
kockdzata.

@ Il védelmi osztaly

C € A készilék megfelel a CEjelslésre vonat-
kozo iranyelveknek.

@ A készilék megfelel az ETLjelslésre vonat-

" kozo iranyelveknek.

Oluline ohutusteave

Lugege labi kogu ohutusteave ja juhised. Ohutus-
teabe véi -juhiste eiramine voib tuua kaasa elektri-
[66gi, sittimise ja/voi rasked kehavigastused.
Hoidke kogu ohutusteave ja juhised tulevaseks
vuesti labivaatamiseks alles.

Késitolmuimejat (edasipidi ,seade”) kasutatakse
folmu ja kuivade toidujcskide, nagu leiva- ja kohvi-
puruy, koristamiseks.

Mistahes muud kasutamist loetakse ebadigeks ja
see voib pshjustada raskeid kehavigastusi véi kah-
justada seadet.
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Artalmatlanités

Kizardlag az eurdpai unids orszagok ese-

tében: Az ,athuzott szemetes kuka” szim-

bolum megkéveteli (a 2012/19/EU eurs-
pai irdnyelwvel dsszhangban) a régi elekiromos és
elektronikus készilékek (WEEE) elkilonitett drtalmat-
lanftasat. Az ilyen készilékek értekes, de veszélyes,
a ksrnyezetre karos anyagokat tartolmazhatnak.
Ezeket a termékeket az elekiromos és elekironikus
készulekek Ujrahasznositésara kijelslt gyditdhelyen
kell leadni, és nem szabad a valogatés nélkili kom-
mundlis szemétbe dobni. Ha igy tesz, hozzdjarul az
eréforrasok és a kdmyezef védelméhez. Tovabbi
informaciokért fordulion a helyi hatésdgokhoz.

Gyermekek semmilyen kérilmények kdzott nem
iatszhatnak mianyag zacskokkal és csomagolé-
anyagokkal, mivel ez sérilés- és/vagy fulladés-
veszélyt jelent. Tartsa az ilyen tipust anyagokat
biztonsagosan elzarva, vagy drtalmatlanitsa Sket
ksrnyezetbarat médon.

A haszndlt akkumulétorokat megfeleléen értalmat-
lanitsa. Az akkumulatorokat arusito izletekben és
az dnkormdényzati gyUjtépontokon rendelkezésre
dlinak a régi akkumulatorok szamara fenntartoft
konténerek.

Seade on ettendhtud vaid koduseks kasutamiseks
ja ei ole maeldud ériliseks kasutamiseks.

Seda seadet vaib kasutada ainult sellega kasuto-
miseks ettendhtud akuga: ZWILLING XTEND 12 V
litiumioonakud (53115).

Seadet ei tohi kasutada ega kéitada lapsed. Hoid-
ke seade ja akud lastele kattesaamatult.

Seadet véivad kasutada piiratud fiusiliste, sensoor-
sefe voi vaimsefe véimetega véi kogemuste ja/voi
teadmisteta isikud fingimusel, et selliseid isikuid on
eelnevalf juhendatud seadme kasutamise osas ja
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nad on andnud mérku, et nad saavad aru kaasne-
vatest ohtudest.

Lastel pole lubatud seadmega mangida. Lastel tu-
leb silm peal hoida, ef nad seadmega ei méngiks.

Kui te seadet ei jélgi, vétke seadmest aku valja.

Seadete ei fohi hooldada jo puhastada lapsed vai
piiratud fuisiliste, sensoorsete véi vaimsete véimete-
ga véi kogemuste ja,/véi teadmisteta isikud.

Lastel pole lubatud pakkematerjalidega mangida.
See hoiab &ra vaimaliku lémbumisohu.

Kontrollige seadef enne iga kasutamist kahjustuste
suhtes. Kui markate transportimise kaigus tekkinud
kahjustusi, vétke viivitamatult Shendust klienditeenin-
dusega (vt Klienditeenindus”). Arge kasutage kat-
kist vai kahjustatud seadet vai defekiseid tarvikuid.

Defekti olemasolul tuleb seade éra parandada.
Seade ei sisalda Uhtegi osa, mida te saaksite ise-
seisvalt parandada. Kui seade on katki, péérduge
kohaliku ZWILLING-i klienditeeninduse poole kont-
rollimaks, kas seadet on vaja parandada.

Enne seadmesse aku thendamist sisestage korrekt-
self (st siget pidi) vajalikud tarvikud.

Arge puudutage akut margade katega. Arge puu-
dutage t68tavat seadet vai mérjal pinnal asuvat
seadef mérgade kétego.

Arge pange ajamit vette vdi muudesse vedelikesse
ja arge puhastage ajamit jooksva vee all véi ndu-
depesumasinas.

Kuumuse vai suitsu tekkimisel vai ebatavalise 16hna
markamisel [dpetage kohe kasutamine ja eemalda-
ge seadmest aku.

Eemaldage seadmest aku enne puhastamist voi
hooldamist, kuid ka siis, kui kedagi ei ole seadme
t65d jélgimas ja kui seadet ei kasutata.

Arge sisestage ega asetage esemeid seadme ava-
desse. Arge kasutage seadet, kui selle avaused on
blokeeritud. Hoidke seade eemal kéigest, mis vaiks
dhuvoolu takistada (folm, ebemed, karvad).

Hoidke juuksed, lohvakad riided, sérmed ja teised
kehaosad seadme avadest ja likuvatest osadest
eemal.

Lilitage seade enne akude eemaldamist vélja.

Véltige seadme kogemata kaivitamist: Veenduge,
et seade on enne akude sisestamist, seadme &ra
panemist voi katte vaimist vélia lulitatud.

Arge kruvige seadet lahti ega tehke mistahes tehni-
lisi muudatusi.

Vale kasutamine kujutab endast vaimalikku vigastus-
ohtu. Olge seadet késitsedes alati ettevaatlik.

Kasutage ainult seadme komplekii kuuluvaid origi-
naaltarvikuid. Tarvikute, mida pole soovitatud véi
mida pole mitnud toofia, kasutamine vaib péhius-
tada sittimise, elekfrilddgi ja kehavigastusi.
Hoidke kasutamise ajal seadet kindlalt ajamist.

Arge imege seadmega vedelikke, naiteks vett vai
limonaadi.

Arge imege mis tahes polevaid, suitsevaid vai héa-
guvaid aineid, naiteks hodguvaid sigarefikonisid.
Arge imege kergsittivaid vai plahvatusohtlikke
aineid, n&iteks bensiini ja érge kasutage seadet
selliste ainefe laheduses.

Arge imege kaévasid vai teravaid esemeid, naiteks
ehitusmateriale, klaasi vai naelu.

Arge pange seadmesse [dhnaaineid vai aromaat-
seid aineid. Sellist titpi tooted sisaldavad sageli
kemikaale, mille toimel vaib seade sittida.

Arge mitte mingil juhul blokeerige seadme tostami-
se ajal seadme &hu véljalaskeavasid.

Kasutage seadef ainult sisestatud originaal filireeri-
misseadmega.

Puhastage seadet parast iga kasutamist.
Veenduge, et puhastamise ajal ei tungiks seadme
korpusesse, eriti akukambrisse, niiskust.

Arge kasutage seadme puhastamiseks tugevatoi-
melisi puhastusvahendeid, nagu fraatkésna, ja drge
kasutage tugevatoimelisi vai abrasiivseid puhastus-
kemikaale.

Hoiustage seadet jahedas ja kuivas kohas, mis
pole lastele ega lemmikloomadele kéttesaadav.
Isegi, kui mootor ei t66ta, on seni, kuni aku on
seadmega thendatud, seadmes pinge. Eemalda-
ge pérast iga kasutamist seadmest aku.

Lugege enne aku kasutamist aku kasutusjuhiseid ja
eriti ohutusjuhiseid.
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Kasutatavad simbolid

@ Lugege kogu kasutusjuhend téhelepo-

nelikult labi ja hoidke tulevaseks uuesti
labivaatamiseks alles.

ETTEVAATUST! Vaimalik &nnetuse ja
kehavigastuse ning samuti tésise varalise

kahiju oht.

Kaitseklass 1.

A
®

N
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Seade vastab Ce-mérgistuse néuetele.

@ Seade vastab ETL margistuste jaoks asja-

kohastele direktiividele.

Utiliseerimine
Ainult EL- riigid: ,Ristiga labikriipsutatud
prigikasti” simbol (vastavalt Eurooa direk-
tivile 2012/19/EL) néuab vanade elekt-
ri- ja elektroonikaseadmete eraldi utiliseerimist

(WEEE), Sellist liiki seade vaib sisalda véadrtuslikke,
kuid ohtlikke aineid, mis vaivad keskkonnale ohtli-
kud olla. Sellised tooted tuleb viia elekir- ja elekt-
roonikaseadmete Umbertéstlemiseks eraldi kogu-
miskohta ning neid ei tohi visata dra koos tavalise
olmeprigiga. Seda néuet jérgides annate fe ka
oma panuse keskkonna ja ressursside kaitsmisse.
Taiendava teabe saamiseks vatke thendust oma
kohaliku omavalitsusega.

Mitte mingitel tingimustel ei tohi lastel lubada mén-
gida plastkottide ega pakkematerjalidega, kuna
need kujutavad endast vigastuse ja,/véi lémbumise
ohtu. Hoidke sellist tutpi materjalide turvaliselt éra
panduna véi utiliseerige need keskkonnasabralikul
moel.

Utiliseerige kasutatud akud néuetekohaselt. Akusid
muivates kauplustes ja kohalike omavalitsuste ko-
gumispunkiides on spetsiaalsed vanadele akudele
ja patareidele ettenchtud mahutid.

Svariga informacija par drosibu

Izlasiet informaciju par drosibu un norades. Ne-
ievérojot droibas informdciju un norades, pastav
elekirotrieciena, ugunsbistamibas un/vai smagu
ievainojumu risks.

Saglabdijiet visu droibas informaciju un norades
turpmakai atsaucei.

Rokas putek|sicejs (turpmak teksta “ierice”) tiek lie-
fota, lai savakiu puteklus un sausas &diena atliekas,
pieméram, drupatas un kafijas biezumus.

lerice nav piemérotfa lietosanai citiem mérkiem, un
$ada riciba var izraisit smagus ievainojumus vai
sabojat ierici.

lerice ir paredzéta liefosanai majsaimniecibas vaja-
dzibam, nevis komercialiem mérkiem.

So ierici drikst lietot fikai ar tai paredzéto akumula-
toru: ZWILLING XTEND 12 V litija jonu akumula-
tors (53115).

lerici nedrikst liefot berni. Glabaiiet ierici un akumu-
latorus vietd, kas nav pieejama bérniem.

lerici drikst lietot personas ar ierobezotam fiziskam,
manu vai gorigdm spé&jam, ka ari bez pieredzes
un/vai zinGandm, ja s personas ir sanémusas
norades par ierices liefo3anu un izprof riskus un
bistamibu.

Lv | 36

Bérni nedrikst rotaldties ar %o ierici. Gaddijiet, lai
bérni nerotalatos ar ierici.

Kad ierice neiek uzraudzita, iznemiet akumulatoru.

lerices firsanu un apkopi bez uzraudzibas nedrikst
veikt bérni vai personas ar ierobeZotam fiziskam,
manu vai gorigdm spé&jam vai ari bez pieredzes
un/vai zinaanam.

Bami nedrikst rotalaties ar iepakojuma materialu.
Pastav nosmaksanas risks.

Pirms katras liefosanas reizes parlieciniefies, vai ieri-
ce nav bojata. Ja pamandt bojgjumus, kas radusies
piegades laika, nekavéjoties sazinieties ar klientu
apkalposanas dienestu (skafiet nodalu “Klientu ap-
kalposanas dienests”). Nelietojiet bojatu ierici vai
piederumus ar defekfiem.

Ja novérojat defekius, ierice i j@nodod lobo3a-
nai. lericé nav detalu, kuru remontu jGs varat veikt
saviem spéekiem. Ja ierice ir bojata, sazinieties ar
vietgjo ZWILLING klientu apkalposanas dienestu,
lai uzzinatu, vai nepiecie3ams remonts.

Pareizi ievietojiet piederumus (pareiza virziena),
pirms pievienojat iericei akumulaforu.

Nekada gadijuma neaiztieciet akumulatoru ar mit-
ram rokam. Nepieskarieties iericei ar mitram rokam
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lietosanas laika vai gadijuma, ja ierice noviefota uz
mitras virsmas.

Nekada gadijuma nemérciet barosanas ierici
ddeni vai citos $kidrumos un nemazgdiiet ierici zem
teko3a tdens vai trauku mazgdjama masing.

Ja novérojat karstumu, domus vai neparastu aroma-
tu, nekavéjoties parirauciet liefot ierici un iznemiet
akumulatoru no ierices.

Pirms jebkadu darbibu veiksanas iznemiet akumu-
latoru, pieméram, pirms fiisanas vai apkopes, ka

ar reizés, kad tuvuma nav neviena, kas uzrauga

darbibu, vai ar ierice netiek lietota.

Neieviefojiet priekimetus ierics atverés. Neliefojiet
ierici, ja kada no atverém ir blokéta. Netuviniet to
prieksmetiem, kas var fraucét gaisa plusmai (putek-
|i, 8kiedras, mati).

Gadaiiet, lai mati, opgérbs, pirksti un citas kerme-
na dalas netuvotos ierices atverém un kusfigajam
dalam.

Pirms akumulatora iznem3anas, izsledziet ierici.

Gadaiief, lai ierice neuzsakiu darbibu nejausi:
Parlieciniefies, ka ierice ir izslegfa, pirms ieviefojat
akumulaforu, noviefojat ierici glabasanai vai pane-
mat fo.

Nekada gadijuma neafskrivéjiet ierici un neveiciet
tehniskas modifikacijas.

Nepareiza lieto$ana var izraisit potencid|u ievaino-
jumu risku. Vienmér apejiefies ar ierici uzmanigi.
Lietojiet tikai origindlos piederumus, kas piegadati
kopa ar ierici. Liefojot piederumus, kurus nereko-
mendé razofdjs, pastav ugunsdrodibas, elekirotrau-
mas vai savaino3ands risks.

Lietosanas laika stingri turiet tikai piedzinas vienibu.
Nesuciet skidrumus, pieméram, tdeni vai limonadi.
Nesiciet degosas, domojosas vai dzirksteojosas
vielas, pieméram, cigaresu izsmékus.

Nesuciet viegli uzliesmojosas vai spragsto3as
vielas, pieméram, benzinu, un neliefojiet ierici $adu
iericu tuvuma.

Nesicief ciefus vai asus priekimetus, pieméram,
celiiecibas materidlus, sfiklu vai naglas.

Neievietojiet iericé smarzas vai aromdtiskas vielas.
Sados produkios ir kimiskas vielas, kas var izraisit
ierices uzliesmosanu.

Nekada gadijuma nenoblokéijiet ierices atveres.

Lietojiet ierici tikai ar originalajiem filtriem.

Tiriet ierici péc katras liefosanas reizes.
Gadaiiet, lai firsanas laika ietvara neiek|dst mit-
rums, seviski, akumulatora nodalijuma.

Neizmantojief ierices fisanai abrazivus firsanas
rikus, pieméram, t&rauda vilnu, ka ari spécigus vai
abrazivus firisanas lidzek|us.

Clabaijiet ierici vésa, sausa vietd, kas nav pieejama
bérniem vai majdzivniekiem.

Pat ja motors nedarbojas, iericé joprojam ir sprie-
gums, kamér akumulators ir pievienots iericei. Péc
katras lietosanas reizes iznemiet akumulatoru no
ierices.

Izlasiet akumulatora lietosanas norades, seviski,
drogibas norddes, pirms lietojat akumulatoru.

Izmantotie simboli

@ Rapigi un pilniba izlasiet lietosanas nora-

des un noglabaijiet tas.

UZMANIBUI Pastav negadijumu, ievaino-

jumu un ipasuma bojajumu risks.

Il cizsardzibas klase

C E lerice atbilst CE marké&juma vadlinijam.

@ lerice atbilst ETL mark&juma vadlinijam.

Utilizacija

Tikai ES valstis: “Parsvitrotas atkritumu ur-

nas simbols” pieprasa (saskana ar ES vad-

linijam 2012,/19/EU) utilizaciju saskana
ar noteikumiem par elekirisko un elektronisko iekar-
tu atkritumiem (EEIA). Sada veida iericés ir vérfigas
un bistamas vielas, kas kaité videi. Sie izsiradajumi
ianodod tom paredzéta pienemsanas punkig, lai
veikiu elekirisko un elekfronisko iekartu parstradi, un
tos nedrikst ievietot neskirotos sadzives atkritumos.
Ar 3adu ricibu Us saudzésiet resursus un vidi. Lai
sanemtu papildu palidziby, saziniefies ar vietgjo
padvaldibu.
Bémi nekada gadijuma nedrikst spéléties ar plast-
masas maisiem un iepakojuma materidliem, jo tie
var radit ievainojuma un/vai nosmaksanas risku.
Sada veida materidlus glabaiief dro3a viefd vai
atbrivojieties no tiem videi draudziga veida.
Atbrivoijieties no okumulatoriem pareizi. Veikalos,
kas tirgo akumulatorus, un pasvaldibas savakianas
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punkfos ir konteineri, kas paredzéti izliefotiem aku-
mulatoriem.

Svarbi Informacija apie saugq

Perskaitykite visq saugos informacijq ir instrukcijas.
Jei nepaisysite saugos informacijos ir instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisrg ir (arba)
sunkiai susiZeisti.

I$saugokite visq saugos informacijq ir instrukcijas,
kad galétuméte jomis pasinaudoti ateityje.

Rankinis dulkiy siurblys (toliau -, prietaisas”) naudo-

jamas siurbti dulkes ir sausus maisto liku&ius, tokius
kaip frupiniai ir kavos firciai.

Bet koks kitoks naudojimo budas yra laikomas ne-
tinkamu, todel galite rimtai susiZeisti arba sugadinti
prietaisq.

Priefaisas yra skirtas naudoti namy tkyje, o ne ko-
merciniam naudojimui.

Sj prietaisq galima naudofi fik su juo naudoti skirta
baterija: ZWILLNG XTEND 12V ligio jony bateri-
jos [53115).

Sj prietaisq draudziama naudoti i valdyti vaikams.
Priefaisq ir baterijas laikykite vaikams nepasiekia-
moje vietoje.

Priefaisq goli naudoti asmenys, kuriy fizines, juti-
minés arba protinés galimybés yra ribotos arba
kuriems friksta patirties i (arba) Ziniy, fik tuo atveiu,
jei Sie asmenys buvo i§ anksto apmokyti naudotis
prietaisu ir suprato galimg rizikg ir pavojy.
Neleiskite vaikams Zaisti su priefaisu. Reikéty prizio-
réfi vaikus ir neleisti jiems Zaisti su priefaisu.

Isimkite baterijq i$ prietaiso, jei jis naudojamas be
prieziuros.

Priefaiso valymo ir priezioros negali atlikii vaikai
arba asmenys, turintys fizine, jutiming ar proting ne-
galiq arba neturintys patirfies ir (arba] Ziniy.
Neleiskite vaikams Zaisti su pokuotés medziago-
mis. Vaikai gali uzdusti.

Prie3 noudodami priefaisq kiekvieng kartq apzit-
rekite, ar jis nepazeistas. Jei pastebéjote, kad siun-
&iant gaminj jom buvo padaryta Zala, nedelsdami
kreipkites | klienty aptarnavimo tarnybq (zr. Klienty
aptarnavimas”). Niekada nenaudokite sulazusio ir
pazeisfo priefaiso arba nekokybisky jo priedy.
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Atsiradus defektams, prietaisqg reikia taisyfi. Prie-
faise nera daliy, kurias galétumete suremontuoti
patys. Jei prietaisas sugenda, susisiekite su vietine
ZWILLING klienty aptarnavimo farnyba ir patikrin-
kite, ar reikia jj taisyti.

Prie jjungdami baterijq | priefaisq, finkamai jdékite
priedus [t y. teisinga kryptimi).

Niekada nelieskite baterijos dregnomis rankomis.
Nelieskite priefaiso drégnomis rankomis, kai jis vei-
kia arba kai priefaisas stovi ant drégno pavirsiaus.

Niekada nepanardinkite pavaros | vandenj arba
kitus skyscius ir neplaukite pavaros bloko po fekan-
&iu vandeniu arba indaplovéie.

Jei priefaisas jkaista, atsiranda domai arba pajutote
nejprastq kvapa, nedelsdami nutraukite veikimg ir
isimkite baterijq i§ prietaiso.

Isimkite baterijq pries aflikdami valymgq ar technine
priezitrq, taip pat jei néra nieko, kas galéty prizit-
réti veiksmus ir jei priefaisas néra naudojamas.
Nekiskite ir nedekite jokiy daikiy | priefaiso angas.
Nenaudokite prietaiso, jei angos yra uzblokuotos.
Laikykite ji atokiai nuo visko, kas galéty trukdyti oro
irekejimui (dulkiy, puky, plauky).

Plaukus, laisvus drabuzius, pirstus ir kitas kono dalis
laikykite toliau nuo prietaiso angy ir judanciy daliy.
Prie3 isimdami baterijas, priefaisq i§junkite.

Bukite afsargls, kad priefaisas netycia nejsijungty:
prie$ [dédami baterijas, padékite priefaisq | 3alj,
pakelkite jj, arba jsitikinkite, kad prietaisas buvo
i§jungtas.

Jokiu budu neatsukite prietaiso varzty ir neatlikite
jokiy techniniy pakeitimy.

Neteisingai naudojant, kyla pavojus susizeisti. Visa-
da bukite atsargts dirbdami su prietaisu.
Naudokite fik originalius priedus, pateikius kartu su
priefaisu. Naudojant priedus, kuriy gamintojas ne-
rekomenduoja arba neparduoda, gali kilti gaisras,
jvykti elekiros smugis ir susizaloti Zmonés.

Naudodami prietaisq tvirtai laikykite fik uz pavaros

bloko.



Nesiurbkite skysciy, tokiy kaip vanduo ar limono-

das.

Nesiurbkite jokiy deganciy, rokstanciy arba smilks-
fan&iy medziagy, pavyzdZivi, neuzgesusiy cigare-
&iy nuoriky.

Nesiurbkite jokiy degiy ar sprogiy medziagy, tokiy
kaip benzinas, ir nenaudokite prietaiso $alia tokiy
medZiagy.

Nesiurbkite kiety ar asfriy daikty, tokiy kaip pvz.
statybinés medziagos, stiklas ar vinys.

| priefaisq nedékite jokiy kvapiyjy ar aromatiniy me-

dziagy. Sio tipo gaminivose daznai yra cheminiy
medziagy, dél kuriy priefaisas gali uzsidegti pafs
arba nuo liepsnos.

Veikimo metu jokiu budu neuzblokuokite oro ileidi-

mo angy.

Priefaisq naudokite fik su jdétu originaliu filtravimo

bloku.

I3valykite priefaisq po kiekvieno naudojimo.
[sitikinkite, kad valymo metu dréegme nepatekty |
korpusq ir ypa¢ | baterijos kamera.

Priefaisui valyti nenaudokite jokiy kiefy valymo
jrankiy, pavyzdZiui, plienino vatos, ir nenaudokite
agresyviy ar abrazyviy valymo priemoniy.
Laikykite prietaisq vésioje, sausoje vietoje, | kurig
negali patekii vaikai ar naminiai gyvanai.

Net jei variklis neveikio, priefaiso viduje vis fiek yra
ifampa, kol baterija yra prijungta prie priefaiso. Po
kiekvieno naudojimo iSimkite baterijq i3 prietaiso.
Pries naudodami baterijq, perskaitykite baterijos
naudojimo instrukcijas ir ypac saugos instrukcijas.

Tarkeita turvallisuustietoja

Lue kaikki turvallisuustiedot ja ohjeet. Turvallisuus-
tietojen ja ohjeiden noudattamatta jGttéminen
voi johtaa sahkaiskuun, tulipaloon ja/tai vakaviin
vammoihin.

Sailyta kaikki turvallisuustiedot ja ohjeet tulevaa
kéyttdd varten.

Kadessd pideftavad polynimuria (jéliempand “lai-
te") kéytetadn polyn ja kuivan ruokajétteen, kuten
murujen ja kahvinporojen imurointiin.

®

Naudojamy simboliy reikdmé

Atidziai perskaitykite visas naudojimo
instrukcijas ir issaugokite jas ateiciai.
ATSARGIAI Gali kilti nelaimingy atsifiki-

A my ir suzalojimy bei didelés Zalos turtui

pPavojus.

Il apsaugos klase.

Prietaisas atitinka CE Zenklinimo direkty-

)
m

vas.
@ Prietaisas atitinka ETL zenklinimo direkty-
N vas.

Gaminio iSmetimas

Tik ES 3alims: simbolis ,Perbraukta siukslia-

deze" reikalauja {pagal Europos gaires

2012/19/ES)| atskirai ismesti senus elek-
frinius ir elekironinius prietaisus (EEJA). Tokio tipo
prietaisuose gali biti vertingy, bet pavojingy aplin-
kai kenksmingy medziagy. Sivos gaminius reikia
atiduoti | tam skirtq elekiriniy ir elekironiniy priefaisy
perdirbimo surinkimo punkiq ir jy negalima i¥mesti |
nerGsivotas buitines atliekas. Tai darydami priside-
date prie istekliy ir aplinkos apsaugos. Norédami
gauti daugiau informacijos, kreipkités j vietines val-
dzios insfitucijas.
Jokiu bidu negalima leisti vaikams Zaisti su plas-
fikiniais maiseliais ir pakavimo medziagomis, nes
tai kelia pavojy susiZeisti ir {arba) uzdusti. Tokio
fipo medziagas laikykite saugiai arba ismeskite jas
aplinkai nekenksmingu bidu.
Tinkamai ismeskite panaudotas baterijas. Par-
duotuvése, kuriose prekiaujama baterijomis, ir
savivaldybiy surinkimo punktuose yra seny baterijy
konteineriai.

Mika tahansa muu kéytte katsotaan véaréksi ja se
voi johtaa vakaviin vammoihin tai laitevaurioihin.
Laite on tarkoitettu kofitalouskéyttésn, ei kaupalli-
seen kayHoon.

Tata laitetta saa kaytad vain sillé akulla, joka on
tarkoitettu kaytettévaksi sen kanssa: ZWILLING
XTEND 12 V Lithium-lon akut (53115).

Lapset eivét saa kayttad 16t laitetta. Pida laite ja
akut poissa lasten ulottuvilta.
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Laitefta voivat kayttad henkildt, joilla on rajoittuneet
fyysiset, aistillisef tai henkiset kyvyt, tai joilla ei ole
kokemusta ja,/tai osaamista, jos téllaiset henkilet
opastetaan laitteen kayttésn ja he ovat iimaisseet
ymmarryksensd riskeistd ja vaaroista.

Lapset eivét saa leikkia laitteella. Lapsia tulee val-
voa, jofta he eivét leiki laitteella.

Irrota akku laitteesta, jos et valvo sité.

Henkilét, joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kywyt
ovat rajoittuneet tai joilla ei ole kokemusta ja/tai
osaamista, eivét saa suorittaa laitteen puhdistamis-
fa ja huoltoa.

Lapset eivét saa leikkia pakkausmateriaaleilla. Ne
voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.

Tarkasta laite vaurioiden varalta ennen jokaista
k&yttod. Jos toteat vaurioiden syntyneen kuliefukses-
sa, ota valitmasti yhteyttd asiakaspalveluun (katso
"Asiakaspalvelu”). Ala koskaan kayta rikkoutunutia
fai vaurioitunutta laitefta tai viallisia lisévarusteita.

Jos vika ilmenee, laite taytyy korjata. Laite ei sisallé
osia, jotka voisit korjafa itse. Jos laife on rikki, ofa
yhteyttd paikalliseen ZWILLING-asiakaspalveluun
farkistaaksesi, onko korjaus farpeen.

Aseta liséivarusteet oikein (eli oikein p&in) ennen
kuin liitat akun laitteeseen.

Ala koskaan koske akkuun marilla kasilla. Ala koske
laitteeseen mérilla kasilla, kun sité kéytetaan tai kun
laite on marélla pinnalla.

Ala koskaan upota kayttayksikkad veteen tai muihin
nesteisiin alaka puhdista kayttoyksikkéd juoksevan
veden alla tai astianpesukoneessa.

Jos laite ylikuumenee tai alkaa savuta fai jos huo-
maat epdtavallista hajua, lopeta kéytts valitomést
ja poista akku laitteesta.

Irota akku ennen puhdistusta tai huoltoa. Irrota
akku my&s, jos kukaan ei ole paikalla valvomassa
laitteen foimintaa ja jos laitetta ei kéytetd.

Al tyénna tai aseta mitadn esineitd laitteen aukkoi-
hin. Alg k&ytd laitetta, jos aukot ovat tukossa. Pidé
se kaukana kaikesta, joka voi estéd ilman virtausta
(poly, nukka, hiukset).

Pida hiukset, 18ysat vaatteet, sormet ja muut kehon-
osat kaukana laitteen aukoista ja likkuvista osista.

Sammuta laite ennen akun poistamista.
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Esta laitteen tahaton kéynnistyminen: Varmista, effe
laite on sammutettu ennen kuin asetat akun paikal-
leen, laitat laitteen pois tai nostat sifé.

Ala koskaan avaa laitteen ruuveja élaka toteuta
mitaan teknisié muutoksia.

Vaarg kaytts voi aiheuttaa loukkaantumisvaaran.
Ole aina varovainen kasitellessasi laitetta.

K&yta vain alkuperdisia laitteen mukana toimitettuja
lisévarusteita. Sellaisten lisévarusteiden kaytts, joita
valmistaja ei suosittele fai myy, voi aiheuttaa tulipa-
lon, s&hkaiskun ja henkilévahinkoja.

Pidé laitteen kayton aikana tiukasti kiinni vain kayt-
tyksikesta.

Alg imuroi nesteitd, kuten esim. vettd tai limonadia.

Ala imuroi palavia, savuavia tai kytevid aineita,
kuten esim. kytevig tupakantumppeija.

Ala imuroi syttyvid tai rajahtavia aineita, kuten
bensiinia, alaks kaytd laitetta talloisten aineiden
l&heisyydessd.

Ala imuroi kovia tai terévid esineitd, kuten esim.
rakennusmateriaaleja, lasia tai nauloja.

Ala laita laitteeseen hajusteita tai aromaattisia
aineifa. Tamdntyyppiset tuotteet siséltavat usein ke-
mikaaleja, jotka voivat aiheuttaa laitteen syttymisen
tai tulipalon.

Ala missaan tapauksessa tuki ilmanpoistoaukkoja
kayton aikana.

Kéyta laitetta ainoastoan yhdessa alkuperdisen
suodatinyksikén kanssa.

Puhdista laite kéyton jélkeen.

Varmista, ettei kosteus padse puhdistuksen aikana
koteloon ja erityisesti akkutilaan.

Ala kayta kovia siivousvalineitd, kuten terasvillag,
alaka kayta voimakkaita toi hankaavia puhdistusai-
neifa laitteen puhdistamiseen.

Sailyta laite villedssd, kuivassa paikassa, johon lap-
silla tai lemmikeill& ei ole padsys.

Vaikka moottori ei kéy, laitteen sisllé on edelleen
j@nnitettd niin kauan kuin akku on kytkeftynd laittee-
seen. Irrofa akku laitteesta jokaisen kayton jalkeen.

Lue akun kayttéohjeet ja erityisesti turvallisuusohijeet
ennen akun kaytoa.



®

K&ytetyt merkit

Lue kayttoohjeet huolellisesti kokonaan ja
pidd ne tallessa tulevaa kayttoa varten.

HUOMIO! Mahdollinen onnetfomuus- ja
loukkaantumis- seké vakava omaisuusva-

hinkovaara.

@ Suojausluokka IlI.

C E Laite on CE-merkinnan vaatimusten mukai-
nen.

(-"’ Laite on ETL-merkinnén vaatimusten
N7 mukainen.

Havittdminen

Koskee vain EU-maita: Yliviivattu roskakori
-symboli edellyttéc (eurooppalaisen oh-
jeen 2012/19/EU mukaisesti] erillisté

sathks- ja elektroniikkalaitteiden (WEEE) hévitiéimis-
ta. Tallaiset laitteet voivat sisaltad arvokkaita, mutta
vaarallisia, ympéristslle haitallisia aineita. Némé
tuotteet tulee toimittaa scihks- ja elekironiikkalaitter-
den kierratysta varten tarkoiteftuun kerdyspistee-
seen, eikd niitd saa havittad lajittelematioman kofi-
falousjatteiden mukana. Néin toimimalla suojelet
luonnonvaroja ja ympdaristad. Lisdtietoja saat pai-
kallisilta viranomaisilta.

Lasten ei saa misséén fapauksessa antaa leikkia
muovipussilla ja pakkausmateriaalilla, koska t&ma
aiheuttaa loukkaantumis- jo/fai tukehtumisvaaran.
Sailyta taméantyyppiset materiaalit turvallisesti tai
havite ne ympdristoystavélliselld tavalla.

Havite kaytetyt akut asianmukaisesti. Akkuja myy-
vistd likkeist ja kunnallisista keréyspisteista [Sytyy
sailytysastioita vanhoille akuille.

InMAavTIKEG TTANPOPOPIEG YIA TNV AoPpAleia

AiaBaote dheg Tig mAinpopopieg kar Tig odnyieg
acpaleiag. H pn cuppdppwon pe Tig minpopopi-
£6 ka1 TIg 0dnyieg aopaleiag pmopel va odnynoe
oe n\ektpomAntia, mupkayid f/kai cofapoug
TpaupaTIopoUg.

Duhdlre dheg Tig MAnpopopieg kai Tig 0dnyieg
acpaleiag yia peMovTiki avagopd.

H nhexrpix) oxolma yeipodg (epetng «ouokeun)
XPNOIHOTIOIETAl yIa TNV avappOPnan TG OKOVNG
Kl Twv UTOAEIIPATWY TPOPWY, OTIWG Wixoula kal
umohelupata kage.

Omoladnmore aMn xpnon Bewpelitar akatdMnhn kai
propel va odnynoer oe coapols Tpaupanopoug 1
{nua ot ouokeur.

H ouokeur mpoopiletar yia oikiakn xpron kar oyl
YIQ ERTIOPIKN XPNOM.

AuT n GUOKeUN TIPETE! va AETOUPYE! POVO pE TV pTTe-
Tapia mou mpoopileral va xpnoiporondel pali mg:
Mmarapieg 1oviwv Abiou ZWILLING XTEND 12V
(53115).

Auth n ouckeun Sev TIPETEN va YPNaOIPOTOIETal

va Tifetal oe Aemoupyia and maidia. Kpamore m
OUOKEUT Kal TIG PTTATapieg pakpia ano maidid.

H ouokeur pmopei va ypnoipomoinBel and dropa pe
PEIWPEVEG OwHATIKEG, aiobnmpiakeg 1) SiavonTikég
IkavOTNTEG 1) TToU oTepoUVTal epmeipiag A/kal yve-
0NG POVO €AV Ta ATOPA QUTA EXOUV TIONYOUHEVWG

exnaIGEUTE! OXETIK PE TN XPAOT TNG OUCKEUNG KAl
£xouv dn\woer o1 katavoolv Toug KIVEUVOUG TIou
TTPOKUTITOUV.

Ta maibia dev emrpemeral va mailouv pe m ou-
oxeun). Ta maibia Ba mpemer va emBAémovral wore
va diaapalilerar omi dev mailouv pe ™ ouokeun.
Agaipgore Ty pmatapla amd m cuokeun edv Oev
mv emPAemete.

O kaBapiopdg kal n ouvipEnon TG ouokeung Oev
TpEnEel va ektehouvial and maidid i amoé dropa pe
PEIWPEVEG OWHATIKEG, aiobnmpiakeg 1) SiavonTikég
IKavOTNTEG 1) pE EMeIpn epmeipiag f/karl yvwang.
Ta maidid dev emmpénetal va mailouv pe UNika ou-
okeuaoiag. Autd ouviotd kivduvo aopuéiac,

EmBewpriote 1 ouokeun yia {npigg mpiv amd kabe
xenon. Eqv diamarhoete o1 gxouv mpokAnOel
{NpIEG KaTG TNV ATTOGTON), ETTIKOIVWVIOTE OPECWG
pe v eburmpémon meAatwv (BN «E§ummpémon
meAatwv»). Mn xpnoipomoleite mote omacpévn 1 ka-
TEOTPAWWEVN OUCKEUN 1) eaTTwpaTika afecoudp.
Eav mopouoiaorel eAdTTwpo, n ouckeur) TpeTel va
emokevaotel. H ouokeun Sev mepiexel eaprpara
TIOU UTTOPEITE Va EMOKEUATETE POvol 0ag. Eav n au-
OKeUn elval ya\aopEvn, EMKONVWVIOTE E TV TOTTIKN
urmpeaia efunnpemong mehatawv g ZWILLING
yia va eNéyEete edv elval amapaltm n emokeur.
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TomoBethote oword Ta ebapmuara (dnhadh pe Tov
0WwaTO TPOTO) TPV CUVOESETE TNV pmatapla om
OUOKEUN.

Mnv ayyilete ioté mv pmatapla pe Bpeypéva xe-
pia. Mnv ayyilere T ouokeur| pe Ppeypéva xépia
orav eival oe Aemoupyla i érav i cuokeun Bpiokeral
o€ Ppeypévn emeaveia.

Morté pun Pubiere T povada petadoong kivnong oe
vepd i GMa uypd kar pnv kabapilete T povada
peradoong kiviong k&Tw amo TPEXOUPEVO VEPO 1
01O TAUVTRPIO TIATWY.

Eav undipyer oucowpeuon Beppdmmrag 1 kamvou
€dv mapatnpnoete pia aouvnBiom oopn, SiakoyTe
apgowg TN Aermoupyla kar agaipeate Ty pnarapia
amo Tr) OUoKeU.

APaIpEDTE TNV PIIaTapia TEIV TTPAYHATOTOINCETE
kaBapiopo i ouvihpnon, kabag kal eqv Sev umdp-
el kavévag yia va emPAETel Tig Aemoupyleg kai eav
n ouaKeur Sev XPNOIHOTIOIENTAl.

Mnv eicdyete kai pnv TomoBeteite avrikeipeva ota
avolypaTa g ouakeung. Mn xpnaipotoieite Tn ou-
OKeUn €av Ta avolypara eival ppaypeva. Kpatore
™ pakpid and ondnmorte umopel va epmodioel T
por Tou agpa [okdvn, xvoldl, Tpixeg).

Kpamore 1a palid, Ta yahapd polya, Ta ddyrula
Kal GMa PEpn Tou owPaTog pakpIa amd Ta avolyua-
TQ KOl TA KIVOUREVA PEPT TNG OUCKEUNG.

ATEVEQYOTIOINTTE T CUCKEUN TIPIV APAIPETETE TIG
praTapie,

ATTOTPEYTE TNV aKOUTIA EKKIVAOTN TG OUOKEUNG:
BeBaiwbelre o n ouckeun éxel amevepyomoinOei
mpiv TomofeThoeTe TIg uatapieg, TomobeTroeTe T
OUOKEUT HAKPIA 1) TNV OTKWOETE.

Mnv EePibavere oTe T cuokeur kar pnv kavete
Kapia TEXVIKN TpoTIoToINaT.

H AavBaopevn xprion ouviord mBavod kivbuvo
Tpaupaniopol. Na elote mévra mpooekTikol otav
xelpileote m ouokeun.

Xpnoipomoieite pévo Ta yvioia ekaptuara mou
napadidovral pall pe tn ouokeun). H ypnon eap-
mRATWY TTou Sev ouvioTwvTal 1} TwAolvTal amd Tov
KATAOKEUQOTT) PTTOPE! VA TIPOKAAETE! TTUPKAYIA,
nhektpominéia kar TpaupaTiopoUg.

Kard m ypnon, kpatdre mn ouckeun ogixta povo
and ) povada kivnong.
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Mn okoumilete peuotd i uypd dMwG Y. VEPS N
Nepovada.

Mn okourilete ouaieg mou kaive, kamvilouv 1 Ad-
prouv Tpepomailoviag, Omwg Y. PEPIKWG ofinoue-
va anotolyapa.

Mn orourilete elphexTeg 1} expnkTIkég oualeg dmwG
n Bevdivn kar pn XeNOIHOTIOIEITE T CUOKEUN KOVTG
O€ TETOIEG OUTIEG.

Mn okourilete akhnpad 1) aixunpd aviikelpeva omwg
T.X. UNKO yIa KaTAOKEUEG, YUON ) Kap@ia.

Mnv TomoBerteite apwpara i apwpartikeg oualeg
o GUOKeUn. AuTol O TUTTOI TTPOTOVTWY TTEPIEXOUV
OUXVA XNHIKEG OUTIEG TToU popel va Tpokakeéaouv
avaphen 1) TTUpKayIA OT GUCKEUN.

Ye kapla mepimmwon pn epalete Tig e66doug agpa
kata T Aemoupyia.

XPOIWOTIOINGTE T OUCKEUT) ATTOKAEIOTIKG HE TNV ap-
xikn povada piNpaploparog TomoBemmuévn.
KaBapiore m ouokeur peta and k&be xpnon.
BeBaiwbelre o, kard tov kabapiopo, Sev eioywpel
uypacia oto mepiPAnua kai, eidikdrepa, otov Béha-
HO TNG PmaTapiag.

Mn ypnoipotoieite okAnpd okeln kaBapiopol yia
Tov kabapiopod TG ouokeung, Owg aToaldoupya,
kai pn xpnoiporoleite emBetika 1) Aeiavrika kabapr-
oTIKa.

AnoBnkelore ™ ouokeun oe Spooepd, Enpd pepog
mou ev eival mpoofBaaipo amd maidid 1 katoikidia.
Axdpa ki av o kivmpag Sev Aermoupyel, eEakohou-
Bel va undpyel 1&on OTo ECWTEPIKO TG CUCKEUNG,
epooov N prarapia eival ouvdedepevn ot ou-
OKeUr. AQaIpEDTE TV pmiatapia amod Tr GUOKEU
ETG amo k&Be xpnon.

AiaBdore Tig 0dnyleg herroupyiag g pmataplag kai,
e10IkATEPQ, TIG 0Nyleg aopoleiag, TPV XpnaipoTor
NOETE TNV praTapia.
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ZipPola mou xpnoipotmroiotvral

Aiafdore mpooekTikd Tig 0Onyleg Aemoup-
@ yiag oo olvold Toug kar puNaETe Teg yia
peMovTikn xpnon.
MPOIOXH! MiBavds kivbuvog atuyhuarog
kal Toaupanopol kabwg kal coapég
uhikeg nuig.

Kamyopia mpoaoraaiag .

c E H cuokeur ouppopgpaveral pe ig odnyleg
yia m onuavorn CE.

@ H ouokeur ouppoppuveral pe Tig odnyieg
S yia v emonpavon ETL

Amoppiyn
Movo yia ywpeg g EE: To abpPoho «Sia-
YPOHREVOG KGSOG ATOPPIPPATWY» ATIAITE]
([obppwva pe v Eupwrdaikn Odnyla
2012/19/EE) Eexwpiomh andppiwn nAeKTPIKWY Kal

nhektpovikwy maAaiwv ouckeuwv [AHHE). O1 ou-

OKEUEG QuTOU TOU EIGOUG PTOPE! va TIEPIEKOUY TTO-
Nimipeg aMa emikivouveg ouoleg ou elvar emPBAa-
Bei yia To mepiBaMov. Autd ta mpoidvra mipémel
va anoppimrovial oe kabopiopévo onueio ouMoyng
yia Ty avakUkAwon nAEKTRIKQY Kal NAEKTPOVIKWY
ouoKeUWV Kal Sev TTPETTE va anoppiTTovTal ata
adiaywpIiaTa oIKIaka amoppippara. Me autdv Tov
om0, cupPaMete omy MpooTacia Twv TOPWV Kal
Tou mepiBaMovro. lNa mepioodTepeg mAnpopopl-
€G, ETIKOIVWVIOTE LE TIG TOTTIKEG APXEG.

Ye kapla mepimmwon Gev mpémel va empeneTal ota
naidid va mallouv pe mhaoTikég oakoUAeg kal UNKG
ouokeuaoiag, kabwg autd eveyel kivOuvo Tpaupa-
niopoU f/kar aopuliag. Aiatnpnore Ta ukika autol
Tou TUToU amobnKeupgva pe aopaleia 1) amoppiyTe
Ta pe 1POTIO PIAIKO TPog To TEPIBaMov.
ATOPPIYTE TIG YPNOIHOTIOINUEVEG PTTATAPIEG OWATA.
Ye kataamuaTta mou mwholy umatapleg kar o On-
porik& onpela oulMoyng umapyouv diabgaiua doyela
yla ToNiEG praTapleg.

BaxkHas uHdpopmauus o besonacHoctu

O3sHakoMbTeCh CO BCE MHPOPMALIMEN U MHCTPYK-
UMMM no TexHuke BesonacHoctu. Mx Hecobnio-
ZleHNe MOXET NMPMBECTU K MOPUKEHUIO SNEKTPUYE-
CKMM TOKOM, MOXAPY MITU TSKEMbIM TPABMAM.

CoxpaHuTe AaHHYIO AOKyMeHTauMIo Ans obpalye-
HMS K HeWt B ByayLuem.

JlaHHbil pyyHoit nbinecoc (aanee — «ycTpoitcTeo»)
NPeOHA3HAYEeH 419 BCACIBAHMA MbIM 1 CYXHX
OCTATKOB MUK, TAKMX KK KpOLek xineba 1 mono-
TOro Kode.

Jioboe apyroe ncnons3osamue cuntaeTcs HeHad:
NEXALLMM 1 MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbBIM TOAB-
MOM WM NOBPEXAEHUIO YCTPONCTBA.

YCTpOHCTBO NpeaHasHaueHo ang beImosoro, a He
N9 KOMMEPYECKOTO MCMOMb30BAHMS.

JlaHHoe ycTpONCTBO pa3pewaeTcy aKCnTyaTMpo-
BATbL TOMbKO BMECTe ¢ batapeel, npeaHasHadeH
HOM N9 UCNONB3OBAHMS C HUM:

NUTUIMOHHOS OKKyMyNSTOpHOS batapes

ZWILLING XTEND 12 B (53115).

Jletam 3anpewiaercs nonb308aTLECY AAHHLIM
yctpoiicteom. [lepxute aaxHoe yctpoicTeo u ba-
Tapen Baamm Ot ACTeN.

YCTPONCTBO MOXET UCMONB30BATECS TMLAMM C
OFPAHUUYEHHBIMM PUBNUECKMMHU, CEHCOPHBIMM UMK
YMCTBEHHbIMU CTOCODHOCTIMY, O TAKXKE MLAMK, He
MMEIOLLIMMM COOTBETCTBYIOLLETO OMBITA MM 3HAHMH,
TONBKO €CM TaKKe NMUA Dbl npessapuTensHo
NPOMHCTPYKTUPOBAHbLI OTHOCUTENBHO MCMOMNB30BA-
HMS YCTPONCTBA M NPOAEMOHCTPUPOBAM NOHUMG-
HWEe CBI3AHHbIX C 3TUM PUCKOB M ONACHOCTEN.

[etam 3anpewaetcs urpats ¢ yctpoictsom. He-
0bXomMMO CeamTL 30 AETbMM 1 HE PA3PELaTb UM
MrPaTh C YCTPONCTBOM.

Ecnv Bbl He cneawTe 30 YCTPOMCTBOM, U3BNEKUTE U3
Hero barapero.

Jletam u nMuam ¢ OrpaHUUEHHBIMM (DU3UUECKIMM,
CEHCOPHbIMU MM YMCTBEHHbBIMM BO3MOXHOCTIMM, Q
TaKke nruam bes cootsetcTaytoWero onbita u/wim
3HQHMI 30NPELLAETCS BbINONHITL YUCTKY M TEXHUYE-
ckoe obcnyXmMBaHMe AAHHOTO YCTPOMCTBA.

[letam He paspelaeTcs urpatb C ynakoBOUYHbIMM
Mmarepuanami. 1o CO3NaET PUCK YayLLbS.
[NpoBepsgiite yCTPOCTBO HA NPEAMET NOBPEXaE-
HWlt nepes kaxabim ucnonbsosatmem. [pu obra-
PYXEHNN NOBPEXASHWI YCTPONCTBA B PE3YNbIaTe
TPAHCMIOPTUPOBKN HEMELNIEHHO ObpaTUTECs B

cnyxby noanepxkn knventos (cm. «Cnyxba noa-
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AEPXKKM KITMEHTOB»). 3anpelaeTcs Mcnonb30saTs
CNOMAHHOE MMM NOBPEXAEHHOE YCTPOMCTBO U
HEeNCNPABHbIE NPUHOANEXHOCTY.

B cnyuyae obrapyxehns nedekta ycrpoitctso
HEODXOAMMO OTPEMOHTMPOBATL. YCTPONCTBO He
COLEPXMT KOMMOHEHTOB, PEMOHT KOTOPbIX MOXET
BoiTb BeINONHEH Nonb30BaTENem. [ 1pn nonomke
YCTPOICTBO 0bpaTMTECH B MECTHYIO CyKDy Nop-
nepxkn kmentos komnanmn ZWILLING ang npo-
BEPKN BO3MOXHOCTA BHINOMHEHNS PEMOHTA.

[pUHOANEXHOCTH ClieayeT YCTaHABAMBATL Haane-
xaumm obpasom (1. e. B NPABUALHOM NONOXeEHHH)
4O YCTOHOBKK baTapey & AQHHOE YCTPONCTBO.

3anpelaetcy npukacarses k barapee MOKpbImu
pykamu. He npukacaitrecs K yCTPOUCTBY MOKPbLIMHU
PYKOMK, KOTAA OHO PADOTAET MK HOXOAMTCY Ha
MOKPOW NOBEPXHOCTA.

Hu B koem cnyuae He norpyxaite NPMBOLHON
Bnok B BOAY MMM APYTUe XMUOKOCTU M HEe OuMLaiTe
€ro NoA NPOTOYHOM BOAOK MM B MOCYAOMOEUYHOM
MaLLMHE.

[Mpn Harpesaxmm ycTpoitcTBa MbO nogeneHmm
ABIMA UM HEODBIYHOTO 3aNAXA HEMEANTEHHO Npe-
KpQTUTE ero KCMTyaTaumMio 1 U3BNEKNTE U3 YCTPO-
ctea barapeto.

[Nepen oumMCTKOM 1 TexHUYECKHM OBCTYXUBAHKEM
YCTPORCTBA, O TAKKE EC/M HET HUKOTO, KTO Bbl Crie-
Ann 30 ero paboToit, um B ciyuae, ecn yCTpoi-
CTBO HE UCMOMb3YETCY, U3 HEro CIEAyeT U3BMeUb
Barapeto.

3anpetiaetcs BCTABASTL Niobble NpeameTs B OT-
BEPCTHS YCTPOCTBA. 3ANPELIAETCS HCMONb30BATS
YCTPOMCTBO, EC/IM €70 OTBEPCTHS 30KYMNOPEHHI.
ﬂ,ep)Kl/ITe ero BAanm o1 BCero, 4to MOXeET CO34ATb
npengTCcTaMe NoToKy BO3AYXA (Mbinb, BOPC, BONO-
chl).

Jepxure Bonocs!, ceoboaHyio opexay, nansus 1
[pyrue 4acTv Tena BAAIN OTBEPCTMI M MOABMXKHBIX
yacTel yCTpoiCTBa.

MNepea chatvem batapen BIKTOUMTE YCTPORCTBO.
[Nprmmte Mepsbl K HENPeaHAMEPEHHOMY NyCKy
YCTPOMCTBA: Nepes Tem, KaK yCTaHOBHUTs batapero,
yOpaTs Wik B3aTb YCTPOMCTBO, BLIKIIOUMTE €TO.

3anpeuiaetcs pasbupats yCTPORCTBO 1 BHOCHTD B
HEro TeXHMYecKne M3MeHeHus.
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Heraanexaluee ncnonb3osaxme cosfaeT puck no-
nyyenus Tpaemsl. [pu obpatyenmn ¢ yctpolicteom
Ccnemyet NOCTOFHHO COBMIOAATL OCTOPOXHOCTS.

Paspelaetcd ncnonb3osats TOMBKO OPUTMHATbHBIE
NPMHOONEXHOCTH, BXOAIWNE B KOMMNIEKT NOCTABKM
AaHHOrO ycTpoiictaa. Mcnonb3osakne npuHamnex-
HOCTell, He PEKOMEHAOBAHHBIX M3rOTOBUTENEM M
HE NPOACBAEMbIX MM, MOXET MPUBECTH K NOXAPY,
NOPOXEHNIO SNEKTPUYECKMM TOKOM 1 TPOBME.

[Mpu MCNONBL3OBAHKM YCTPORCTBA KPENKO AepXUTE
€ro TonbKo 30 0bnAcTs NpUBOAHOTO Boka.

30ﬂpeU.I,OeTC9I OTCACbIBATL XNOKOCTU, HANPHUMEDP
BOAY Wi IMMOHAL.

3anpeLiaeTcd OTCAChIBATL FOPILME, AbIMILIMECS
WM TNEIOWME BELIeCTBA, HAaNPUMEP TetoLme
OKYPKH.

3anpeLoeTcy oTCacsiBATh rOPIOYME Wk B3PbIBOO-
NACHBIE BELWECTBA, TaKMe Kak DeH3uH, 1 Mcnomns3o-
BATb YCTPONCTBO BOMM3M TOKMX BELLECTB.

3or|peu_LoeTcs| OTCACLIBATb J'H06ble TBEPAbIE MK
OCTpbIE NPEeAMETbI, HANPUMEP CTPOUTENbHBbIE MATE-
pnanel, CTEKNO M rBO34MN.

3anpeLyoeTcs NoMeLLdaTb BHYTPb YCTPOUCTBA J1to-
Bole apomatiueckue sewecTsa. Takue usaenus
4aCTO COAEPXAT XMMUYECKME BELLECTBA, KOTOpble
MOTYT NPUBECTU K BOCNIAMEHEHMIO YCTPOMCTBA.

Hw npu kaknx obctosTenscrsax He pospewaetcs
BrokMpoBaTH BO3AYyLWHbIE OTBEPCTUS N0 BPEMS Pa-
Borsl yerpoiicTea.

YCTpOFICTBO cnenyet ncnonb3oBATb TOMbKO C YyCTO-
HOBNEHHbIM OPUIMNHATbHBIM CpW'Ipry}OLuMM 6J'IOKOM.

Ouuwaiite yCTPORCTBO NOCNE KAXAOTO UCMOMB30-
BAHMY.

Bo Bpems ouncTki yCTpoiCTBa BAAra He AOMKHA
NONAAATH BHYTPb €10 KOPNyCa, B 4aCTHOCTH, B ba-
TOPEHbIA OTCeK.

He ncnone3yitte fng ouncTki yCTpoicTBa XecTkue
YMCTALLME NPUCNOCODNEHHS, TaKME KAK CTOMBHAS
MOUQTIKA, O TAKKe arpeccusHbie uin abpasmstble
uMCTILLME CPEACTBA.

XpaHuTe YCTPONCTBO B CyXOM NPOXIGAHOM MecTe,
HELOCTYNHOM ANg AeTeH Uk NOMALIHMX KMBOTHBIX.
[asxe koraa gsuratens He BPALAETCS, BHYTPU
YCTPOMCTBA NPUCYTCTBYET HANPIXEHME, ECNN B
Hero ycraHosnexa barapes. Mocne kaxgoro
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MCNOMB30BAHKS YCTPONCTBA M3BAEKUTE U3 HEMO
Barapero.

[Mepen ncnons3osaHuem AaHHONM batapen npouTn-
T€ PYKOBOACTBO MO €€ 3KCMYATaLMm W, B YACTHO-
CTH, MHCTPYKUMIO MO TexHMKe De30NacHoCTY.

Ucnon b3yemblie CUMBOJIbl

no aKCnyaTaumn n COXpaHute ero and
MCNOSIb30OBAHNS B 6\/,D,yU.LeM4

@ BHumatensHo u3yuute pykoBOACTBO

OCTOPOXHO! OnacrocTb HecuacTHo-
A ro CNyyas 1 TPABM, O TAKXE 3HOUMTENBHO-
ro MaTepuanbHoro yuepba.

@ Knace sawmtsi 1.

c € YcTpolicteo coortsetctayeT TpebosaHmam k
mapkuposke CE.

@ YCTPOCTBO COOTBETCTBYET AMPEKTHBAM NO
S mapknposke ETL

Ytunusaumsa

Tonsko ang crpar-uneros EC Cumeon
«[lepeuepkHyTas MyCOpHas KOpP3UHA»
yKa3blBaeT Ha TpebosaHme (B cooteeT

cteun ¢ [inpextneoit Esponeiickoro cotoza
2012/19/EU) pasnensHol yTuausauum otxoaos
NEKTPUUECKOTO W BNEKTPOHHOTO 0OOPYAOBAHHS
(WEEE). Ycrpolictaa Takoro mna moryT coaep-
AT LUEHHbIE, HO ONACHbIE BELLECTBA, BPEAHbIE 19
okpyxaiolei cpeast. LanHbie uznenus eobxomm-
MO AOCTABMTL HO CMEUNsbHBINA MyHKT cbopa ang
NepepaboTki SNEKTPMYECKNX U SNEKTPOHHSIX KOM-
MOHEHTOB, 4 He YTWIM3HPOBATL BMECTE C HEOTCO-
PTMPOBAHHSIMM BbITOBBIMK OTXOAaMM. [ocTynag
TOKMM ODPA30M, Bbl BHOCHTE BIIIGA C 3QLMTY pe-
CYPCOB U OXPAHY OKPYXAIOLLEN Cpefbl. 3a AoMNos-
HUTENBHOM MHOPMaLMElt obpaTnTec B MeCTHbIe
OpraHbl BNACTM.

Hw npu kaknx obctostenscraax e nossongiire
DEeTIM UrPaTh C NACTAKOBBIMM NAKETAMM W YNAKO-
BOUHbLIMM MATEPUANAMN BBUIY PUCKA NOMYUEHNS
TpaBMmbI 1/ wm yaywss. Takue matepuans Heob-
XO[MMO YBPaTh HO XPAHEHNE B HOAEXHOE MECTO
WK YTUIM3MPOBATL DE30NACHbIM ANS OKPYXTIOLEN
cpenbl cnocobom.

Orpaborantsie batapen cneayer ymnnsuposars

Haanexawmm obpasom. B marasuHax, rae nposa-
torca barapen, u B myHMUMNAnbHsIx myHkTax cbopa
MMEIOTCS KOHTElHepbI s oTpaboTarHbix batapeii.

BaxkHa uHdopmauua 3a besonacHocr

Mpouertete uanara uxcopmauns 3a besonacHoct
u MHCTpYKUmmuTe. Hecnaseaxeto Ha HpopMaLm-
970 30 BE30NACHOCT M MHCTPYKLUMUTE MOXeE A
AoBeAe A0 TOKOB YAAP, NOXAp W/ Win cepuosHn
HAPAHABAHKS.

3anasete ugnara uxcopmauns 3a besonacHoct
W MHCTPYKUMKMTE 30 Bbaelun cnpasky.

PryHaTa npaxocmykauka (HapuyaHa No-HATATLK
,ypensr’) ce nanonssa 3a cubupare Ha Npax u
CYXM XPOHUTENHM OCTOTBLM KATO HAMPUMED TPOXM ¥
CMIIFHO Kae.

Bceaka apyra ynotpeba ce cunta 3a HenpasuHa v
MOX€E [0 AOBEAE O CePUO3HN HAPAHSBAHMS MK
nospeaa Ha ypeaa.

Ypeawt e npenHasHaueH 3a ynotpeba B fomakut-
CTBQ, O HE 30 TbProBcka ynorpeba.

Toan ypen 1psbea aa pabom camo ¢ npeaHasHa-
yexara 3a Hero barepus: Jutneso-lionnn batepuu

ZWILLING XTEND 12V (53115).

Ypenst He Tp9|6Bo na ce usanonsea ot geua. [Nase-
Te ypena u 60Tepwme naney ot geua.

Tosu ypen moxe a ce M3Non3sa OT LA C HAMG-
NeHn PU3NYECKN, CETUBHM MM YMCTBEHN CNOCO6-
HOCTM MM C HEAOCTATBYEH ONWUT W/ Wk NO3HAHMS,
CAMO aKO TE3W LA Ca Brm MHCTPYKTMPAHH 3a
M3MON3BAHETO HA YPeaa U Ca AEMOHCTRUPANN, Ye
pasbrpaT NPOUSTMYALLMTE PUCKOBE W ONACHOCTY.

He e nossoneto Ha geua aa urpast ¢ ypeaa. e-
LaTa Tpsibea A €A NoA HAA30P, 30 4A C& TAPOHTH-
pa, Ye He UrpagdT C ypeaa.

Mssaxaaiite batepusta oT ypeaa, korato He e
npes Normead Bu.

He ce nonyckar nouncreaqe v NoAnpbXKA HA ype-
[0 OT feld MK OT LA C HOMONEHM U3nIecku,
CETUBHM NN YMCTBEHH CNOCOBHOCTH, UK OT LA C
JMACA HG ONUT W/ UM NO3HAHMS.

He e nossoneHo Ha Aeua [a UrpasT C ONAKOBBbUHM-
Te mMatepuani. ToBa Kpue PUCK OT 3aAyLABAHE.
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Mpean scaka ynotpeba npoeepssaiite ypena 3a
nospean. Ako npeueruTe, e No Bpeme Ha TPaHC-
NOPTMPAHETO Ca BB3HWUKHANM NOBPEaM, He306aBHO
Ce CBbpXeTe C OTaena 3a obeyxeaHe Ha KMeHTH
(suxre ,Obcnyxaare Ha kmern”). Hukora He
W3NON3BAITE CUyNEH WK NOBPeAEH YPea uin fe-
hekTHN akcecoapu.

Mo BB3HMKBOHE HO AedbeKT ypeast p9bsa aa
Bbae peMoHTIMPaH. YPEsT He ChABbPXA KOMMO-
HEHTH, KOUTO MOXETE A0 PeMOHTMPATE camu. [Tpu
NOBPEA HA 3aPSAHOTO YCTPONCTBO Ce CBbPXETE C
mecthus cepsus Ha ZWILLING, 3a aa nposepure
AQNU € HYXEH PEMOHT.

Mpean na noctasute batepusta, noctasete npa-
BWIHO NPUCTABKUTE (CHOTBETHATA NPUCTABKA B
CbOTBETHUS OTBOP).

Hukora He nokocsaiite barepusta ¢ Mmokpu puLe.
He nokocsaiite ypeaa ¢ Mokpy pblie, 4OKATO
pabot, uam KoraTo ypeasT e Bbpxy MOKpPA No-
BbPXHOCT.

Hukora He notansiite kopnyca BbB BOAA MK Apyra
TEYHOCT M HE NOUYMCTBAITE KOPNYCA C Teualla BOAA
1 B CbOOMMAIHA.

AKO KOPMYCET Ce 3aTONAW WK OT HEro 3anouHe
AC 3730 AMM, WM OKO yceTuTe Heobuualika
MMPM3Ma, Bearara cnpete pabotata 1 usscgete
barepuara ot ypena.

M3saxpaiite barepudta npeay BCIKo NouncTBaHe
W NOLAPBXKA, KAKTO W GKO YPEAbT HIMA AQ Ce
Habnonaea no epeme Ha pabota U HIMa Aa ce
PERIGEESY

He nuxailite Hukakeu npeamet B oTBopuTe Ha
ypena. He usnonssaiite ypena, axo otsopute ca
3anyweny. [1azete ypena or BCuuko, KOeto Moxe
A0 NPenpeyn Bb3AyLWHUS NOTOK (IPaX, MBX, KOCMM).

LpbxTe kocata, WrpokmuTe Apexn, NPLCTUTE 1 BCUY-
KM UOCTM HO TINOTO CK ACEY OT OTBOPHTE U LBUXKE-
LMTe Ce YacTu Ha ypeaa.

Wskniousaiite ypena, npeav Aa ussaaute barepu-
a1a.

[Npennoseare Ha ypeaa OT HEBOMHO CTAPTUPAHE:
YBepeTe Ce, Ye ypedsT e U3KoueH, npeam Aa
noctasute batepunte, npean Aa OCTABUTE YPEAd
HOCTPAHA M Npeayu Aa ro B3emere.

Hukora He otBuBaliTE BUHTOBETE HA YPEAA U HE
NPaBETE HUKAKBM TEXHUYECKM MOAMDUKALMM.
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Henpasuntara ynotpeba e notexupanet puck ot
HapaHssare. Buraru srumasaiite, korato bopasm-
Te C ypeaa.

V3nonseaitte camo OpUIMHAIHUTE NPUCTOBKM, KO-
TO Ca fOCTaBEHM C ypeaa. M3nonssaxeto Ha npuc-
TABKM, KOWUTO HE CA NPENOPLUYAHN MK AOCTABEHN OT
NPOU3BOAUTENS, MOXE Aa [JoBefe O NOXAP, TOKOB
yOOP 1 HOPOHSBAHE.

Mo Bpeme Ha paboTa apbXTE YPEAa 3APABO eauH-
CTBEHO 34 Kopnyca.

He cubupaiite Teuroct kato Hanpumep Boaa wim
HANUTKA.

He Cb6wpoﬁre rOpILLIM, AMMELLM WK TNeewm npes-
MEeTK KaToO Hanpumep Hesaracenu hacose ot
LMrapu.

He cvbupalite 3anammmn u ekcnnosmeru sellecTsa
KQTO HaNpUMep DBEeHsMH 1 He U3MoN3BaliTe ypeaa B
BnusocT 4o nofobHM BelecTsa.

He cvbupaiire T8bpan 1 0CTPM NPeAMETH KATO Ha-
NPUMEP CTPOUTENHM MATEPUAIM, CTBKIIO U IMPOHN.

He nocrassitte B ypena napdiom 1 apomatmsaro-
pu. [onobHM BeleCTBA YECTO CHABPKAT XUMUKONK,
KOMTO MOTQT G NPUUMHST Bb3MNAMEHSBAHE U
noxap.

Hukora He npenpeusaiite oteopute 30 Bb3AYX NO
Bpeme Ha pabora.

3non3saiite ypead Camo C NOCTABEH OPUrUHANEH
Puntop.

[Mouncrsaiite ypeaa cneq scska ynotpeba.

[Mpu nouncTBaHETO B KOPNYCa 1 OCObEHO B OTCeKa

Ha batepuata He TpIbBO A0 NPOHMKBA HUKAKBA
Bnara.

[Np1 NOUNCTBAHETO HO YPEAQ He U3non3Baiite
TBbPAM NPUHAMIEXHOCTM, HANPUMED [JOMAKMHCKA
Tefl, U He U3NON3BANTE ArpecHBHM Wu abpasuaHm
NOYMCTBALLM NPENAPATH.

ChbxpaHsBaite ypena Ha XIaHO 1 Cyxo MICTO,
HEOOCTBNHO 3a AEUd 1 JOMAWHM NIobUMUM.

Korato batepuata e noctasena s ypeaa, 1ol e
nof HanpexeHHe, opH KOrato MoTopsT He pabo-
™. Masaxaaiite batepuata oT ypeaa cnen Bcgka
ynotpeba.

MNpeav na wsnonseate batepusta, npouetete M-

CTpyKumMTe 30 paboTa C Hed 1 Halt-Beue MHCTPYKLM-
ute 3a besonacHocT.

®
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U3nonssanu cumeonu

[NpoueTete BHUMATENHO 1 M3LANO UHCTPYK-
UMMTE 3 eKCNNIOATALMS 1 MM 30naseTe 3
braewa ynorpeba.

BHVMAHWE! Bramoxen puck ot uHum-
AEHT 1 HOPQHSBAHE, KAKTO U OT CEPUO3HNM
UMYLLECTBEHM LETH.

&P

Knac sawmra Il

Ypenwt otrosaps Ha ykasawusta 3a CE
wemnern.

N
m

a Ypepnwt otrosaps Ha anpektiemte ETL 30
eTMKeTMpaHe.

UsxebpnsHe

Camo 3a crpanure ot EC: Cumsonst ,3a-

apackara koha 3a boknyk” usncksa (cb-

rnacxo Eeponeiickn Hacokn 2012/19/
EC) otaento uaxebpngHe HO OTNOABYHO enekTphye-

cko u enektporto obopyasare (OEEO). Teau ype-
IV MOXE [0 ChAbPXKAT LIEHHM, HO ONACHHM Belle-
CTBA, KOUTO CO BPEAHM 30 OKOMHATA CpeAd. Tesn
NpoAyKTM TP9OBA G Ce OCTABST HA CeUManHuTe
MecTa 3a cbbupaHe Ha NOANeXALM HA PELMKIMPa-
HE eNeKTPUYECKN U ENEKTPOHHN Ypean 1 He Tp90Ba
AQ Ce U3XBBPAYT 30E4HO C HECOPTUPAHHUTE BUTOBM
otnaabuy. Taka oNpUHACSTE 30 ONA3BAHETO HA
pecypcuTe 1 NpMpOAATA. 3a NoBEYe MHPOPMALMS
Ce CBbPXETE C MECTHUTE BNACTH.

B HukakbB CNy4alt He pa3pewaBaiite HA Aeud Ad
CM ArPASIT C NNACTMACOBMTE MIMKOBE M OMAKOBBY-
HUS MATEPHAs, 3ALLOTO TOBA NPEACTABNSBA ONAC-
HOCT OT HapaHgBaHe 1/ 3aaywasate. [Jpvxre
NoAobHM MATEPMATM HO HEAOCTBIHO MICTO WM T
M3XBBLPNSITE NO EKOCLODPA3EH HAUMH.

Maxewpngiite nsnonssanute batepum no npasuneH
HaunH. B marasunute, kouto npoaasar barepuu, u
B ODWMHCKMTE MyHKTOBE 30 CbOMPaHE MMa cheun
QNHN KOHTElHEPH 30 ynoTpebsasarm batepuu.

BaxkHe nHdpopmaumje o besbeanoctu

Mpountajre cee MHpopmaumje o besbearocu.
Ykonuko He noctynare y cknagy ca ynyTcTBUMa 1
nHcbopmaumjama o besbearoctn, moxe Aa Aohe
[0 CTpyjHOT yAapa, noxapa u/unu 036umsHmx
nospena.

Yygajte cae Hpopmaumie o besbegroctu u
ynyTctea 3a byayhy ynotpeby.

Pyurn yeuereay (name y tekcty ,ypefaj’) ce
KOPMCTH 30 YCHCABAHE NPALMHE W OCTATAKA
XpaHe Kao WTo cy mpeuue xneba u mneseHa
kada.

Buno kakea apyra ynotpeba ce cmatpa
HEMPABUIHOM W MOXE A1a loBeAe A0 030MbHIX
nospena wn owrehersa ypefiaja.

Ypefiaj je Hamersen 3a kopuwherse y
nomahutcTay, a He 3a npocbecroranty ynotpeby.

Ogaj ypehaj cme aa ce kopuctn camo n3 barepujy
ca kojom je Hamerset aa ce kopuctn: ZWILLING

XTEND 12V aumjym-joncke barepuje (53115).

[leua He cmejy aa kopucte Hu aa pykyjy ypehajem.
DNpxure ypehaj n barepuie name oa aeue.

Ypehoj cmejy na kopucre ocobe ca

CMQFEHNM (OU3MUKMM, OCETHUM MU MEHTQTHUM
CnocobHOCTMMA, WK KOja HemMajy UCKYCTBO W/ uin
3HAHE, CAMO YKOMMKO Cy Te ocobe npetxoaro

obyuete 3a kopuuherse ypefiaja v koja cy
NOKA3aNA CXBATAME OATOBAPA]yfinX pUaMKa 1
ONacHOCTH.

[leua He cmely aa ce urpajy ca ypehajem. Leua
61 tpebana aa byny nog Hansopom, aa bu ce
yBepwm aa ce He urpajy ca ypefiajem.
Yknonute barepuiy ca ypefiaja ako ra He
Hoarnenare.

Yuwherse 1 oppxasarse ypefiaja He cmejy aa
BpLe ocobe ca cMarbeHnm MU3MIKIM, OCETHUM
WM MEHTQNHMM CNOCOBHOCTME, WK KOje Hemaly
MCKYCTBA 1/ WK 3HAHA.

[leua He cmejy aa ce wrpajy ca ambanaxom. To
NPEACTAB/bA ONACHOCT O TyLetsa.

Mperneaajre aa ypehaj Hema owrehersa npe
cBakor kopuwhersa. Ako yTepante Aa je Aowno
A0 owTehersa NPUMKOM TPAHCNOPTA, OAMAX
ce obpamre kopucHuukoj cnyxbu (normenajre
Kopuchmuka cnyxba”). Hukana e kopuctire
nonombeH nm owrehen ypefiaj wm Hencnpaste
AonaTKE.

Ykomko nofe no owrehersa, ypehaj mopa aa
ce nonpasy. Ypefiaj Hema nenose koje moxete
camm aa nonpaemsare. Ako je ypefjaj noksape,
obparwte ce sawem nokantom ZWILLING
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KOPMCHUUKOM CEpBUCY A BUaMTE AQ M je
notpebHa nonpaska.

YmeTHuTe goaartke kako Tpeba [Hnp. okpeHuTe ux
MCNPABHO) Npe ykbyurearba batepuie vy ypehai.
Hukana He noompyjre batepujy Mokprm pykama.
He avpaire ypehiaj mokpum pykama aok paan umm
kona je ypehaj Ha BNaxHOj nospLumHim.

Hukana He notanajre noroHcKy jeanHuLy y

BOLY MM APYre TEYHOCTU U HE YNCTUTE MOTOHCKY
jeanHnLY nog TekyRom Bofom in y Mawwmkn 3a
cymose.

Ako ce jaBM NOBMLIEHA TEMAEPATYPA WK ANM

WM GKO NpUMETUTE HeobrIaH MUPHC, OAMaX
npectanute ca kopuwherem u nasyuute barepujy
w3 ypefaja.

Crunute batepujy npe unwhersa nnm onpxasarsa,
KOO W QKO HUKO Huje MPUCYTAH AQ HAAMeaa pag v
ako ce ypehaj He kopucTm.

He ybauyjre Hum ctosmajre buno kakee npeamerte
y oteope ypefiaja. He kopuctute ypefiaj ako cy
otopy brokmpan. Jpxute ra name oa buno
4era Wwro by Moo Aa CIPeYy NPOTOK BA3ayxa
(npawmka, rpurse, kocal.

Ipxure kocy, nabasy onefy, npcre u npyre
Aenose Tena fasbe og otsopa ypefiaja u
NOKPETHMX [EenoBa.

Wckmyunte ypehaj npe safiersa barepuja.
Cnpeunte ypefiaj oa HeHamepHor nokpetarsa:
Ysepute ce aa je ypefioj uckbyuer npe
ybounearsa barepuja, cknaanwrersa ypehaja wim
FErOBOT NOAN3AHA.

Hukana He pactasmsajre ypefiaj 1 He spwute buno
KQKBE TEXHUUKE M3MEHE.

Henpasun+o kopuwherse npenctasmsa
NoTEHUM|QNaH pU3uK O nospeae. Yeek byaute
NOXK/BMBM KOAQ pykyjete ypefiajem.

Kopuctire camo opurinante noaatke koju cy
ucnopyuenn ys ypefiaj. Kopuwherse nonataka
KO HMCY NpenopyYeHu unm NpoaAaTH Of CTpaHe
npoussofjaua Moxe Aa foBene A0 NoXapa,
CTPY|HOT yAQPQ 1 nuHe nospeae.

Tokom kopuwhersa, uspcto apxmte ypehiaj camo
30 NMOTOHCKY jeuHMLY.

He ycucaBajre TeuHOCTH, KOO WTO CY HIP. BOAA
WM NMMYHOAQ.
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He ycucasajre buno kakee sanassete, yxapete
WM NpeameTe Koje ce Aume, Kao LWTO Cy Ha
npUMEp YXAPEHU NUKABLM LIMrapeTa.

He ycucasajre buno kakee sanasmsnse i
EKCTNIO3MBHE CYMCTAHLE KOO WTO je DeHsuH u He
kopucute ypehaj y bnusuru Takeux cynctaHuy.

He yeucaosajre buno kakse owrpe npeamete
KOO WTO Cy rpafjeBuHCKU MaTtepuian, CTako mm
ekcepu.

He ybauyjre buno kakse mupuce umm apomatiure
cynctarue y ypefiaj. Ta spcta nponssoaa vecto
CaOPXM XEMMUKANM|e KOje MOry A Y3POKYjy Ad Ce
ypehaj sanan.

Hu noa kojum okonHoctuma He brokupajre usnase
30 BA3AYX TOKOM pafal.

Ypefaj kopuctute uckbyuneo ca ybauerom
OPUIMHANHOM (PUNTEPCKOM |€AMHULIOM.

Oumcture ypefjaj Hakon caake ynorpebe.

Tokom unwhersa, yeepure ce nay kyfuwre e
npoape snara, a nocebto y aeo ca barepujama.

He kopucture buno kakse rpybe npenmere 3a
wnwherse ypefiaja, ko Wro cy yenuuHa ByHa u He
KopHCTUTE arpecvsHa WM abpaansHa cpeacTea 30
unwherse.

Crnaguwinre ypefiaj Ha xnagHom, cyBom mecty Ha
Koje Hemajy npUCTyn aeua uin kyfnm mybumum.

Yak nako motop He paaw, y ypehajy 1 name
NOCTOjM HAMOH, CBe AOK je baTepuja NpukbyyeHa
y ypehaj. Yknowure barepujy 13 ypehaja HakoH
ceake ynotpebe.

Mpe kopuwhersa, npouuTajre ynyTcTsa 3a
pykoeare barepujom, a nocebro besbearocHe
MHCTPYKLUM|E.

Kopuwhenn cumbonu

YMyTCTBA 30 PYKOBALE 1 CAYyBA[TE UX 30

Byayhy ynorpeby.

OTMPE3! Moryhia onacHoct oa uHumaeHta
A v nospene kao 1 o3bumbHor owrehersa

CBOjMHE.

@ [NaxsbMBO 1y NOTNYHOCTH NPOUMTATE

@ Knaca sawmmre .

Ypefiaj je y camacHoctv ca cmepHuuama

c € 30 npoaajy Ha TpxmuwTy Esponcke
3ajenHuue.
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@ Ypefiaj je ycarnawen ca anpektmsamao 3a
S ETL o3HauaBarbe.

Opnarame

Camo 3a gpxase EY: Cumbon

Npeuprate kante 3a cmehe” saxtesa [y

cknogy ca Esponckum cmeprmuama
2012/2019/EY) omsojetro oanaratbe crapyx
enexTpuyHmnx 1 enektpotckux ypehaja (VWEEE).
Ypefajn te Bpcre mory aa canpxe speare amm
ONACHE CYNCTAHLE KOje Cy WTETHE NO OKOMMHY. Tn
npou3BOAM MOPajy A ce oaHecy y oapefiere
cabupHe UeHTpe 3a PeUmMKIaxXy enekTpHYHNX 1
enexTpoHckux ypefiaja u He cmejy Aa ce omnoxe y

HECOPTMPAHO komyHanHO cmehe. Tume
AONPUHOCHTE 3ALLTUTH PECYPCA U OKOMUHE. 3
BULWE MHPOPMaLMia, obpaTuTe ce CBOjUM
NOKQNHUM BNACTUMAL.

Jleua Hu noa kojum OKONHOCTUMA He CMejy A ce
Urpajy Ca MNGCTUUHAM KECAMA W MATEPHUIGIOM

30 NAKOBAtbE, MOWTO TO NPEACTABLA PU3MK Of
noepene u/umm rywersa. Osy BpcTy maTepujana
apxute Ha besbenHom MecTy unn ux onnoxure Ha
HaumH Bezbenat no okonuHy.

MpasunHo opnoxure uckopuwhere barepuie.

Y nponasruuama koje npoaajy barepuie u
COBMPHUM LEHTPMMA 30 KOMYHQMHK OTNGA NOCTOje
KOHTE[HEPH 30 CTape bartepuie.

Baxknuea iHdbopmauia npo besneky

Mpounraitte Beto iHdopmaito Ta iHCTPYKLIT 3
TexHikn besneku. Hepotpumanhs indpopmaii ta
IHCTPYKLM 3 TexHiku Besnekun Moxe NpU3BECTU O
YPOKEHHS! €NEKTPUUHUM CTPYMOM, Noxexi Ta,/
abo cepiosHMX TPABM.

3bepiraiite BCto iHOPMALiKO Ta IHCTPYKLT 3 Tex-
Hikn Besneku Ang NOAANBLIOrO BUKOPUCTAHHS.
Pyyruit munococ [y noaonswomy ramysanmii 9k
«NPUNGA») NPU3HAUEHMI ANg BUAGNEHHS Nty I
CYXUX YOCTUHOK MPOJYKTIB, 9K-OT KPUXIT Un MeneHol
KaBM.

Bynb-sike iHLWe BUKOPUCTAHHS BBOXOETHCS HEHANEX-
HUM | MOXE NPU3BECTH O CEPIMO3HUX TPaBM 06O
NOLIKOKEHHS Npunaay.

[Npunan nprsHaueHnit Ang BUKOPUCTOHHS B [O-
MALHEOMY FTOCNOLAPCTBI, O HE 19 KOMEPUINHOTO
BMKOPUCTAHHY.

[Nprnag MOXHG BUKOPUCTOBYBATH TiNbKK PA3OM
3 AKYMYISTOPOM, 9KUit TPU3HAUEHHIt [ng pobo-
T 3 HAM, O COME: NITIR-IOHHUM AKYMYNGTOPOM

ZWILLING XTEND nanpyroto 12 B (53115).

Lleit npunag He nosuHen sukopuctosysarmcs abo
ekcnnyaTyearmcs aitsmn. 3bepiraiite npunag i aky-
MYNITOP Y MiCUi, HeOCTYNHOMY ANS AiTel.

[Npunan Moxe BUKOPUCTOBYBATUCS NIOABMM 3
obmexeHnmm hiznuHnmin, ceHcoprmmn abo po-
3yMOBMMM 34IOHOCTAMM, O TAKOX OCODAMM, FKNM
Bpakye gocsiny Ta,/abo 3Haks, MMwe 30 yMoBHY,
WO Taki 0cobu Bynn nonepeaHbo NPOIHCTPYKTOBAH
WOAO BUKOPUCTAHHY NPUACY TA NiATBEPANIM CBOE

PO3yMiHHg pr3KKis | Hebesnek, Nos'a3aHNx 3 ioro
BMKOPMCTAHHIM.

Litam He noseongersca rpammcy 3 npunagom. Cnia
HAM9AATH 30 AiTbMM, WOD BOHM He rpanucd 3 npu-
NOAOM.

Sanuwatoun npunoa bes Hamaay, BUAMATE 3 HbO-
ro aKymyngrop.

Ll un ocobu 3 obmexernmn disndrmmu, cer-
copHuMK abo pPO3yMOBIMMM 3MIDHOCTIMM, O TAKOX
oAy, 9Ki HEe MAKOTb JOCBIAY To/o6o 3HAHb, He
MQIOTb BUKOHYBATH UMILEHHS | TexHiuHe 0bCyrosy-
BAHHA MPMUNCAY.

[litsim He AO3BONSETLCS rPATACY 3 NAKYBONBHUMM
martepianamu. Lie moxe ctaHoutM pusnk 30ay-
LIEHHS.

[epen KOXHMM BUKOPUCTAHHSM NepeBipsitTe, un
He NOWKOAKEHO Npunad. ¥ pasi BUSBEHHS No-
LWKOMKEHHS Nifl YOC TPAHCNOPTYBAHHY, HEraiHO
3BEPHITHCS 00 CRybu niaTprMKK KnienTis (ans. pos-
ain <<CJ‘I\/>K6O NIOATPUMKM KﬂieHTiB»). Hikonu He Buko-
PUCTOBYITE 3naMaHit abo NoWKomKeHHit npunag,
abo aedexTHi npunanas.

Y pasi BusBnexHs gedekty npunog HeobxigHo
BigpemonTyBat. [lpunag He MICTUTb KOMMOHEHTIB,
9Ki MOXHQ BIJPEMOHTYBATU CAMOCTIHO. AKLLO npu-
CTpilt HECMPABHHI, 3BEPHITLCS B MicueBy Cyxby
obenyrosysatts cnoxvsavis komnatii ZWILLING i
AizHalTeCs, un NOTPIbEH PEMOHT.
[Nepuw HiX BCTABATM Y NPUAGA GKYMYASTOP, NPO-
BUIbHO BCTABTE B HBOTO akcecyapy (Tobro npa-
BUIEHOIO CTOPOHOIO).
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Hi B gkomy pasi He TopkaiTecs akymMyngTopa Mo-
Kpumu pykamu. He Topkaitrecs npunogy Mokpumm
PYKAMM, KOMM BiH NpaLioe abo po3TaLWOBAHMI Ha
MOKPI NOBEPXHI.

Hi B akomy pasi He 3aHypioiite bnok npueogy 8
BOZY UM iHWI PIAMHM, O TAKOX HE MuiiTe Dok npu-
BOAY Mif NPOTOYHOK BOAOO UM B NOCYAOMMUMHIN
MOLLMHI.

AKWo akymynaTop HarpieTscs abo 3 HbOrO 3'9BUTL-
CS AMM UM HE3BMYHMI 3aNAX, OAPA3Y X NPMUMMHITL
po6oryi BUIMITb QKYMYNSTOP i3 NpuUnaay.

[Nepen BUKOHAHHIM 6yﬂb-q;<l4>< po6iT, HANPUKNAA,
YULLEHHS YK TEXHIYHE O6CJ‘IyI’OB\/BOHH9|, a TAKOX
nepL HXX 3a/MWATH NPUIaL Des HAM90Y UM Npw-
MUHSTU HAM KOPUCTYBATUCS, BUAMATE 3 NPUNagy
AKYMYNITOP.

He BctaBngitte B oT8OPKM Npunamy oaHi npeameTi.
AKILO OTBOPH NEPEKPHTI, HE KOPUCTYHTECS NPUNC-
nom. He nigsogete ix go MATEPIANIB, 9Ki MOXYTb
nepekpuT1 NOTIK NOBITPS (rmn, BOPC, BONOCCY).

He nonyckaiite, Wob Bonoccs, BinbHWIA OaSr, NonbLi
yn Byab-aKi iHWI yacTuHy Tina Hobnwxancs 1o byae-
SKUX OTBOPIB UM PYXOMUX AETanei Npuaay.

[NepLu Hixk BUMMATH KYMYNSTOPH, BUMMUKAHTE NpK-
nag.

He nonyckaiite HEHOBMMCHOTO NycKy NPUNay:
[NepLu Hix BCTABNST AKyMYASTOPY, BIOKIGAATH
um 6pom npunam, NepekoHyHTECs B TOMY, WO BiH
BUMKHEHMM.

Hikonu He Bigkpyuyitte rBuHTM Npunagy Ta He BUKO-
HYHTE XOAHNX TEXHIYHUX MOAUMDIKAL|A.

HenpasunbHe KopucTyBaHHS MOXE CIPUUMHNTH
TpaBmyBaHHs. [Tpauioiour 3 npunanom, 3asxau
Bynere obepesxHi.

BukopucTosyitte npunag Tinbku 3 OpUriHANbHUMH
aKCECYapamu, Ski BXOAITs Y Horo kommnnekT. Buko-
PUCTAHHY AKCECYapIB, 9Ki He PEKOMEHOYE UM He
NPOAAE BUPODHWK, MOXE CIIPHUMHNTA IOXEXY, YPO-
XEHHY ENEeKTPUUHUM CTPYMOM UM TDABMY.

[ig vac BMKOPUCTAHHY MILHO TRMMANTE NPUNa,
Tinbku 30 Brok npueoay.

He 36Mpc112Te NPMNAOOM PianHK, 9K-OT BOLY UM
MMOHCA.

He 36upaiite npunanom xoaHi marepiany, wo
ropaTh, TNIOTb Yy BULINGIOTb OMM, HANPUKAA TitOY
HEeAONAKU.
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He 36upaiite npunanom xoaHi BorHe- un ubyxoHe-
Besneuti peyoBmHH, aK-0T BEH3MH, O TAKOX He KopH-
CTYATECS NPUNALOM NOPYA i3 TAKUMMU PEYOBUHAMM.

He 3bupaiite npunaaom xoai 18pai w1 rocTpi
NpeameTH, k-0T DyamaTepiany, CKo um UBaxu.

He knagite y npunag sxomxi ocsixysaui 4 apoma-
TnuHi pevosmtm. Lli 8upobin uacto mictarb ximiyi
PEYOBUHM, 9Ki MOXYTb NPM3BECTU 4O 3AUMOHHS Um
CNONGXYBAHHS NPUICAY.

Hi & axomy pasi He nepekpueaiite nig yac pobotm
npunaay oro oTBOPH 19 BUXOAY NOBITPY.

BukopucTosyitte npunag Tinbku SKILO B HBOTO
BCTABNEHHI OPUTIHAMLHUI (INLTPYBALHMI Bnok.

YucTite NpUNag KOXHOroO pasy Micns KOPUCTYBAHHS.

He nonyckaiite noTpannstHs BOnOm BcepeanHy
npMNoay, 30KPeEMa B QKyMYNITOPHWI BIACIK, nia yac
UMLLEHHS.

He BukopucToByiiTe Ans umLlieHHs Npunagy XopcTki
30C0bM 4Ng YNLLEHHS, HANPUKNOL, CTONEBY BATY, |
He 3aCTOCOBYiiTe arpecyeHi 060 abpaameHi Mutoui
3acobm.

3bepiraiite npunan y cyxomy NPOXONOAHOMY MiC-
Ui, HeAOCTYNHOMY 19 [TEN | LOMALIHIX TBOPUH.
Hasitb 9KWO ABMIYH HE NPALIOE, Y NPUCTPOT HO-
9BHA HANPYTA, OCKINbKK B HbOTO BCTABNEHWI AKY-
myngtop. [icns KOXHOro BUKOPUCTAHHS BUitMaliTe
AKYMYNIFTOP i3 Npunagy.

[Nepuw HixX KOPUCTYBATUCS CKYMYNSTOPOM, NPO-
UMTaNTE IHCTPYKLIIO 3 eKCnNyaTauii akymyngaropa,
30KPEMA BKA3IBKK 3 TexHiku besnexu.

BukopucroByBaHi cumBonu

YBOXHO NpounTaiite nocibHuk 3 excnnya-
Tauii 8 nosHomy obcasi Ta 3bepexits fioro
019 NOAANBbLOrO BUKOPUCTAHHS.

%)

OBEPEXHO! Moxnmenit pusmk Hewac-
HWX BUNQAKIB | TPABM, O TAKOX CEPHO3HMX
MatepianbHux 36urkis.

A
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Knac saxucry 1.

C E [Npunaa Bignosifae BUMOram Wo[o map-
kysanHs CE.

@ Mpunoa BiaNoBIAAE AMPEKTUBAM CTOCOBHO
S nosHauku <ETL.
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Ytunisauia

Tinskun ans kpain €C: 3Hak nepekpecne-

HOrO CMiTHHKG O3HOYAE (3riaHo 3 EBpO-

neiiceroto pekomenaatiero 2012/19/
EUJ, wo akymynstop He MOXHQ BUKWAQTH PA3OM i3
nobytosum cmittam. [Npunaam Takoro Ty MoxyTs
MICTUTH UiHHI, ane Hebe3neuni PEYOBMHY, 9Ki 30BAA-
10Tb WKOAK HOBKOMMUWHBOMY cepenosuuy. Lli Bupo-
By cnig 3naBaT™M Y CneuianizoBaHi nyHkTH 36MpaHHs

[N YTUNI3AUIT eNeKTPUYHMX | eNEKTPOHHUX NPUCTPO-

1B; X HE MOXHQ BMKMAATM PA3OM i3 HECOPTOBAHWM
nobyToBum CMiTTaM. Takum unHOM BH 3pobuTe BHe-
cok y 3bepexeHHs pecypcis | HOBKONMWHBOTO ce-

Muhim xavfsizlik ma’lumotlari

Barcha xavfsizlikka oid ko'rsatma va goidalarni
o'qib chiging Xavfsizlik ma’lumotlari va
ko'rsatmalariga rioya gilmaslik elektr toki urishi,
yong'in va/yoki jiddiy jarohatlarga olib kelishi
mumkin.

Barcha xavfsizlik ma’lumotlari va ko'rsatmalarini
kelajakda foydalanish uchun saglang.

Qo'lda tufiladigan changyutkich (bundan keyin
"iihoz") chang va qurug taom goldiglari, masalan,
ushoglar va gahva donlarini tozalash uchun
ishlatiladi.

Boshqga har gqanday foydalanish noto’g'ri deb
hisoblanadi va jiddiy jarohatlar yoki qurilmaning
shikastlanishiga olib kelishi mumkin.

Qurilma tijorat magsadlarida foydalanish uchun
emas, balki vy sharoitida foydalanish uchun
mo'liallangan.

Jihoz faqat foydalanishi mo'liallangan batareya
bilan ishlatilishi kerak: ZWILLNG XTEND 12V litiy-
ion batareyalar (53115).

Ushbu qurilma bolalar tomonidan ishlatilmasligi
yoki boshqarilmasligi kerak. Jihoz va batareyalarni
bolalar ololmaydigan joyda saglang.
Qurilmadan jismoniy, hissiy yoki agliy gobiliyati
cheklangan, tajriba va,/yoki bilimga ega
bo'lmagan shaxslar fagat ushbu shaxslarga
jihozdan foydalanish bo'yicha oldindan ko'rsatma
berilgan bo'lsa va yuzaga keladigan xatar va
xavflarni anglashlarini ko'rsatgan bo'lsaging,
foydalanish mumkin.

pPenoBMLLA. 30 AOAATKOBOKD H(POPMALIED 3BEp-
TOWTECS B MICLEBI OPraHM BNGAM.

Hi 8 gkomy pasi He go3songitte AiTIm rpaTmcs 3
NAGCTMKOBUMM NOKETAMM i NAKYBANBHAMM MATEP-
QNaMM: Lie NOB'930HO 3 Hebesnekoto TpaBmyBaHH
10 {abo) 3anywenns. Tpumaitte Taki matepiany B
HenocTynHomy micui abo nosbasrecs ix cnoco-
Bom, besneuHnm 4ng HABKOMMLWHLOTO CEPEaOBMLLC.
Mosbasrecs akymyngropa B HanexHui cnociod.

Y MOrasuHaX 3 NPOLACXKY AKyMy/ISTOPIB | B MyHI-
LUMNQAbHKX MYHKTOX 301PQaHH € KOHTelHEpY 4ng
CTApMX AKYMYNFTOPIB.

Bolalarga bu qurilma bilan o'ynashga ruxsat
berilmaydi. Bolalar qurilma bilan o'ynamasliklari
uchun ulari nazorat qjlish kerak.

Agar nazorat gilmayotgan bo'lsangiz, jihozdan
batareyani olib tashlang.

Bolalar, jismoniy, hissiy yoki agliy gobiliyafi
cheklangan yoki tajriba va/yoki bilimga ega
bo'lmagan shaxslar qurilmani fozalash va texnik
xizmat ko'rsatishni amalga oshirmasligi kerak.

Bolalarga gadoglash materiallari bilan o'ynashga
ruxsat berilmaydi. Bu bo'g'ilish xavfini keltirib
chigaradi.

Har foydalanishdan oldin qurilmani shikastlanishlari
boryo’gligini tekshiring. Agar shikastlanish jo'natish
paytida yetkazilganini aniglasangiz, darhol
mijozlarga xizmat ko'rsatish xizmatiga murojaat
qiling [“"Mijozlarga xizmat ko'rsatish” bo'limiga
qarang). Hech gachon singan yoki shikastlangan
qurilma yoki nugsonli aksessuarlardan
foydalanmang.

Agar nugson yuzaga kelsa, qurilmani ta’mirlash
kerak. Qurilmada siz 0'zingiz ta'mirlashingiz
mumkin bo'lgan komponentlar mavjud emas. Agar
qurilma buzilsa, ta'mirlash zarur yoki yo'gligini
tekshirish uchun mahalliy ZWILLUNG mijozlarga
yordam xizmatiga murojaat giling.

Aksessuarlarni to'g'ri {ya'ni, to'g'ri yo'ldal
batareyani jihozga ulashdan oldin go'ying.
Batareyaga hech gachon nam go'l bilan tegmang.
Qurilma ishlayotganida yoki nam yuzada bo'lsq,
unga nam go'llar bilan tegmang.
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Aslo yuritma blokini suv yoki boshga suyugliklarga
bofirmang va yuritma blokini jo'mrak suvi yoki idish
yuvish mashinasiga solmang.

Agar issiglik yoki tutun to'plansa yoki noodatiy
hidni sezsangiz, darhol ishlashdan to'xtating va
batareyani jihozdan yechib oling.

Tozalash yoki texnik xizmat ko'rsafishdan oldin,
shuningdek, ishni ganday bajarishni ko'rsatadigan
odam bo'lmasa yoki jihoz ishlatimayotgan bo'lsa,
batareyani olib tashlang.

Birorta jismni jihoz firgishlariga solmang yoki
joylamang. Tirgishlar to'silib qolsa, jihozdan
foydalanmang. Havo ogimiga to'sqinlik giladigan
(chang, tuk, soch) har ganday narsani uzogda
saglang.

Soch, keng kiyim, barmoglar va boshga tana
qgismlarini jihozning firgishlari va harakatlanuvchi
gismlardan uzoqda saglang.

Batareyalarni yechib olishdan oldin jihozni
o'chiring.

Jihoz kutimaganda ishlab ketishining oldini olish
uchun: Batareyalarni go'yish, jihozlami yig'ish yoki
olib go'yishdan oldin jihoz o'chirilganiga ishonch
hosil giling.

Qurilmaning vinflarini burab ochmang va texnik
o'zgartirishlar kiritmang.

Noto'g'ri foydalanish jarohat olish xavfini keltirib
chigaradi. Jihoz bilan ishlayotganda har doim
ehtiyotkor bo'ling.

Faqat jihoz bilan berilgan asl aksessuarlardan
foydalaning. Tavsiya efilmaydigan yoki ishlab
chigaruvchi sofmaydigan oksessuarlardan
foydalanish yong'in, elekir toki urishi va tan
jarohatiga sabab bo'ladi.

Foydalanish vagtida jihozni yuritma blokidan gattig
futib turing.

Suyugliklar yoki suv yoki limonad kabi suyugliklarni
changyutkichda fortmang.

Kuyayotgan, tutayotgan yoki yonib turgan
moddalar, masalan, sigaref cho’g'larini
changyutkichda tortmang.

Benzin kabi yonuvchan yoki portlovehi moddalarni
changyutkichda tortmang va jihozni bunday
moddalar yagjinida ishlatmang.

Quattiq yoki o'tkir jismlar, masalan, qurilish materialj,
shisha yoki mixlami changyutkichda fortmang.
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Atirlar yoki parfumeriya moddalarini jihozga
solmang. Bunday turdagi mahsulotlarda odatda
jihoz o't olishi yoki alangalanishi mumkin bo'lgan
kimyoviy moddalar bo'ladi.

Ishlatish vagtida aslo havo tuynuklarini to'sib
go'ymang.

Jihozni fagat qo'yilgan asl filirlash bloki bilan
ishlating.

Jihozni har bir ishlatishdan keyin tozalang.

Tozalash vagtida korpus, xususan, batareya
kamerasiga namlik sizib kirmasligiga ishonch hosil
qiling.

Qurilmani tozalash uchun sim-atta kabi gattiq
tozalash vositalaridan foydalanmang va agressiv
yoki abraziv tozalash vositalaridan foydalanmang.

Qurilmani bolalar yoki uy hayvonlari yeta
olmaydigan salgjin, qurug joyda saglang.

Hatto motor ishlamayotgan bo'lsa ham, batareya
jihozga qo'yilib turgani sababli jihoz ichida
kuchlanish hamon mavjud bo'ladi. Har bir
foydalanishdan so'ng batareyani jihozdan yechib
oling.

Batareyani ishlatishdan oldin batareya uchun
foydalanish ko'rsatmalari, xususan, xavfsizlik
ko'rsatmalarini o'ging.

Ishlatilgan belgilar

o'qib chiging va kelajokda foydalanish

@ Foydalanish bo'yicha ko'rsatmalarni to'lig
uchun saglab go'ying.

A DIQQAT! Baxisiz hodisa va jarohatlar,
shuningdek, jiddiy moddiy zarar ehtimoli.

@ 1l darajali himoya sinfi.

c E Qurilma CE belgisi bo'yicha

ko'rsatmalarga mos keladi.

@D Jihoz ETL markirovkasi direkfivalariga

""" * muvolfig keladi.

Utilizatsiya qilish

Faqgat Yl mamlakatlari uchun: “Ustidan

kesishgan chizigli axlat chelagi” belgisi

[Yevropa yo'rignomasiga 2012/19/EU)
talablariga muvofiq elekir va elektron eski qurilmalarni
(VWEEE] alohida chigitga chigarilishni talab giladi.
Bunday turdagi jihozlar foydal;, lekin atrofmuhitga

zarar kelfiradigan moddalami o'z ichiga olishi
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mumkin. Bunday mahsulotlar elekir hamda elekiron
ihozlami gayta ishlash uchun maxsus to'plash
nugfasida qoldirilishi va saralanmagan maishiy
chigindilar sifatida chigitga chigarilmasligi kerak.
Shunday qjlish orgali resurslar hamda ekologiyani
muhofaza qjlishga hissa go’shasiz. Batafsil axborot
uchun mahalliy organlarga murojaat gjling.

Hech ganday holatda bolalar plastik sumkalar va
qadoglash materiallari bilan o'ynamasligi kerak,

®

chunki bu tan jarohati va,/yoki bo'g'llishga sabab
bo'lishi mumkin. Bunday turdagi materiallaming
ekologik foza usulda saglanishi yoki chigitga
chigarilishini ta’minlang.

Eski batareyalarmi tegishli tartibda chigitga chigaring.
Batareyalar sotadigan do'kenlar va munitsipal
to'plash nugtalarida eski batareyalar uchun idishlar

bo'lad..

3boggmMmbmgdab domnmgdgdn

LAYMOE gox36Nm NB6RMMAdENLY
o 06LAHMYJ3090L PLogMNbmMydnb
39Lobgd. YLomMMbmydal dgbobyd
063mM3o300bO o NBLEHMYI30900L
939MYdIMYMBed Jgbodmms
BoM3AMA330b gamgdhmm3manl, bobdmaby
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DE FEingangsspannung MaBe ohne Zubehér/ Batterie

EN  Input voliage Dimensions without accessories / battery

FR  Tension d'entrée Dimensions sans accessoires / batterie

ES Voliaje de entrada Dimensiones sin accesorios / bateria

IT  Tensione d'ingresso Dimensioni senza accessori/ batteria

NL  Ingangsspanning Afmelingen zonder accessoires / accu

PT Tens@o nominal Dimensées sem acessérios/bateria

TR Giris voltail Aksesuarsiz /bataryasiz boyutlar

DA Indgangsspaending Mal uden tilbehar/batteri

SV Inspdnning Maétt utan tillbehér/batteri

NO Inngangsspenning Dimensjoner uten tilbehar/batteri

RO Tensiune de intrare Dimensiuni f&rd accesorii/baterie

PL  Napiecie zasilania Wymiary bez akcesoriéw / baterii

CS  Vstupni nopéti Rozméry bez piislugenstvi/baterie

SK  Vstupné napdtie Rozmery bez prisluenstva/batérie

HR  Ulazni napon Dimenzije bez pribora / baterije

SL  Vhodna napetost Mere brez dodatne opreme / baterije

HU  Bemeneti fesziltség Tartozék / akkumulator nélkili méretek

ET  Sisendpinge Moasétmed ilma tarvikuteta/akuta

LV levades spriegums |zméri bez piederumiem / akumulatora

LT  |vesties jtampa Matmenys be priedy/baterijos

FI Systtdidnnite Mitat ilman lisévarusteita/akkua

EL  Tdon eicddou Aiaordoeig ywple eapriuarta / umatapia

RU  BxoaHoe Hanpsxetue Pasmeptl bes npuHaanexHoctei 1 batapen
@ BG Bxoamgwo Hanpexehune Pasmepu bes npuctaskute u batepusra

SR Ynashu Hanow Lumensuje bes noaataka / batepuie

UK  BxigHa Hanpyra Posmipu bes akcecyapis / akymynstopa

UZ  Kiritish kuchlanishi Aksessuarlarsiz o'lchamlari / batareya

KA  358m8s30m0 dod30 DMIYO0 97bLYOMYOOL/OINTNMOBHMMOL goMady

HY  UntwnpwhU jwnnwd QuithbnU wnwug wpubuntwnubph / Jwpunyngh:

A ANEE 7o) —/I\yT)—ZEFRV\TE

AR Jay! s Al / clialdl) 53 ey

12V = 52x52x 210 mm
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Gewicht ohne Batterie

Schutzklasse

Batterie-Typ

Weight without battery

Protection Class

Battery type

Poids sans batterie

Classe de protection

Type de batterie

Peso sin la bateria

Clase de proteccién

Tipo de bateria

Peso senza batteria

Classe di Protezione

Tipo di batteria

Gewicht zonder accu Beschermingsklasse Type accu
Peso sem bateria Classe de protecdo Tipo de bateria
Bataryasiz agirlik Koruma sinffi Batarya fipi
Vaegt uden batteri Beskyttelsesklasse Batteritype
Vikt utan batteri Skyddsklass Batterityp
Vekt uten batteri Beskyttelsesklasse Batteritype
Greutate f&rd baterie Clasa de protectie Tip de baterie
Waga bez baterii Klasa ochronnosci Typ baterii
Hmotnost bez baterie Trida ochrany Typ baterie
Hmotnosf bez batérie Trieda ochrany Typ batérie
Tezina bez baterije Razred zastite Tip baterije

TeZa brez baterije

Razred zascite

Vrsta baterije

Akkumulator nélkili suly

Védelmi oszigly

Akkumulator tipusa

Kaal ilma akuta

Kaitseklass

Aku tiip

Svars bez akumulatora

Aizsardzibas klase

Akumulatora tips

Svoris be baterijos

Apsaugos klase

Baterijos fipas

Paino ilman akkua

Suojausluokka

Akun tyyppi

Bapog xwpig umatapia

Kamnyopia mpoaoraaiag

TUmog pnarapiag

Macca bes batapeu

Knacc saupmrsl

Tun batapen

Terno bes barepus Knac 3aumra Tun batepus
Texuna bes barepuje Knaca sauwrmre Tun batepuje
Maca bes akymyngtopa Knac soxucr Tun akymynatopa
Batareyasiz vazni Himoya foifasi Batareya turi
Bmbo 039Fmohmmob goMgdy  oE30L Jmabo 0390mohmmMob hHodn
Pwpp wnwlg dwnpwnyngh Muwpnwwlntjwl nwu Uwnwngh inGuwlyn
NyT)—BFRWEE REFR NyFT =547
e g o) Alaal) 8 Al ¢ 5
315¢g If 53115
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